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o Melsias da ley fervindo, 


Carta do primeiro Arcebifpo de Goa a 
o pouo de Ifrael feguidor ainda da 
ley de Moifes, & do talmud, 

por engano & malícia — 


» dos feus Rabis. & Sat 
: Ko flo , 
PETI 


-  Impreflo em Goa por loão de Endem, por | | 
A mandado do fenhor Arcepiípo da India. 


Ezcchi. 
Cap. 34 


eae obrigação do officio paftoral me o- 
NH, briga ( O filhos de lrael)a não cair na 
DN maldiçá q ofenhor lança aos prela- 
a 27 QU] dos, pello prohpeta Ezechiel dizédo, 


craflum erat occidebatis, gregem autem meú non 
pafcebatis, quod infirmã Ee nc confolidaíftis, & 
quod egrotum non fanaflis, quod confraetum eft 
nonalligaftis, & quod abje&tumeft non reduxiftis, 
& e perierar nó quafiftis. Quer dizer:guay dos 
paítores de Ilrael, que aísi meímos apafcentauão, 
por ventura as greis não (am apafcentadas dos paf- 
tores? O léite comicis, & com a lã vos cobrieis, & 


; oque eragordo mataucis, & alem difto não daueis 


pafto à minha grey , o q foy fraco não fortificafles, 
nem faraftes o enfermo, o quebrado não foldaftes, 
& o queficaua, não Sã né buícafteso per- 
dido. As quais palauras divinas, como manifeflão 
a defauentura dos maos prelados, també declaram 
as milerias em que eftam as ouelhas humanas en- 
fermas, fracas, mancas, defprezadas, & perdidas. 
Verdadeiraméte que todos eftes defeitos caem fo- 
bre vos, mais que tobretoda outra nação : porque 
como foftes d Deos tam amados, & regallados,nos 


“tempos paífados fobre todasas gentes, com razam 


apriua- 
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aprivação delta privança, vos fez maismalaventu- 
rados, depoisq o negaítes. Ponde osolhos em vós 
& vereis quanto vos convem eles appeliidos, que 
o fenhor vos pes. Que outra infirmidade & de'a- 
uentura maior que a vofla?Vay em dous mil annos 

ue dura, & dous mil milhares de almas morrerão | 
defTa doença. O proprio tempo do remedio he paí- 
fado,no qual grande multidão dos voflos antepaf- 
fados fararão aproueitandofe do medico quando 
vco,& eftesforao os principaes daprimitina Igreja. 
Ficaftes vos ategora doentes,defconfiados já de to- 
dos os medicos, a ley vos diz quemorrereis defla 
infirmidade, pois ella ceflou & voso confellais. Os 
prophetas vos dão por mortos, Por he comprido 
* quanto prophetizarão de volla faude. A razão na- 
tural vos tem defafiuzados. Como he pofsiuel ef- 
perar tanto tempo por medico que por = bonda- 
de, fendo a mefma verdade, vos prometeo Íua vin- 
da có tanta prefteza? E o que mais he pera chorar, 
que he tam enferma vofla infirmidade que nam 
quereisclamar ao medico,cuja mifericordia, & a- 
mor de vos faluar, não paílou nem paffará ate o im 
do mundo. Seo propheta Dauid paíma, por nam Píatog. | 
auer enfermo étodos os tribus de lírael na faida do | 
Egypto pera o deferto , é tá pouco tempo:á fizera 
agora vendo que paffam de mil & quinhentos an- | 
nos, & que todos eltais enfermos? E quem vio ou. A | 

q 1) RAR. 
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tra fraqueza maior que a voffa? Sabemos que ficou 
o homem fraco pello peccado de Adam, defarma- 
do do dom da graça original, fraco na memoria 
pera fe lembrar dos beneficios diuinos : fraco no 
entendimento, pera cuidar nosméeios de Íua falua- 
ção: & fraco na vôtade pera feruorolaméte amar à 
Deos.Porem foy foftentada efta fraqueza com vara 
& quajado, como diz Dauid, virga tua & baculus 
Plal.27 tuus ipla me confalata (unt. Quer dizer, volla vara 
fenhor, & voflo bordão me confolarão & foftenta- 
ram.A vara he a inteireza da verdade dos prometi- 
mentos que Deos fez aos patriarchas & prophetas 
dizendo,que auia de viraliurar a geração humana 
da maldição do peccado. O bordão foy a continua 
comunicação que Deosteue cô osjuftos per fi, & p 
feus anjos. Com ettes dous arrimos foy a fraque- 
za humana foltentada até auinda do fenhor Lefu 
rey Meísias depois da qual, os que o não recebeftes 
ficaftes de todo fracos: não fomente com afraqueza 
dantes mas fem as confolações. Nem Deos falou 
mais com vofco,nem anjo vos vifitou, né propheta 
feachou antre vos, nem depois viftes milagres. E 
' poisquevosfalta o baculo, eftá claro queas pro- 
phecias fam compridas, & vofla fraqueza vay efpi- 
rando. Por reverencia de vollo criador,que cuideis 
na vofla miferia.Dizcime fe tinereis algua força na 
* memoria, não aoccupareisalgia hora fe quer pm 
toda 
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toda atida lembrandouos que nenhá cativeiro de 
voílos paflados chegou a cento & fincoenta annos, 
& efte volto paffa de mil & quinhentos? Se algãa 
pequena fortaleza tiuereis no intendimento, não 
detivereis voflo fentido, cuidádo que o maior pec- 
cado dos peccados hea idolatria, pella qual foram 
caítigados voílos auos em Babylonia per efpaço de 
fetenta annos: & efte volto caftigo dura ha mil & 
feiscentos (em fazer idolarria?Que peccado pois fe- 
rá cite, cuja rigurofa juftiça perfenera tato tempo, 
fenam negardes & matardes o Rey Meísias lefu 
Chrifto2Se não tinereisauontade tão fraca,não vos 
mouereis em algum momento pera amar aDeos 
bulcando todos os meios q elle deixou, q fam aley 
& prophetas2E com elle inteiro propofitó vos faira 
ao encontro,comofaz aos que-de verdade fecóuer- 
tem.E pera mais vofla fraqueza vos cófundir,cre(- 
ceo emtáta maneira que fe derramou pellas forças 
corporaes, enfraquecendoas de modo que foys os 
mais pufillanimes dos naícidos. Certoquehe ma= 
rauilha tá fubita & vergonhofa mudança. Efte no- | 
me,ludeu,vem de Iuda quarto filho do parriarcha 
Iacob.Nome tã affamado, tribu por Deos tam ce- 
lebrado, no;mundo tam timido, triumphador de 
tantas vicrorias. Egypto ficou deftruido , & orfam; Exodi4 
detodaa caualeria: os Amalachitas com Ífeu rey. 1.Regas 
noforam aflolados: os mandianitas desbrata-»Iudic.7- 
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dos, todos os reinos da terra depromilfam rédidos. 
E tanto era o terror defte nome Iudeu,, que tremia 
toda Afia. E depois q negaftes o Melsias,jmudou fe 
tanto à nobreza & animofidade defte nome , que 
em todas as gerações ao couardo chamão judeu. 
Tanta força teue voíla fraqueza. E não fem razam, 
por que como auirtude do fpirito, animada com a 
graça divina daa forcasaa fraqueza corporal,como 
aconteceo amuytas femeas da voíla nação, q varo- 
nilmente comecarão & acabarão feitos heroicos, 
aísi a fraqueza do fpirito, defemparada de Deos, 
enfraqueçe as potencias de todo o corpo, 

q Que mais manca manqueira que a volla? O que 
de hum (oo pee manqueja tem algum alliuio com 
o vío do bordão , & hum pedaço de pao fuppre o 
defeito do pee: porem quádo ospees ambos man- 
quejáo , néabaíta arrima né muletas, & de fua par- 
te de todo fica fem remedio. Os pees dalma fam 
vontade, & entendimento. Muytos de voílos ante- 
imnão manquejarão na vontade, não querendo 
azero q Deos mandaua: mas por não terem que- 
brado o pee do entendiméto,facilmente eram per- 
fuadidos dos prophetas, & de Deos perdoados. 
També peccarão muytos com a manqueira da ig- 
norancia,mas polla vontade & tenção: fer boa, le- 
uemente foram fãos de feus peccados. Porem vos, 
cuja vontade eftá chea de odio pera com lefu ver= 

dadeiro 
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dadeiro Meísias, & o entendimento gerrado pera 
cuidar nos caminhos de faluação,que remedio ef- 

perais de volla manqueira? Efcandalizauafe o pro- 

pheta Elias de voílos auoos no tépo del rey Achaz reg ,u8. 
por manquejarem há pouco de tempo idolatran- 
do:Ora fe efte propheta fetomou tanto da ira con- 
tra elles, por hãa manqueira tam breue & que logo 
foy curada,dizeime eu vos rogo, que fizera agora, 
vendo que vofla aleijão vai balroando com dous 
mil annos? 

q Delprezadas ouelhas vos chama Deos,& não co- 
mo quer. Mas abfolutamente apoucadas, porque 
- não fomente de Deos,mas de todosasgentes fum- 
maméête foys tidos em pouco. À boca chea vos có- 
feflo q a mais nobre geração do miúdo foy a voíla, 
tanto pello Rey dosreys aleuantada & ennobreci- 
da & fobre todos os filhos de Adam mais honrra- 
da.Onde mais fidalguia que em Iudea? Onde mais 
Reys que em Iudea2Onde mais vallerofos capitães 
que na cafa de Jacob? Que getereçebeo tanta hon- 
rade Deos como os filhos de Ilrael? Com razão por 
certo fe jaétaua elrey Dauid dizédo: Nó fecit tali. 
ter omni nationi,& judicia fua nó manifeftauit eis. 
Quer dizer,não ouue nação no mundo que Deos 
tam honrofamente tratafle,nem manifelado (eus 
fegredos,comoa dos ludeus; aos quais defcobrio 
feus mifterios , que he final de comprido fauor & - 
20 q ui amiza- 
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“amizade. E fe o cafamento he tamanha paíte pera 
“oseftados;& gerações fe alarem, & entronizarem 

em nobreza,por razão do parenteíco, dizeime que 

honra faltou aa vofla, poistendes o Rey Meísias 

por paréte? Vento foy a fama dos Gregos em com- 
paração da vofla.Muyto atrás ficão os Celares jun-. 
taméte com os Godos. Seria níica acabar tratar da 

Genet, POnraqueo mundo vos deu. Osreys do Egypto 
47. vos honrarão tam fobejamente como vedes no 
Reg tempo de Iofeph : os reys da Afia vos veneraram; 
Cap. 5. aquelle grande Alexandre fenhor do mundo vos 
A reuerenciouna entrada de Hierufalem, Em foma 
de ut, VOstrouxe aa memoria volla nobreza paflada,pera 
Lib.us. que cotejada com a villeza & defprezo q padeçeis, 
LP enuergonhados bulqueis a caufa de tá grande def- 
«.vul. auécura. Algúas vezes forão vollos auos anexados, 
mas não deshonrados,& delcreditados, Avexados 

Eod, forãoem Egypto depois de não conhecido lofeph. 
O qual trabalho foy mais honra que defprezo:por 

e receofos os Egypcianos de ferdes fenhores do 

eu reyno por ferdes muy poderofos, vos poferam 

em opprellam eftando elles em temor. E ja que 

fofle vexação, não paflou de cento & rrinta annos. 

die é Elrey de Babylonia voscatiuou, & juntaméte vos 
honrou, E dado q o delterro & catineiro feja vexa- 
ção &deíprezo, todauia não paflou de fetenta an- 
Edge nos,& fairam có muytahonrra, & credito dambos 
os 
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os de fterros.Porem efte que padeceis ha tantos an> 

-nos, deshonrados,defcreditados,auexados, de pe- 
quenos & grandes defprezados,cada dia mais. Di- 
zeime que mudançafoy efta:Qual he a raiz de tam 
dura vexação & defprezo?Verdadeiraméte que foo 
efta razão baltaua como homés pera fairdes deflas 
affrontas. Affrótauafle o Propheta Real do deípezo 
que via em feu pouo, chorando diante de Deos, & 
dizendo: facti fumus opprobrium vicinis noíteis, Pfal.78. 
fubfanatio & illufiohis qui in circuitu noftro fune. 
Quer dizer eftamos feitos deshonra diãte de noílos 
vizinhos, deíprezo & efcarneo a quantos viuem 
derredor de nós. Ora fe Dauid tanto lamentaua a 
affronta que o pouo tinha fomente pera com feus 
vizinhos:que fizera agora vendo que em Iudea,em 
Afia, & em todos os reynos & prouinciasdo mun- 
do onde habirão Iudeus (am rá abatidos & defpre- 
zados, que até os Indeus negros de guine padeçem 
efta maldição? Agramente lamentou o propheta 
Jeremias o cativeiro defeu pouo que elle fabia tor- 
narem com honra depois de fetenta annos.Rogo- Treno: 
uos me digais,filhos de Ifrael, que fizera voílo pro- 
pheta nefte cempo vendo o deshonrado catiueiro 
de dous mil annos? 
q Finalmente vos chama Deos perdidos.Dado que 
asouelhas materiaes,magras,emfermas,mancas & 
elquecidas pallam muyto perigo, todauia é quanto: 

BEN andam 
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“andam aa vifta do fato ; tem efperança de irem ao 


curral com as outras: porem ouelha perdida, & da 
rey de todo apartada,difficultofamente efcapa da 
SA dos lobos. Per femelhéte maneira,ainda que 
o homem per qualquer peccado mortal fe aparte 
de Deos ficando cô todas eflas miferias, todauia té 
efperáça de fe faluar é quáto de todo ná perde à fee, 
fem aqual d todo fica perdido. E ainda q o peccado 
feja herefia, [e nã he cófirmada & obltinada muyto 
tépo, nã de todo fe perde a efperáça E quáto tiner as 
orelhas abertas,pa ouuiras caufas de ua perdição. 
Ito aconteceo muytasvezes a voílos auoos,dado q 
idolatras, por não perderem detodo a obediencia 
aos prophetas feganharão. Poré como vos tenhais 
cerradas todas as portas dafaluaçã, muytoarreceo 
que de todo fejaes perdidos, pois não quercis dar 
credito á ley, nem efcudrinhaes os prophetas, nem 
quereis admittir razão,nem conferir os tempos, né 
as vindas do Meísias, mas obftinados, cerrados os 
olhosvos precipitaes em voffa perdição, perfeuerá- 
do tanto tempo.E muyto he de temer que aquella 
horrenda prophecia de Efaias fe difle por vós: De- 
pois q Deos declarou as miferias em q caiftes,& co 
mo toda vofla occupação he nas confas da terra, & 
nenhúa conta coma ley,& vofla faluação: diz eftas 
palauras, propterea captiuus duétus ef populus 
meus,quia nó habuit [cientiã,& nobiles cor inte- 
rierunt 
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rierunt fame,& multitudo eius fiti exaruit. Propte- 
re a dilatauit infernns animam fuam, & aperuit os 
fuum abíq; vilo termino, & defcendent fortes cius, 
fublimes eius,gloriofiq eius ad eum. Quer dizer, 
a caufa de meu pouo fer leuado caprino, foy por q 
não teue Íciencia, que he conheciméto do Meísias, 
& os mais honrados delles, que fam os rabys,mor- 
“reram aa fome:por que Afsaz de eftranha fome he, 
tello pão em cafa & nã comer delle. E amultidão, 
queheo pouo, fe fecou com fede. Então fica a na- 
tureza fatisfeita quando come & bebe, & faltando 
o beber fe feca: Aísi a alma, que recebe falfa doétri- 
na ficafeca. Pelo que o inferno alargou (eu defejo, 
& abrio fua boca fem termo, & os principaes dos 
judeus que fe gloriam de rabis,prophetas, & fortes 
Talmudiftas defcerão ao inferno. Por certo que he 
laftima ver quanto vos quadra efta prophecia. Húia 
foo efperança tenho de volla faluação: por que co- 
mo Íois pouoignorante,& gente enganada da ma- 
licia dos rabys, fetirais a obftinação de voílo cora- 
ção,& o credito que lhe tédes, ainda que perdidos, 
confio no fenhor que vos faluareis.Vedes aqui os ti- 
tulos de voíTas defauenturas.Mas he muyto de ma- 
rauilhar,fedo a cegueira do peccador hãa das prin. 
cipaesmiferias, como nefla anthoridade vos nam 
chamou o Senhor cegos,nema vos,néa vollos ra-. 


bys: A meu verfoy, porque vos foisos enganados, 
& elles 
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E. & elles os maliciolos, elles por feu intereíle vos em- 
» ganão vay em mil & feifcentos annos, infinádouos 
ka o Mefsias não fer vindo, & tendo pera fique he vin- 
7 E e d º ce 
? do,maliciofamente vos mentem, perdendo mais q 


todos. De maneira que a vos dam(víando do voílo 


4 comúfalar)el no vino,& comelles fica elvino,cou- 
k fa porcerto pera com elles digna de muyta indig- 
ca nação, & pera cô vofco de nã pequena compaixão. 


= S- 


Quem não terá piedade de vos outros? Que entra- 

nhas pode auer táodeshumanas, que não ajão doo 
de gente tam maliciofamente enganada? Se os en- 
ganosnão paflaram delta vida,foffreranfe: mas vós 
querendo hir aa gloria tantas vezesa vos prometi- 
da,& por enganos de demonios encarnados, vos a-. 
ueis de refinar nos infernos pera fempre:Com razã 
E Homas porcerto defejaua voflo parente fam Paulo deterfe 
| nefta vida algum tempo fem hirgozarde Deos,cô 
tanto que vos falvalleis.E a melmarazão temosto- 

? dos os Chrillãos de nos apiadarde vós, pois que 
de vofla parte recebemos todo o noflo bem: de vos 

a ley & prophetas,de vos o Meísias, d vos os Apof- 

tolos,de vôs os principaesfanétos da ygreja.-Como 

Chriflãos vos temos efta obrigação, & como filhos 

de Adam muyta laftima deuemoster de voíla def- 

auentura. Por do que femprefoy abatido & def- 

honrado, nãonos mouearazam humana a tanto 
fentimento: porem de pouo nobre,rico, honrado; 

& tam 
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& tam fauorecido de Deos, caindo em tantas baix2 


ezas, opprobrios, & efquecimentos de Deos, juíta.- 
mentç remos compaixão de queda tam miferauel. 
Sete dias,diz a efcriptura, efiuerão os tres amigos 
de Iob affentados na efterqueiracô elle fem falar, 
tanta era a dor & compaixão que tinham da mife- 
ria de feu amigo. Se potbsalio!toy o fenrimento de 
fuas entranhas que nem cófolallo podiam, vendo 
feu abatimento diante dos homês fomente, fendo 
“de Deosgrande privado, quanto maisrazão cemos 
* todososChriftãos, não fete dias, mas todaa vida, 


de romper noflo coração com fentimento & com. . 


paixão, de volla perdição & abatimento diante de 
Deos & dos homeês. 

y Não vos tenho por tam perdidos que vendo os 
enganosem que vos trazem vollos rabys, queiraes 
todauia períeuerar no caminho da perdição. Nem 
he minha tenção moftrarosenganas dos vollos le- 
trados pella fagrada efcriprura: pois el!es por mais 
facil & maliciofamente vos enganarem a tem def- 
creditada, & vos hão perfvadido,o talmud fer a ley 
de Deos,& que a elle deueis dar mais credito que a 
Moyfes & a prophetas que Deosinuiou, & antori- 
zou có tanta fobegidão de milagres. É na verdade 
clte he o artefício dos dilsipadores da verdadeira. 
religiam,cujo fundamento he a fagrada elcriprura, 
oude o Meísias,& fuas vindas ellão declaradas por 

ta 
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tal maneira,que não com muyta dificultade qnal. 
quer Mifeilamáre veráa verdade. Receo(os pois 
os rabys de perderé feu perdido interefle , opinião 
& authoridade,que pera có volco tem, defcredita- 
rama ley & prophetas pera que vos não falueis,cri- 
andouos, & doétrinandouos nas profanidades do 
talmud, pera que cocebendo o dio cótra o Euan- 
a doverdadeiro Meísias Iefu Chrifto, de todo 

caflem as portas d vofla faluação cerradas. Pelo q 
tenho por tempo perdido quereruos perfuadir cô 
authoridades da fagrada elcriptura. Né vos quero 
lembrar o tempo da volla vá efperança, dado que 
elle foo baflaua pera defcobrimento + pd enganos: 
por que depois da deftruição do templo fegido de 
Hicrufalem,que foy o tempo em q viuos & mor- 
tos concordauão fer acabado o termo da vinda do 
Meísias, humanamente fe foffria efperar çento,& 
duzentosannos,porem efperar mil & feifcentos nã 
art que tamanha cegueira podia cair em olhos 

umanos. E tanto mais pareçe vaniísima voíla ef- 
perança,quanto menos credito tendes aa efcriptu- 
ra fagrada.Claro eftá que todo o negocio & vinda 
do Meífsias depende da ley,& dos prophetas, & ne - 
nhúa coufa do talmud. Ora fe os talmudiftas vos 
afhrmão que a ley de Moyfes & prophetas ceflarão 
cefiando o templo, & que em lugar daley efcripta 


quando ella não tiuclle vigor,vinha o talmud dado, 
da bo- 
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da boca de Deos fegndo elles dizem, como efpe- 
rais pelo Meísias dr ainda da ley & pro- 
phetas que já nãoté valia?Pelo que neceflariamé- 
te aueisde confeflar hãa de duas confas, ou que à 
elcriptura fagrada permanece em fua virtude & vi- 
gor,& que o talmud & voflos rabys fam falíos,ou q 
vá mente efperais pelo Meísias. 

q Nemmenos vos quero trazeraa memoria o deí- 
emparo que tendes de Deos,fem ley, fem milagres 
& [em prophetas. Bem vejo que me refpondeis, o 
talmud fer aley da boca de Deos, mas rogouos me 
digais, qué authorizou efle talmudz Que milagres 
fe Eri quando vos foy notificado? Que prophe- 
tas volo denúciarão: Dizeis que os rabys,& que el. 
lesfam os prophetas,por que aísi o pregão. Dema- 
neira que cófeflais elles ferem os autores de voílos 
enganos , pois (e fazem prophetas per Íua propria 
authoridade,promulgadores da ley fecreta do cal- 
mud,(em fanctidade de vida,fem milagre de Deos, 
fem authoridade diuina,coufa tam detacullumada 
da fumma fabedoria,& tanto contra acondição & 
natureza dasleys. À primeira vez que ofenhordeu 
ley, foy no paraifo terreal a noflos pais Adam & 
Eua, dizendo: ex omniligno paradif comede, de 
ligno autem feientix boni & maline comedas, &c. 
Quer dizer, come de todo o fruito do parailo, ex - 
cepto da aruore da ciencia do bem & do mal. À 


qual 


dade a ls pd 
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qual ley foy promulgada pelo mefmo Deos, au- 
thorizada com a grandiofa marauilha de juftiça & 
raça original. À fegunda vez que o fenhor deu ley 


genef 9. foy ao patriarcha Noé & feus filhos dizendo:omne 


enef. : st oa 
7. — interme & vos. Quer dizer: cíta he a 


quod mouetur & viuit, eritvobisin cibum, quafi 
olera virentia tradidi vobis omnia,excepto quod 
carnem cú fanguine non comedetis. Quer dizer, 
tudo quanto fe moue & viue fera vollo manjar, to- 
«das as coufas que a terra daa pera comer vos entre- 
guei como fiz a Adam, tirando G nã comercis carne 
com fangue.A qual ley pelo mefmo fenhor foy de- 
clarada,& com o horrendo diluuio fundada. A ter- 
ceira vez q Deos deuleyfoy ao grande patriarcha 
Abraham dizendo, hoc eft pattum meum , quod 
-obferuabitis inter me & vôs & femen tuum pofl te. 
:Circuncidetur ex vobis omne mafculinh, & circi-. 
scidetis carnem preputij veltri,vr fic A Pops focderis 
ey & córrato, 

que guardareis entre mi & vos,& tua geração, ô A- 
braham, depoisdeti. Todo o macho de vos outros 
ferá circuncida so, &vesalhareis a carne do vollo 
prepucio, pera que feja finai do pacto entre nós. A 
qualley foy authorizada pelo mefmo fenhor que 
a deu, & corroborada com a marauilhofa cóceição 
de Ifaac.A quarta vez q deu ley aos filhos de Adão, 


Exos. foy a volTos paflados no tempo de Moylesno móte 


o, , 


inai,efcripta com o dedo de Deos; & confimada 
Ls do + EMA com 


é 
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com tão efpahtolas marauilhas & eftrôdos como 
fabeis.A derradeira vez q o fenhordeu ley (né dará 
outra) foy a ley evangelica dada pelo rey Meísias 
Jefu Chrifto como eflaua figurado, & prophetiza- 
do na ley de Moyfes & prophetas, a qual foy denú- 
ciada & pregada pelo meímo filho de Deos huma- 
nado,cô tanta multiplicação de milagres ategora. 
Todas as vezes pois que o fenhor deu ley guardou 
ella ordé , manifeltar eus preceptos aos q os auião 
de guardar, & authorizallos có milagres, o q tudo 
faltou na publicação do talmud. Pelo que necella- 
riamente aueis de cófelTar hãa de duas coufas,ou q 
Deos mudou fua ordem q he impoísinel, ou que o 
talmud he invenção profanifsima de voflos rabys. 
Coufa he porcerto de pafmar, q querédo Deos dar 
ley a Moyfes, não cótente cô os milagres de Egyp- 
to,não fatisfeito cô as marauilhas do Deferto nem 
confiando ainda na muyta authoridade q auia da- 
do a Moyfes,masarreceofo q opouo tiuelte algãa 
duuida na ley lhe difle , iam nunc veniam ad te in 
caligine nubis, vt audiar 'me-populus loquentem 5, 
ad te,& credat tibi in perpetuum, Como fe diflera, 
Moyfes ainda me pareçe q não bafta a marauilhoia 
authoridade que ts, pera que efte pouo crea,que à 
Jey q lhe hasde denfciar be minha mas agora no - 
mamente virey a tina elcuridade da nuué,peraque 
o pouo ouça que falo contigo , & dela maneira te 
crerá 
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ever pera fempre. Ora fe Deos zellador de volto 


gth.ra. 
ggo. 


bem, pera q vos não ficalTe alga duvida na verda- 


de da ley chegou a tanto q o mefmo pono foy tef- 
temunha de como Deos falaua cô Moyfes, como 
he pofsivel, q deffe o talmud tanto aas elcuras fem 
teltemunhas, fem milagres, fem authoridade fen> 
do illo tudo arte de enganador?E tantocótra a na- 
tureza daley. Quatro códições necellarias té a ley, 


das quaes faltado húa fo, a ley perde o fer & fublta- 


cia.À primeirahe, que a ley feja produzida do dic- 
tamé da razão, & conforme a ella: a fegunda, q feja 
dada de qué tem authoridade & mando fobre a re- 
publica:a terceira,que feja pera o bem cômú:a der. 
radeira, que feja publicada cô folennidade, Nefte 
voílo talmud,não húa,mas as quatro códições fal- 
tam.Quanto à primeira,o talmud não fomête não 
heconformeá razão, mascótra a ley natural, diui- 
na & humana,como claramente vereis no fegundo 
tratado defte liuro. Né menos té a fegunda: porá o 
talmud, aísi o de Ierufalécomo o de Babylonia, nã 
fam outra coufafe não glofas dos rabis & doétores, 
que fcreuerão antes da deftruição do fegundo tem- 
plo de Ierufalem & depois, ate q fe ajuntarão eltás 
elofas emhum pp & ordenações & cerimonias 
que os pharifeus vfauão: pelo q não foy Deos o au- 
thor dellas. Nem ellas podem fer a ley q dizeis dar 
Deosem fegredo a Moyfes, ate que cellafle a ley 
4 cripta: 
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feripta: pois que antes da deftruição do templo fe. 
gundo, & de os rabis promulgaréo talmud porley 
deDeos, muyto antes era fcripta grande parte do 
talmud, & as ordenações & cerimonias q então fe 
fcreuerão,já erão víadas muyto antes. Mininice he 
certo dizerdes a ley ferdada em fegredo a Moyles, 

& q de orelha em orelha correo ate quefe publicou 
+ talmud por ley auendo muitos annos que eftaua 
feripto, lido & viado por muytos. Tambe lhe falta 

a terceira condição : poiso talmiud trata & manda 
cômerer peecados mortais contra o bem particular 

'& comi, como vereis no dico tratado, Finalmente 

falta lhe a vitima códição: pois carefle da folenni- 
“dade q requere a ley divina. Pera: Saul fer Rey de 
Hrael, abaítaua auelo, Deos dito ao propheta Sa- Cap di 
muel,& as leysdoreyno:mas não cótente.o fenhor 
comfua authoridade,por fer dizo a orelha fomente 

& vngido em fegredo, mandou q fe ajuntafle todo 

O poio em Matpha, & por (ortele ficelte a eleição , pes, 
do Rey,& diante de todo Hrael folle vngido, & as Capes 
leys do reino pregoadas: Orafe tanta folennidade 

fe fazásleys humanas de hum Rey cóque o pouo 
cótrerlawa cata dia, fo por Deos o auerfeito em fe- 
(gredo , coma he pofsiúel que o talmud, fe fora ley 

de Decos, vos fofle notificado fem nenhãa folennt- 

dade & authoridade? E pois qué ao talmud faltão 
todas às condições que a nureza concedeo ásleys, 

gn "ij fica 
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fica claro fer vento & enuenção de enganadorês. 
Abra Deos voffos olhos pera verdes o engano emg 
'andão vollas almas miferaueis. Nam 'trato,como 
“dife deflas & doutras muytas, fomenté vos porey 
“duas razõesante osolhos, pera verdes vollos enga- 
nos, tam manifeítos q (e de todo não quiferdes çe- 
- “gar,impofsiuel ferá,G aó menos não perquais ocre- 
- dito aos rabis deftruidores de voltas confeitcias. A 
«primeira he.Todos os talmudiftas tempera fi ie o 
-“Meísias he vindo, & ainda os q pouco fabem da fá- 

'gradaefcriptura , ao menos duuidão. Ella verdade 
“eltá manifefta, porG quantos letrados judeus fam 
cóuertidos até oje aísio affirmão. Em Helpanha, & 
neftas partes da India o tenho pergútado, & todos, 
fendo miytos me affirmão ella verdade, & fe algiia 
duvida aniaantre ellesjera, feo Mefsias ja vindo a- 
uia de (et Deos ouhomé.Vedes aqui a fóte dé vof. 
fas miferias,efte he o defauenturado cauouco dóde 
: faem voflos enganos,9 fazem voílos corações mais 
duros q pedra,como affirmão os voflosrabis-no li- 
vrochainado hagadá .Eflas fam as guias q avos & 
afileuão ao barranco infernal. Vêdes aqui osmef- 
tres de vofla perdição, tendo perafi a verdade da 
ley ad ferja vindo o Meísias, vos infinão 
as falfidades do talmud. Dirmeeis q os côuertidos 
'em odio dos q lá ficção affacão efte alerue : pois pare- 
ce impofsinelos rabis terem hãa coufa, & infinaré o 
pó contra- 
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eontrairo em tamanho perjuizo de fua conciencia, 
E na verdade afsi parece (er impoísiuel ao homé q 
fe quer faluarinhnar falíidades: poré como em to- 
do o tempo ouuchomés não amigos de fua-falua- 
ção,ficanão impolsiuel,mas; por noflos peccados, 
muy corrente mentirmos facilmête em negocio tã 
importante maiormente em gente perdida, mal a- 
cultumada, como pela mayor partefam os rabis, 
ambiciolos, onzenciros,amigos dtodo o temporal 
interefle,& de Íua faude de todo elquecidos. E os q 
pella mifericordia do fenhor fe conuerte,fam apar- 
tados d viciosdelejolos d le faluar. Ainda-replicais 
dizendo, fe elles rabis concrtidos eftandoco nofco 
nos infinarão falíidades , obrigados eltauá primei. 
ro que foffem ao baptifimo manifeftar nosa verda- 
de,& apartar nos doserros em q nos auião pollo. A 
repofla diÃo he muy euidente, claro efáqueaobra 
virtuofa depende das circúftácias do tempo, lugar, 
& principalmente do fim. E muyto mais claro eftá 
que feoraby qÍe quer couerter eltando ainda con-. 
vofco,vosquilelle pregar a verdade do Euangelho, 
que não fomente não receberieis a fee, mas ficando 
vos pejorados,elle feria auido por indifcrero: por q 
fedo elle foo & todos os rabis por vofla parte, mais 
credito queis dedaraos muitos.Pelo q nenhã raby 
de fam Paulo ategorafez o q dizeis, vendo fer fora 
detempo & lugar: mas janto q fam baptizados, 
ans | Ci) fora 


E E 


da 
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forada companhiados errados, logo vos pregão, 
logo fe indignão não com odio, mas zello contra a 
malicia dosrábis, logo fé compadecéde vollas al 
mas, &edelejo(osd vofla faluaçã vosdeféganão por 
palauras &celoripto: Vejo que rindo antre dentes 
“murmurais dizendo, no loiige eftá o Arcebilpó 
da verdade, ou difsimulando. graciofamente:quiet 
praguejardosrabis, pois elles nos'itifinioo Melsias 
ferja nafcido,& vindo ao mundo, dado que aihda 
não executou nofla liberdade. Verdadeiramente 
confeflo: q de vergonha vos nam quifera trazer di- 
ante patranhas, mais pera osmininos tirem, q pera 
fe efcreueré em negocio tam grane :' porem já que 
1he prouocaistrazer vós-aa memoria as meninicés 


& fonhos de volTosrabis,não pera ryr,masfeja pera . 


chorardes voffa defauenturada forte a vos &não à 
eutros tomo por teftemunhas deftas fabrlas. To: 


dos meftres & difcipulos confeífaes q no tempo da . 


defiruiçãão do fogundo templo , ou poúco antes, 

Como E , Aero p de riá 
tédes no Naíceoo Mefsias,mas q ainda nã apareceo.Primei- 
livro de ramenteda parte da vofla vá efperança tanto mõta 
hagada. niyanérapparecido, como não atiernaftido: Pór 
asit, - demais;diz hum gentio principe dos philofophos, 
fe fez a çapato fe fechado na caixa não víou' de feu 
ofheiocalçando o pee: & fem 'comparação friiyto 
alem he por de mais nafcero Meísias pera vollo re» 
medio & vai cm dous milâniios quenioappáreces 
fu Da 


tnditd ! 
OL pl 


VETO DA 


DapaftedoMeísias bé defauenturada foy-fua jor-- 


mada,poisfoy peratamanho defterro, Por q fe efle 


vollo MefsiasheDeos,não elliuera melhor noceo - 


em fuagloriatSe anjo, não lhe fora melhor eftar aq 
are os pintos angelicos? Se he homé, bô eltá o mã- 
ecbo de mil & feilcentos annos pera conquiltar o 
miúdo; perforça darmas,como todos affirmaes. A- 
“ofadas q bem côueniente he talidade, pera víar de 


tanta multidão de molheres ea os rabis lhe dão.. 


Principalméte hãa de vofla calta q ha de fer tenho- 
radetodas as maisrainhas,có a qual eftará em con- 
tinuosdeleites da carne. Pella qual razão lhe cha» 
mão Segual, E-rabi moifes afirma que o Meísias 
depois de coquiltaromúdo ha de ter filhos & her- 
deiros,& depois demuyto velho morrerá. Bé qua- 
draifto co mil & feiícentos annos. E quanto he da 
parte de volto remedio,alsaz d deshumanidade yfa 
o fifico co o enfermo fe tirada apurga dá botica,& 
Inuiada pera (ua cala, a deíuia pera outro lugar: & 
muytomaior crueldade teue Deoscô vofco, pois 
jnúsandonos o Mcísias todo volto bé, & elle nafci- 
do,odefterrou não fabeis paonde.Pera voflosavos 
ferem liures mandou Deosa Moyfes no tempo de 
Farao: à Othenicl no tempode churan rafathaim 
rey de Mellopotamia:'a Aod no tempo deEgtom 
reydeMoab,&aísi outros muytos capitães &creis 
ate o fim do capriueiro de Babylonia, quando tor- 
8 uia * ii) narão 


Segual, 


Exod 3. 


Iudic. 3 
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Etdrç.2. narão com Zorobabelcapitão.Ém todas eflas: op- 


preíloss q voflo pono teue, quando dellaso fenhor 
os quis liurar, lhe acudiodizédo &fazédo, &néfte 
derradeiro capriueiro miferauel êuiou o Mefsiasyá 
mil & feifcentos annos, &ainda nãochegou. Pelo 

ue vendo a maldade dos rabis,q ja a razão não fo= 
te tanta dilação, né a bondade divina táta cruezay 
vosenganão dizendo, 40 fenhor efpaffa auindado 


.Meísias anojado de voílos raise saca lefu 


verdadeiro Meísias foy naícido de volla geração, & 
aclle feajuntarão muytos & os mais principaes de 
voíla nação: Daqual fandia repofta naçem muytas 
herefias q neceflariamére não podem negar ou an: 
de confeíTar q vos enganão: Primeiramete fe fegue 
que Deos não foy podero(o pera defuiar q o fenhor 
Iefu não fole da volla cafta,pois tem diflo pefar. O 
fegundoG Deos heinjuflo;, pois vos caftiga na tar. 


dáça do Meísias fem:culpa. Que peccado vejamos, 


de  -cometeltes, é nofÃo faluador (er da progenie dosju- 


Po 


deus? Nenhú por çerto.O terceiro, Deos hemen- 
tirofo. De fi diz o fenhor q caítiga os filhos pellos 


« peccados dos paes: & correndo pollasgerações não: 


paflou da quarta, & vos paílais das trinta pagando. 
oque pácolina e Eua pmére fua refpolta vos defef-. 
perade todo; Porá fe Deos dilata aninda do Mefsis: 
as,por fe cóuerteré judeus fe catholica, logo em 
quanto(ecóuerté não elpereis por elle; Vedes aqui: 
25H a pruden- 


O TETRA O 

a prudéte repofta de voffos meftres. Todania repli- 
caisdizédo, q não eflá ociofo o Mefsias ; pois ferue 
a Deosate o (eu appareciméro-Muyto quifera que 
me dilleveis ondefaz fua detenca. E pois'o nam fa: 
beis, dir voseio q volosrabys fonhauão acerca do 
lugar.Hús dizé, como he rabi Moyfes filho à Leui, 
que o Melsiasellá em Roma, & fe deté antre os po- 
bres:Se viue có elles pera fehumjlhar & humilhá- 
dofle mereçer anteDeos'voflalalnação, pareçe à té 
razão, poremfeem mil & quinhentos & fefenta & 
cinquo annos não acaba demerecer, quando eípe- 
tais q acabe? Mandalhe rogar q; fe de major prefla 
em fer humilde. :' Outros olançãono mar major: 
Se por ventura eftá paflando tempo có o leuiatãoy 
he impofsiuel,porquetamanhabefta comovos di- . 
zeis fero leuiatão não pode entrar neflemar. - 

Outros, lembrádo fe da hiftoria de Moyfes como: 
foy criado em caía de Pharao,& dlle auidomuytas "oa 
“honras & de poiso melmo Moyfes foy deftruição c.6.8:.7 
de Pharao &feureino.Por femelhante maneita,di-: 
zem fonhando q o Mefsias fe-criara em Roma nos 
palfos do Papa,doqual auerâmuytashonras,& de 
pois dialsifanorecido, regrerá ao Papa da parte de 
Deos'q o deixeira Ierufalem & nella ajúcar & reí- 
tituirosjadeus,& por o Papá não querer, matará o 
Papa deftruirãaRoma:Béandarão eftestabys q 
não fonharão cô o proprio nome & tépo do'Papa,' 

isso ras és E Outros 


. 
eStdadis d 4 
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“Outros fingirão G arepublica dosjudéus; ónderfe 

n.º pode deter o Melsias,eitá em hãa ilya no mat die. 
“ano muyro pecroida-terra-firmes Os quacsameu 

ver; andarao, melhor: porá afirmão queo eliteiro, 

que corre antre áilha & a certa htme, lenam pode 
nauegar, fenão nos fabados, quádo vos não podeis 
caminhar,pa q vos acllesnéellesa vos pollais vir. 
Outros dizem Ganda pelomundo feiro jogue-far 

zendo penitencia por volospeccados, aqualaca> 
“badavirá livrarnos.Bem defauenturadafoy aforre 

* delle Melsias:pois lhe acóreceo trabalhoa que não 
pode dar im: Porq fegúdo voílo erra, o Meísias nã 
vos ha defaluar do cáptiveiro elpiritúaldo peccas. 

do;fe não datemporal fubjeição dos homês . E cós 
forme asfto a penitencia q o Meísias faz he dos yof- 

fos pecçados:actuaes q cadadia fazeis. Ora fecada 

* horavosijsmaisiengolfido no baratro dos pecca- 
dos,& noúdio q tendesá Chrillãdade , como eípe- 
raisque elle acabe a penitencia, fe voflos peccados. 
nam acabam? casal 
mn eypo “Ovtrosauendo,a men juizo dódo Mefsias opoé 
Mebiç. em húlugar muy deleitolo,q elles chamãoparailo, 
onde mora cô o propheta Elias ate q venha tempo! . 
de o yngircóolco dealegria,Pareçe q ainda nánaf-, 

eco oagricukor q hade plantara Olueira, deg ba 

de lair voito pera vngit o Mefsias. Eltes porem-(o- 
nharão cô mais apparencia, encobrindo o fegocio. 

com 


» À 


SUERRAR OS ro 
com milterio, & cerrádo as portasaas côtradições. |. 
“Outros dizem q eftá em hum monte cô os anjos, 
como eftene'Moyfes quorenta diás,efperádo que 
Deoso midealiurarvos;& fizerão mal emvos não 
declrar o monte pera o irdes bufear. P 
crAgora fonhão outros alem dos antigos, que eflá 
nas fertas do monte Caípio, encerrado cô ostribus 5 
de lftael, Parece que'efte fonho nafeeo deouvirem 
ourrafabúla que os vollos antigos entetarão, pera, À 

Es ; nd a 2ta Ypa 
triumpho do Mefsias,como todos tendes 4 o Mef- metsiç. 
fias fegundo outro Alexandre, ha de vencer todas: 
asnaçõesporforça darmas. Enuentarão ostabis' á | 
Alexadre fêndo fenhor da Perfia, encerrou Goy & 
Magog gétes ferocilsimas( que elles dizéjna ferrá' 
domonte Cafpio, & na entrada lhe posmuto de, 
imetal,pera'q não poflam fair, ate o rempo do Mef”' 
fias- Contra o qual fairão, '& o MefiasosdeRruirá 
tódos em sed! E ora fonhão os prefentes, que” 
fama os tribusdeA(rael. Vedes aqui acertezado ln: 
gar do vollo Mefsias, já naícido , menino de mais": | 
dermil-8 quinhentos ahinos:' "ad auras 
Pois quãto áa'variedade acerca da peffoa do Mef-- + 
fas ; eu mefmio tenho pejo, de vos lembrar voffãs' 
vaidades tam'vás. Todos osrabys affirmão o Mef> 
fiasferda geração & progênie de Datrnid) em táto q - 
fazendotaby Tofeph dous Mefsias há filho de judá maby. 
&oútro filho de Ephraim', he réprendido deraby Tofeph. 

dita Moife 


Raby 


moyfes. 


f 


In lipo. 
Mefsig.: 
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Moife no linrodos juizos dizendoyque fenão acha 
na fcriptura outro Meísias , fe nam filho de Dauid. 
Semembargo difto, vieítes a tal eltado, q tomareis 
hum cafre por Meísias, (e nelle virdes qualquerde- 
uifsima apparencia. No tempo do Emperador À- 
driano, não muyto depois da deftruição de Hieru- 
falem reinando em hãa cidade, perro della Barco- 
fiua, que outros chamão Barcocauá oo por fer ho- 


f ii. o . » - 
Ea a mem forçofo, & bellico(o,os judeus o tiverão por 


Eccl. : 


Meísias, não fendo de nação, No tempo do reino 
de Marroços em, Affrica (oo por hum Rey de Mar- 
rocos andar fobre hum. valente afno, ainda que 
mouro foy. tdo. por Meísias dos judeus daquelle 
reino. Em noflos dias, no tempo del rey dom loão 
o terceiro de Portugal, deftas partes orientaes foy 
hum Ribaldo, à em Hefpanha chamarãoo judeu 
do epi indo q vinha dóde eltauão ostribus 
delírael. E foo efte appellido foy baftante pera fez 
tido em Hefpanha. & dos judeus, de Africa por 
Meísias, fendo elle nam judeu, mas hum truão,co-, 
mo defpois conftou. Depois defte no melmo;reinoy 
hum çapateiro de Setuuel fem faberem de Gtribu, 
foo por falar muyto na fagrada elcriprura, foy auir 
do por Mefsias,d muytos da volTa nação:a fora ou-. 
tros fallos Meísias, que por diugrlas partes vos entr, 


Da era a vofla leuiandade, como o.ca- 


viua, 


rito perdendo a máy remete pera qualquer coula 
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viua,homé,ou befla, cuidando fer a mãyiafsi dépois 

quenegaftes o verdadeiro, remeteis com toda fé & 

affeição receber por Meísias qualquer apparencia. 

“Taleftã a vofla defpofição. Pelo que juftaméte Íois 

“julgados por mais leues dosfilhos de Adam; por 

-duasrazões. A primeira polo Aço defuairo,que 
tendesacerca do lugar do Meísias onde ellã, & a. 
cerca d fua pefloa.A qual variedade baltará a qual- 

'quer barbara nação, pera deixar eu erro, & ella aos 
barbaros tam natural, não podecom voíco. A fe- 
gunda he q fendo qualquer tempo fufficiente def- 
cubridor de todos os enganos, eftaistã obllinados, 

“que mil & quinhentos & fefenta & Íinco annos, nã 
fam poderoíós, pera vos tirarem detam manifefta 
- Cegueira. E ja q não credes a Moyfes, nem a os pro- 

Phetas,que ram claramente denúciarão as obras q 
o verdadeiro Meísias Chrifto Iefu auia de obrar na 
vida & depois da fua marauilho(a refurreição, nem 

-credes a tanta multidão de letrados judeusque à 
fee Catholica fe cóuerterão: ao menos dai credito 
0 que fcreuerão os judeus famolos rabis. Rabi 

“Moyfes,no liuro dos juizes que fe ande ordenar, af. 
firma eftas palauras: lefu Nazareno pareceo fer papy: 
Mefsias,& foy morto pola cafa do juizo, & ellefoy Moyíes. 
cabfa, & mereceo que Ifrael fofle deftruido á efpa- 
da.E aquelle gráde rabi & capitão voflo Iofepho, 
no liuro.18.no capitulo.9. diz afái: fuit ijsdem tem- Jofepho 
PTN poribus 
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poribus Iefus fapieos vir, fitamen virá cumnomi- 
nare fas efl, eratenim mirabilism operum effe&or, 
& doétor omnium corum hominum qui hbenter 
audiútea que vera funt: & multos quidem judeo- 
rum, mulrosqz etiam ex gentnbus fibi adjunxir: 
Chriflus hic erat.Hunc accufarione primori nofirg 
gentis virorum cum Pilacus in crucem agendum 
decreuiller, non deleruerunt cum ijqui abinitio 
eum dilexerunt. Apparuit enim eis rertiadieitérã 
viuus, fecundá quod dininitus infpirati prophete; 
vel hxc, velalia de eo imnumera miracula futura 
effe predixerunt. Sed & in hodiernum Chriftiano- 
rum quiab ipfo núcupati funr, & nomé perfeuerat 
& genus. Querdizer: nette tempo foy leluvarão 
fabio, fe he lícito porem chamarlhe homé, porque 
era fazedor de obras maravilhozas, & do&or de 
todos aquelles hbomês que de bom coração ouuem 
as coufas verdadeiras: & na verdade muyros dos 
jndeus, & tambem muytros dos gentios a juntou à 
fi: elte era o Meísias: Como Pilatos pois pela accu- 
fação dos homéês ptincipaes de nofla geração deter- 
minafle deo crucificar, os que de principio o amá- 
rão não o deixarão, aos quaes no terceiro dia outra 
vezaparéceo viuo, conforme ao que divinamente 
os prophetas intpirados, eflas & outras'matauilhas 
fem conto que auia de obrar, delle prophetizarõo. 
E ainda ate oje perleuera o genero & ano > 
id Chril- 
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“Chriflãos que delle tomarão.Se à proua da primei. 
ra razão vos não mouer, efpero no fenhor que na 
fegunda alumiará vollos corações. 
“Afegunda razão he elle liuro, que vos offereço 
que compos meftre leronimo de fanéta fee q fen- 
do rabi na judariade Roma, & dos principaes le- 
trados della fe couerteoaa fee uhedica no tempo 
do fanéto padre Papa Benedi&o decimo tercio, 
& em prelença de (ua fanctidade, juntosos judeus 
letrados & não letrados, por argumentos & em dif- 
puta com os rabis prouou o Meísias fer vindo, & 
Jefu Chrifto noflo Ci oidlar fer o Meísias prometi- 
do naley & prophetas. E não fomête aos prefentes 
daquelle tempo manifeftou efta verdade, per pala- 
uras, masa meftna difputa deixou efcripta pera os 
vindouros nefte liuro que vos aprefento pera def. 
cobrimento de voílos enganos, Meftre Hieronimo 
foy judeu, nafcido de judeus, doétrinado dos tal- 
mudifas,o mais do tempo gaftou em lero talmud, 
& enfinar as faltidades delle a o pono judaico: mo- 
uído pois efle autor com zello entranhauel de voíla 
faluação, compos efte tratado, no qual proua lefu 
Chriflo filho de Deos fer o Melsias.E asrazões que 
ttaz,não fam da ley, nem dos prophetas como ve- 
reis,fe não dos rabis do talmud em que tendes pol- 
ta volla crença & faude.Ora fe os rabis já fallecidos 
peronde os viuos fe gouernão, & (ua doctrina vos 
entinão 
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enfinão,vos manifeflão o Meísias fer vindo, & fe vos: 
proua que he o fenhor lefu, quem terá de vos pie- 
dade, fe ainda perfeuerardes no errado credito de 
volTos rabis2O cabedal que pus neíteliuro foy traf- 
ladalo de hãa linguajem em outra, não mudando 
hum cabello da fubftancia, & ainda guardei as fra- 
fes, & maneira de falar. Omoriuo que tive foy o 
mefmo zello do Autor, & compaixão de voífos en- 
ganos,& rambé a obrigação de Prelado, como dif-' 
fe no principio.E dado que eftais derramados por 
efla Turquia fora da jurdiçã, todauia não fora da o- 
brigação , de trazer as ouelhas perdidas da cala de 
Irael, ao curral da ygreja Carholica. Se vos faluar- 
des,a obra (erá de Deos,ao ql te deue toda gloria & 
louvor. Porem empremio defte poqueno trabalho 
que por vos tomei, ná quero outro fe não que leais 
elta obra muytas vezes, tirando primeiro o odio 
tendes aq religião Chriftá. Né menos eípero que 
leais efte livro logo có entenção de vos falvar, mas 
ficarei fatisfeito , fe ao menos olerdes comogente 
ociofa efcondido de vollos rabis, confiando no fe- 
nhor que por via'da curiofidade,auerá de vos mi- 
fericodia, abrindo os olhos de vollo intendiméio: 
pera que vendo os enganos em que vos trazé-os 
rabis, acudais aa fee catholica, como verdadeiros 
filhos de Abaham. us) 
Deo gracias. | 
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TRATADO QVE FEZ. 
MESTRE HIERONIMO 
MEDICO DO PAPA BENE- - 
piCTO 13. Cótraos Iudeus, 
em que proua o Meísias 
da ley fer vindo. 
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PESE O TAS fam as razoés, qdianteda 
(82h) alta prefença do mui foberano facere 
SA! dote da ygreja apoflolica,muy fanéto 
| & bemauenturado padre (fpiritual 
male) O PAPA BENEDICTO tredecimo: 
fédo preléres cardeais,& prelados & meftres élicta 
theologia,& doutores & outras muitas & notaueis 
pefloas: em o mes dagofto , no anno de 1412. 
annos da encarnação de noflo fenhor lelu Chrif- 
to: & a0s18. annos do pontificadodo sancrT a 
PADRE: foram e por meftre Hieront- 
mo de fanéta fee medico do fanéto padre, con- 

tra os judeus negantes a vinda do verdadeiro 

“Meísias, entendendo prouar,pelos diétos dos pro- 
phetas, & autoridades dos doutores, fequer rabis 
autéticos & approuados por elles,de como a vinda 


do Meísias pronafticado & anúciado pelos dictos. 
inch po 


(rita AR ee 


Prologo do autor. 


prophetas auia de fer no meímo tempo, & cótodas 
aquellas condiçoês & actos & titulos em quefoy 
auinda de noílo fenhor Iefu Chrifto.E por quanto 
fenãoacha por (criptura, nem por outra maneira 
auer fido homê no mundo ornado,nemreueftido, 
de todos aquelles titulos: (excepto aquelle) necef- 
fariamente lhes foy concluido , diante da diéta 
prefença apoftolica, fer Ieíu chrifto Meísias & ver- 
dadeiro faluador da geração humana, prometido 
em alei de Deos, & por todos os prophetas. Dado 
que é a doétrina erronea ordenada pelos rabis fo- 
brediêtos,& obferuada ate oprefente pelos judeus, 
chamada Talmud,fe achem muitas vaidades,abo- 
minaçoés & herefias,não fométe contra alei Euá- 
gelica,mas ainda contra alei da Ícriptura,& contra 
a lei de natureza, & contra a eflencia diuina. Polas 
aim o dião Talmud, & obleruadores delle fam 
ignos de grande pena. Com tudo ifto,a entenção 
do diéto fanéto Padre ao prefente, nam he fe não 
fazerlhes prouar, polas proprias authoridades dos 
feus doutores a diéta conclufam fer verdadeira. As 
quais razóis fe cótem em doze capitulos (eguintes. 
E grs Primeiro capitulo trata é dizer quais 
[am as couías, em q os judeus fam có- 
|| cordes có nofco, & em q difcordes. E, 
p.siproua q toda a difcordia depende da 
Besodie= opinião Íe he vindo o Melsias,ou não? 
á E] fegun- 
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(Osegu ndo capitulo trata que o tempo aísina- 

do da vinda do Meísias,era no fim do fegun- 
do templo de Hierufalem, pouco tempo antes da 
deftruição do diéto templo. 


O Terceiro capitulo, que o dito Meísias auia 
de naícer em Bethelem daterra de juda. 


O Quarto, que o diéto Mefsias & faluador, auia 
“de nafcer de molher virgem. 


O Quinto,que o diéto Meísias auia de fer filho de 
" Deos,& não de pai carnal,por fer procedido da 
effencia divina:& que auia de fer Deos verdadeiro, 
em reípeito da divindade, & home verdadeiro em 
reípeito da humanidade. 


O Sexto proua como era prophetizado do tempo 

do patriarcha Abraham, que reisde Oritre da 
linajem de Sabâ viriam adorar o rey Meísias, & lhe 
trariam prefentes de ouro & encenfo. 


O Septimo proua, que antes da vinda do Meísias 
todasas almas hião aoinferno, polo peccado d 
Adam. E como pola paixão & morte recebida por 
elle forã as almas dos inftos remediadas,& tiradas 
daly, & poftas na vida xterna.E q a dita paixão he: 
caufa de faluar as almas de todos os q nelle crem, 
| A ij 
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o&auo proua,4 o Mefsias de pois d fua mor- 
te tres dias, auia de refurgir,& fobir ao ceo, & 
affentarfe a dextra de Deos noílo fenhor. 


O Nono, q o Meísias auia de dar ley & doêtrina 

" noua, & annullartodos os facrifícios q átiga- 
mente fe faziam notemplo , excepto facrifício de 
pão & vinho: & que auia de licenciar & foltar as 
coufas vedadas ceremonialmente na ley Molaica, 
aísi de viandas como doutras coufas. 


O Decimoproua,que depois da vindado Mefsias 
“fe auia de tirar a idolatria do mundo:em tanto 
que Deos foffe conhecido por todas asgentes: & q 
os principais que auia de faluar , auiam de fer os 
gentios: & delles auia de criar pouo nouo & facer- 
dotes perao feruiço de Deos: & que a faluação de- 
pois da fua vinda,he por baptiímo de aguoa & Ípi- 
sito fan&o. - 


O onzeno, que aconuerfação do Meísias ania de 

fer muy humildo(a, & có grande pobreza: em 
tanto que quando vieífe ao templo , viria fobre hã 
afno, em habito de homé pobre, & fofreria chagas 
& paixôis. 


(O Dozeno capitulo proua, que a fua vinda devia 
fer anúciada,por certo pregoeiro, êo deferto: & 


que 
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que ocaptiueiro dos judeus foy polo defconheci- 
méto que lhe tiuerão,chamado odium gratis, que 
quer dizerodio fem caufa: & que daly em diante 
Decos tem cerradasas portasdocco, por não ouuir 
oração que judeu faça. Porem á as portasda cone 
ueríam cftão emtodo tempo abertas. 


Agora começaremosa decrarar a 
entenção de cada hum capítulo, 
com a mifericordia diuina, 


<H VANTO ao primeiro capitulo, que 
Sa + trata em que fomos concordes & dif- 
x cordes,& fe he vindo ou não o Mefsi- 


Y | as,digo aísi. Manifefto he pelo philo- 


RR ELOA 
Ne fopho ( & ifto recita o Galieno , no 
onzeno d ingenio, & no primeiro demorbo & ac- 
«cidente)que he neceflario a dous homens, que dif. 
putão fobre qualquer acto , por algum principio 
outorgado por ambos, que feia fundaméto da dif- 
puta,da exemplo, fe dous medicos difputão , fe na 
terçam conuem fazer fangria,ou não? Cônem que 
feiá ambos cócordes que ha hãa doença chama- 
da terçá, & que aquella fegera de colera ás vezes, 
dentro nasvcas, ás vezes fora : & gaqu elle humor 
ij 
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peccante fe dene euacuar do corpo. O qual outor- 
gado por ambos, cae a queftão fe ha lugar aly a 
angfia, ou não? E cada hum pode allegar razoés 
em defenfam de fua opinião. 
g Bem aísi he nas queltoés & opinioés diuerfas, 
queha antre as obferuancias hebraicas, & as dou- 
trinas dadas pelo Meísias, no teftamento nouo. 
q Ascoufas em quetodosconcordamos, nas quais 
fazemos pe & fundamento principal, fam tres. 


A, Primeira dar authoridade & féinteira a todas 
as prophecias, aísi dos cinquo linros de Mofe, 
como de todos os outros prophetas: em tanto que 
qualquer chriflão, ou judeu que coufa daquellas 
nega r,he auido por herege. 


* A fegunda crer que Deos auia de mandar o Mef- 


fias pera faluar. Efte he hã dostreze artigos poitos 
pelos judeos, fegúdo que os fcreue raby Mofen de 
Egipto,& outros muytos.Antreos chriftãos não fe 
pode dizer outra coufa, porque nifto fe funda toda 
afanéa fee catholica, 

O terceiro fundaméto he, q o diéto Meísias auia 
de fer da geração delrei Dauid. Nifto não temos q 
allegar, porá manifito he & outorgado por todos. 
gPollas as coufas é q fomos cóformes,he neceflario 
por aálias é q fomos difcordes, Polasy'quais fe fe- 
gue agrâde diuerfidade & defuario étre nos& elles. 

q A difcor- 


Primetto. —aúlj, 

4 A difcordia, fe particularmente a confideramos, 
he em muitas & diverfas cou(as,afsi em osfentidos 
dos mandamentos do teftaméto velho, & das pala- 
uras dos prophetas,como é as cerimonias obferua- 
das pelos judeus:como éascoufas tocátes aos Euã- 
elhos & teftaméto nouo, & é todos os actos que a 
ficta fé catolica poflaachar no faluador Iefu Chrif- 
to. Poré,grendo as tomar é geral, pareceáprimeira 
face, q todas fe pode reduziradous pótos prícipaes. 


Primeiro he,queo judeu guarda a ley Mofai- 
ca materialmente, & fegundo as expofições 
“ordenadas pelos doutores & rabis do Talmud: 
& o Chriftão guarda aquella meíma ley fpiritual - 
mente, & fegúdo as doutrinas dadas pelo Meísias 
Iefu Chriflo, & por feus apoítolos é os Euágelhos. 
O fegundo ponto he, que efte Mefsias filho de 
Dauid, fperado por todos, diz o judeuque ainda 
efla porvir:& o Chriftão afirma fer ja vído. O qual 
foy Chrifto Nazareno,aquelle que naíceo em a ci. 
dade de Bethelem , no tempo delrei Herodes, no 
fim do templo fegundo. 

g Dentro deftes dous pontos geraes, eftão todas as 
differenças & difcordias dos doutores que há antre 
o Chriflão & o judeu.Porem fe queremos bem có- 
fiderar,acharemos que eftes dous pontos fe podem 
reduzir a hum [omente.Porque a queftão da guar- 
da daley de Moyles,fe deue fer fegundo aguarda o 
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judeumaterialmente, ou Rgondo ochriftão fpiri- 
tualmente:de pende da queftão, (e he vindo o Mef- 
fias,ou não? Porque fe o Mefsias nam he vindo;cos 
mo cuida o judeu , muy bemfaz o judeu de guar- 
dara ley Mofaica materialméte, & fegúdo fe guar- 
daua em o tempo antiguo por eus anteceffores 
rabis. Porq fegundo fua opiniáo,ainda não he vin- 
do qué cenha poder de mudar cou(a da ley. Poré fe 
o Mefsiashe vindo, comohe verdade & o chriltão 
affirma,a ley deue fer obferuada fpiritualmente fe- 
gundo a doutrina & ordenação delle. Porque hãa 
dascondiçoés,que ha de ter o Mefsias,he que hade 
declarar as coufas mâdadas naley, como fe deuem 
guardar & entéder.E difto hahúa authoridade dos 
rabis do Talmud, no prologo do liuro chamado 
heha rabeti,á quer dizer lamentação grande,onde 
fe diz. Algum Deos,ã ha de vir, fe aflentará & pre- 
gará diante dos iuflos, as entéçoés & razoés daley: 
& declarará por mão del rei Meísias. Donde pare- 
ce efta verdade,q fomentea differença que ha antre 
nos & osjudeus, he bufcar & prouar É he aquelle 
o Melsias,ou não? E feas condiçoés pronolticadas 
pelos prophetas, q auião de (er &cócorrer é o ver- 
dadeiro Meísias filho de Dauid, forá nelle, ou não? 


Pº IS fendo efte o pôto principal, & cétro, fobre 
o qualanda a circúferencia de todasas varieda- 
des, 
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des, que ha antre nos & os judeus : conuem delle 
principalméte difputar, & examinalo como coufa 
primeira é tempo, & fúdaméto de todas as mais fe- 
e; no diéto Melsias,& d todas quais qr diuer- 
idades q antre o chriftão & o judeu fe podéachar. 
q Falando pois em o principal da difputa,digo q à 
fanêta fé catholica afirma aquellehomé, que naf- 
ceoem a cidade de Betheleem juda, no tempo del 
rey herodes, oque acabo de trinta & tres annos de 
feu nafcimento, & quarenta annos antes do fim do 
fegúdo templo, foy crucificado & morto, fer o vet- 
dadeiro Meísias, prometido em a ley & prophetas. 
E porque a diéta cóclufam feia bem prouada, cla- 
ramente,fem encuberta alga: cóuem víar da regra 
do bomcirurgião em curara chaga. A qual pera bé 
& (uffenteméte fer curada, he lhe neceffario abrila 
bem & bufcala com a tenta, & vifiuelmente(fe pof- 
fivel for ) olhar o fundo & fecreto da chaga, pera 4 
della aja detirartodo o podre & corrução. O qu 
feito, deue então applicar as meizinhas cóuenien- 
tes pera perfeita faude do tal membro. Iftoheo q 
diz o propheta ofec,no cap. 7. querédo farar Ifiae), 
foy delcuberta a iniquidade d Ephraim, & a mali- 
cia de Samaria. Segúdo logo efta regra, cóuem an- 
tes de tudo recitar algús argumentos, queojudeu 
pode fazer cotraa diéta cócullam, & nomear quaes 
fam as caufas que o metem em talerro. 


Capitulo: 

Pode ojudeu prima facie arguir, dizendo: nam 

fabes tu o Chriftão,que o Meísiasavia de faluar 
o pouo de Ifrael, que a elles foy prometida a fal- 
vação, fegundo efa (cripto por diueríos prophetas? 
Poremeffe homem cótrariofez, que logo depois 
da fuavindaentrou o pouo em efte captiuciro em 
queagora jaz, & matarão delles os Romanos fem 
fim: não he logo o Meísias prometido. 


tem, hãa das condições, que em diueríos lugares 
“da fagrada fcripturaos prophetas deixarão, he q 
o Melsias auia de ajuntar opouo de Ifrael,& tiralo 
dantreasoutrasgétes,& Jeualo a Hierufalem. Pola 
qual fe requeriaqueo pouo,nafua vinda, eftinefle 
é captiueiro : & que o diuera de linrar & leualo a 
Hierulalem.Mas efe que tu dizes fer Meísias,fez o 
contrario. Que quando elle veo, os judeus eftauão 
bé aflocegados em judea & Hiernfalem: &tinhão 
feu rey í.Herodes. E tanto que elle veo,forão cap- 
tivos & tiradosde fua terra,& fpalhados por todas 
as partes do vniuer(o: logo não he Meísias. 


4 Item,o Meísias deuia edificar o téplo,fegúdo dif. 


fe Zacharias, nocap. 6. ecce,inquit, vir, Oriés no- 


meneius, & (ubter cius orietur, &-xdificabit teme 
“* plú domino: quer dizer, eis aqui ovarão, cujo no- 


me he Oriéte, & debaixo delle nafcerá, & edificara 
templo ao Íenhor.E fegúdo ifio,era neceffario fero 
templo 
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templo deftruido na fua vinda, aísi comoeftá oje, q 
auia de edificar quando viefle. Porem então cltaua 
o templo em bô eftado: & logo depois da fua mor- 
te 40. annos,foy deftruido & queimado:logo nam 
he Meísias, 
q Item, efle que dizes fer Mefeias , trabalhou por 
darley noua, & mudou muytas coufas da ley Mo- 
faica,aqual ley & feus preceptos deuiam fer fem pi- 
ternos:emtanto, que o derradeiro dos prophetas, 
Malachyas no cap. vlti. Mementote, inquit, legis 
Mofy ferui mei, qui mãdaui ei in Horeb, ad omné 
Mrael, precepta & iudicia. Quer dizer, lembraiuos 
da ley de Moyfes meu feruo, q lhe dei em Horeb, 
pa todo Ifrael, mandamentos & iuizos.Polas quais 
palauras parece que nunca fe auiade mudar a ley 
de Moyfes.Porem effe que dizes fer Meísias,amu- 
dou: logo nam he Meltias 
q Eftes fam osargumentos que ojudeu faz contra a 
conclufam. Pera os quaesha grandes & claras re- 
poftas, pelas palauras, textos & authoridades que 
adiante vereis, mediante a graça de Deas. Porem 
ora em Íoma vos digo, que a caufa donde nalcem 
ao judeu eftes & outros muytoserros, he tomar os 
vocabulos da fagrada fcriptura materialmente ,não 
curando da fpiritual fignificação. Aqual fe bé bu. 
caífem pelos liuros do Talmud, & aurhoridades 
de feusrabis, achariam aa letra, q eítes vocabulos, 
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terra, Syon, Hierufalem, Ifrael,mons Dei, domus 
Dei,iemplum Dei, dado que fegundo o fentido li. 
teral fignifiquem coufas materiaes: todauia fegun- 
do omoral,fignificão outros fignificados Ípirituaes 
& doutra maneira. E grande parte deítes fignifica- 
dosmoraes Ícreueo rabi Mofende Egipto, em feu 
liuro chamado Madá em as liçoés de penitencia, 
no cap.8.onde diz eftas palauras. Ho galardão que 
nam ha outro mais foberano que elle,& o bemque 
«depois delle não ha outro, oqual defciaram todos 
os prophetas, por muytos nomes o chama (crip- 
tura.f.monte de Deos, tabernaculo de Deos, von- 
tade de Deos,templo de Deos,porta de Deos:& os 
doutoreslhe chamão conuite,& lhechamão múdo 
futuro,diz rabi Mofen. 
q Item, em diuerfos lugares do Talmud fe diz: Hie- 
rufalem a baixa, eltá em direito da alta Hierufalê. 
E dizrabi falamão no liuro de canhedrim,q quer 
dizerdos defembargadores, emo capitulo queco- 
meça, Todo Iftael: que aquella Hierufalem q edi- 
ficou o propheta Ezechiel,em o fim do feuliuro, q 
fe entende por Hierulalem ado ceo. | 
q Item, difle em Berefit Rabá 1. genefigrande, em 
hãa authoridade que vereis adiante no cap.7. que 
difle rabi Ofuá, que efe nome, Sion, nomeado em 
Efaias, fignifica parailo, onde diz nocap .35. Etre- 
dempti à domino conuertentur: & venientinSion 
“cum 
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cumlaude, & lxtitia fempiterna fuper caput eori: 
querdizer. E os remidos do fenhor feram conuer- 
tidos, & viram em fim com louuor, & fobre Íua ca- 
beça auera alegria pera fempre. 

y Item,efte yocabulo terra, manifefto he que fgni- 
ficaagloria eterna, por hãa authoridade que eftá 


emçanhedrim, no pincipio do vltimo cap, onde' 


diz. Todo Ifrael té parte na gloria xterna.E prova o 
das palauras de Efaiasno cap. 60. pap autem, 
inquit, tu” omnes jufti in perpetuá hgreditabunt 
terram. Querdizer, em verdade q todo teu pouo, 
q fam todos os iuftos,pera Cechipré há aterra. 

q Item, efte nome, Ifrael, fe diz moralmente polos 
gentios que vé aa fé de Deos: como parece por hãa 
autoridade que eftáno liuro chamado Miliá , que 
he palaura, & no liuro chamado Auotde rabi Na- 
tam,fobre o texto de Efaiasno cap.44. Ie, inquit, 
dicet, domini ego (um, &ille vocabit in nomine 
Jacob, & hic fcribet manu fua domino, & in nomi- 
ne Ifrael afsimilabitur. Querdizer,efte dirá,eu fou 
do fenhor, & elle chamará em nome de Iacob, & 
efte fcreuerá a o fenhor com Íua mão, & ferá feme- 
lhante em o nome a jfrael. Declara rabi Salamão 
efta authoridade defta maneira. Iíte dicet, domini 
ego fum, fedifle polos q fam iuftos compridaméte. 
Etille vocabitin nomine lacob , fe difle polos que 
fam pequenos, filhos de peccadores. Et hicfcriber 


24. re. 
que fita 
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manu fua domino, fe diz polos peccadores que tê 
feito pe Et in nomine Ifrael afsimilabitur, 


fe diffe polos gentios, qá creença de Deos fam vin-. 


dos.Logo, manifeito he por efta authoridade, que. 
quantos eflam & té a fé catholica fe chamão Ifrael. 
Não tenho duuida,q querendo o judeu confiderar 
os textos dos prophetas,fegundo a fignificação Ípi- 
ritual dos diêtos vocabulos,logo vera claramente a 
folução dos argumétos feiros porelle.Demaneira 
que contra a conclufam polta per mim , nenhã 
vigor tenham, 


q Pera prouar a diéta cóclufam formalmente, for. . 


me efte fillogifmo. Aquelle homé em oqual côcor- 
rem todasas prophecias tocantes aos aétos & con- 
diçoés do Meísias,ferá verdadeiro Mefsias. Em lefu 
Chriflo cócorrem todas fem faltar algúa.Seguefle 
Iefu Chrifto fer verdadeiro Mefsias.A maior mani- 
feflahe, & cócedida por todos.E prouo a menor.f. 
em [efu Chrifo auer as taescôdiçoés. Porem veia- 
mos antes,gne códiçoes fe acham em Ieíu Chrifto. 
As quais bem confideradas polas feripeuras , acho 
ferem em Chrifto.24. condiçoés. 


id q Jerceiar, fer naísido de virgem. 


t 


q Aquare 


| 
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q A quata, ferfilho de Deos & não de pay carnal. 

q A quinta, fer Deos verdadeiro quãto aa diuin- 
dade,& verdadeiro home quãto aa humanidade. 
y Afexca, reis de Oriente, da geração de Sabá, o 
vieram adorar offerecendolhe ouro & encenfo, & 
anunciando fua vinda aos de Hierufalem. 

q Afeptima, que a fua vinda foy anúciada por cer- 
to pregoeiro no deferto. 

q A oétaua, quetodas asalmas dos naícidos de 
Adam ate Íua vinda, hião ao inferno polo peccado 
de Adam. 

q A nona, que a entenção principal de fua vinda, 
 foy faluaralmas, peraganhara vida fpiritual, & nã 
pera faluar corpos pera a temporal. 

q A decima, que fofreo & recebeo paixão & morte, 
por faluar asalmas dos iuftos antes delle, & de to- 
dos os que depois nelle creflem. 

9A dedica depois d [ua morte tres dias,refur- 
gio & fobioaoceo, & fe aflentou aa dextrad Deos. 
y A duodecima,quelogo depois de fua vinda foy a 
defiruição do templo, & o captiueiro dos judeus. 

q A tredecima, que o captiueiro dos judeus foy, 
* polo defconhecimento que tomarão contra elle 
chamado odium gratis. 

q A quarta decima,que deu ley & doutrinanoua. 
q A quintadecima,q dpois da Íua vinda fáânulla- 
dos todos os facrificios,excepto o de pão & vinho, 
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q A decimafexta, que depois da fva vinda fam fi. 
cêciadas graciofamête todas as confas vedadas da 
ley,aísi viandas,como outrascerimoniaes coufas. 

g A decimafeptima , que depois dafua vinda he 
tirada a Idolatria do mundo, & todas as gentes 
crem em hum Deos. 
g A decimao&taua, que a faluação em mor parte 


+ foy aos gentios, dos quaes juntamente com Ifrael 


fe criou pouo uouo. 
4 A decimanona, quecriou facerdotes daquellas 
gentes que vieram aa fuafee. 
9 A vigeisima,q fez muitos milagres & marauilhas. 
q À vigeísima prima, q fua conuerfação foy mui 
paísifica & humilde, & com grande pobreza, 
q A vigilsima fegúda, que a faluação das gentes de. 
pois da fua vinda, he por baptilfmo daguoa & de 
Ípirito fanéto. 
q Avigifsimatercia, que depois da ua vinda Deos 
ha cerrado o ceo, por não ouuir oração do judeu, 
por lhe fer auorrecida. 
q A vigeísima quarta, que dado q as portas da ora- 
ção do judeu eftão cerradas, as da conueríam poré 
em todo tempo eftão abertas. 


STAS24.condiçoés feacham na vinda de Tefu 
Chrifio.Se homem pode prouar que eftas mef- 
mascondiçoés avião de cócorrer em o verdadeiro 
Meísias, & não achamos outro que astenha fenão 
Iciw 


Primeiro. 1x* 
Iefu Chriflo: feguirfe ha claraméte Tefu Chrifto fer 


o verdadeiro Meísias prometido. 


A proua defta cóclufam fe deuia fazer pelosdic- 

tos dos prophetas. Porem fendo elles em os 
mais dos lugares breues & efcuros, que dado que 
ao judeu os alleguemos em o fentido & expolição 
verdadeira, poderá dizer(por fugir da verdade)que 
outro he o fentido & expofição do texto: mediante 
a diuina graça,entendo prouaras diétas 24. condi- 
çoés,que cóuem ao Meísias prometido, por autho- 
ridades & glofasfeitas polos rabis judeus, & dou- 
toresdo Talmud, as palauras dos quaes nenhum 
judeu oufará negar. E tambem polas tralladaçoés 


Caldaicas feitas por Anquelós & por Ionatá filho ara 
de Hufiel, que foram no tempo dadefiruição do calmud. 


templo fegundo.Os quais antre os judeus fam ti- 
dos por muy autéticos. E tambem polos glofado- 
res modernos,como rabi Salamão ofrances,& rabi 
Abraham a bemafíra, & rabi Mole de Egypto, & o 
meftre de girona. Polas ordenaçoés & diétosdos 
quais fe regem o dia doje todos os judeus em os 
negocios da ley,não allegando palaura né authori- 
dade dos euangelhos fanétos, nem de doutores da 
ygreja, porque a todos dariam os judeus por parte: 
fomente quero trazer teftemunhas delles meímos., 
As quais prouáças fe coté é os feguintes capitulos, 


Capitulo. 
ES EGVNDO capitulohe, que o tê- 
VEN po afsinado da vinda do Meísias, a- 
E Ng uia de fer no fim do fegundo templo 
B/4de Hierufalem , pouco tempo antes 


Quer dizer. Olhay, eu enuio o meuanjo, & apare- 
lhara o caminho ante minha prefença, & logo virá 
ao feu templo o fenhor que vos bufcais, & o anjo 
do teftamento q vos quereis. Eis vem, dizo fenhor 
dosexercitos.No Rã, texto ha tres vocabulos que 
fignificam fer fua vinda muy cedo. 
O primeiro que dife, ecce,q fignifica & demoltra 
fer a coufa se ne diante de nos. 
O fegundo que diffe, latim, que fignifica coufa 
muy breue, ou fem tempo. 
O terceiro, que difle outra ves, ecce veniet. 
q Item em quanto diffe,ad templum fuá, demoftra 
que na hora da fua vinda auia o templo defer edifi. 
cado & em feu bom eftado, ao contrario do que os 
judeus crem,parecendolhes que na vinda do Mef- 
fias elles hão deftar captinos, & o templo deftrui- 
“ratio. do & deferto, q Item diz Efaias, nocap. só. 
hace 


Segundo. X 
hxc dicit dominus,cuftodite iudicium & facite inf. 
titiam.Quia iuxta eftfalusmea vt veniar, & inftitia 
meavtreueletur.Quer dizer. Ito diz ofenor,guar- 
daijuizo & fazei iuítiça. Porque perto eflá minha 
faude peravir, & minha iufliça pera fer manifefta, 
E declarão em bercefit rabá.r.genefigrande,do rabi 
Mofen darfam, q quer dizer. Quia iuxtá eftfalus 
mea vt veniat, & iuflitia mea vt reveletur. Ifto fe 
diz por el rey Meísias, polo ge diffeDaniel, no 
cap.g. Etadducatur iuftitia fempiterna. 

Quer dizer. E pera que feiatrazida a juítiça eterna. 
q Item, difle o prophera Zacharias, no cap.9. se ratio; 
Exulta fatis filia Syon:iubila filia Hierufalem. Ecce 
rex tuus tibi veniet,inftus & faluator.Ipfe pauper & 
afcendens Íuper afinã, & (uper pullum filium afinç. 
Quer dizer, pane de prazer,filha de Syon: a. 
legrate de coração filha de Hierufalem., Ves o teu 
rey virá ati jufto & faluador, elle mefmo pobre & 
a cauallo, fobre afna & (obre o borrinho filho da 
aífna. Em quanto dife, ecce venier,demoftra fer fua 
vinda muy em breue: & o mais do texto fó moftra 
falar de Iefu Chrifto, porque em tal habito entrou 
em Hicrulalem. Certo que he grande marauilha 
como eftes prophetas todos ajão fido tam confor- 
mes, dizendo a hãa voz fer a vinda do Meísias tam 
breue & cerca, & que depois fe aja tardado tanto 
tempo: que polo menos des o derradeiro propheta 
daquelles ategora, fam paflados mais de mil & 
B 5 
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fetecentos annos. Bem que achamos o propheta 
Balaá, no livro dos numeros, no cap.24. dizer por 
elrey Dauid. Videbo cum, fed nô modo, intuebor 
illum,fed non propé. Quer dizer.Velo ey,mas não 
agora, porei os olhos nelle, mas não logo. E delle 
porem ateelrey Dauid, ouue pouco mais dequa- 
trocentos annos. Polo qual auemos de confeflar, 
forçadamente,que pouco tempo depois daquelles 
prophetas, auia devir o Meísias. 


Poderá todauia arguir o judeu dizendo. Confef- 
fo,polas authoridades dos prophetas,que a vin- 
dae moftrafer em breue. Porem como me proua- 
ras que foy no fim do fegundo templo quando veo 
Iefu Chrifto? Digo q ifto fe proua muyto bem por 
muytas & autéticas prophecias & razoés. Primeiro 
por Efaias,no cap.9.Paruulus nemi natus eftnobis, 
& filius datus eftnobis, & factus cftprincipatus fu- 
a humerã eius, & vocabitur nomen eius admira- 
ilis, confiliarius, Deus fortis, pater futuri feculi, 
príceps pacis:multiplicabitur eius imperiã & pacis 
non erit finis. Quer dizer. Em verdade que nos he 
naícido hã minino, &o filho nos he dado, & o feu 
principado fobreo feu hombro, & o feu nome ferá 
marauilhofo,confelheiro,Dcos forte, pai do múdo 
que hade vir, principe da paz: cuio imperio ferá 
multiplicado, & a paz não terá fim. Nam ha duui- 
da fe não que efta prophecia fala do Meísias. Por- 


que 


Segundo. x). 
que he impoífsiuel homé carnal intitularfe de tam 
excellentestitulos,fe isntamente não foífe Deos.E 
tambem porqueosmeímos judeus o dizem em o 
prologa de Ieceh rabeti.1. lamétação grande,onde 
diz rabi Iuce.O Galilea,o nome do Meísias he paz, 
q aísi he fcripto. Pater futuri fgculi, princeps pacis. 
q Item, no liuro de çanhedrin, em o cap. queco- 
meça, todo Ifrael,diz rabi Tahum. Qualhea razão 
que qual quer mem lerra,q eftá em meio da dição, 
he aberta, & eftahe errada? Refponde.Porq Deos 

uerendo fazer de Ezechias Meísias,vcoa virtude 
iudicial & difle ante Deos. Senhor do múdo, a Da- 
uid que ante ti diffe tantos hymnos & louuores,nã 
fizefte Melsias:& a Ezechias,aquem as feito tantos 
milagres, & nam ha dito hum canto dianto, fazes 
Mefsias2E por tanto Deos çerrou a mem.Sahio lo- 

o então húa filha de voz, q quer dizer reuelação, 
E difle fecretum meum mihi, fecreta meum mihi, 
ve mihi. Quer dizer, o meu fegredo a mim,o meu 
fegredo a mim. E declara rabi Salamão, que dizia 
Deos, efte fegredo da vindado Melsias,meu he: & 
que o propheta reífpódeo,vemihia. O mequinho, 
quando virá aquelle Meísias. Defta authoridade 
podemos tirar tresconclufoés. | 
: A primeira, qo Mefsias he o mefmmo Deos: porá 
? *ostitulos nã fe podé verificar fe nádefó Deos. 
“A fegunda,que o mefimo Meísias nafceo de fancta 
tando B n) 
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Maria fendo virgem : porque aquella letra, mem, 
demoftra o (eu nome,que he em hebraico Miria,& 


em latim, Maria. Ambos os nomes cô vé é a letra, 


mem: à qual fereuendo(fe direitamente, auia de fer 
aberta.E fendo çerrada a o cótrario de todaa fcrip- 
tura,denotaa dita Miria,ou Maria fer virgem. 

A terceira, que faz ao propofito do noflo capitus 
lo, he que a dieta letra não cerrada nos moftra pá. 
tualmente o tempo da vida do Meísias. Porque 
eíta prophecia foy diéta aos quatro annos do reino 
deirey Achaz: & daglle annoate o tempo da def- 
truição do templo, que foy aos onze annos del rey 
Cedechias,paflarão cento & finquenta annos. 

q Item, durou o captiueiro de Babilonia fetenta 
annos:& o templo que edificou Nehemias, durou 
quarrocétos & vinte:/oma tudo feifcentos & qua- 
renta annos. Dos quais fe tirarmos quarenta, que 
forão da paixão de Chrifto ate a deftruição do tem- 
plo:fição feis centos annos, queouue da hora em q 
fe difle a prophecia , ate amorte & paixão de Tefu 
Chrifto; E tanto val em cóto aletra,mem, cerrada. 
Donde fe fegue que poreftaletraçerrada,nos mof- 
trou o tempo da vinda do Meísias. 
q Item fe pode prouar nofla tenção, por híia autho- 
ridade que eftá em Medias telim,r. glofa do pfal. 
teiro, onde diz rabi Yeonam. tres annos & meio 
eltcuc a gloria de Deos no monte Olivete dizédo a 
Ei gran- 
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grandes vozes. Querite domimi dú inueniri po- 
teft,inuocate cum dum propé eft.Efaias, no cap.ss. 
Quer dizer, buícai a Deos é quanto o podeis achar, 
chamaio em quanto eftá perto. 

q Item, em Berefit rabá .1. genefimagno, diz rabi 
Mofen o daríam , que quis dizer Salamão no liuro 
dos cáticos,no cap.r.exultabim” & letabimur in te. 
Quer dizer, bailharemos & alegrarnofemos em ti. 
Quando ferá ifto? Quando os pés de Deos eflineré 
no monte Oliuete,então feremos nosalegres.Digo 
que manifeftamente parecem fer eftes tres annos 
& meio, aquella meya hebdomada, que diffe Da- 
niel,no cap.9. pelo Meifias. Confirmabit aút pac. 
tum multis hebdomada vna,& in dimídio hebdo- 
madis deficiet hoftia. &c. Quer dizer. Em verdade 
q cófirmaráo pacto & ley a muytos hia fomana,& 
no meyo da fomana falecerá o facrifício. Porã aísi 
achamos que noflo fenhor Ieíu Chrifto, recebeo o 
baptifmo de idade de 30. ános. E dalyatea paixão, 
* queforamcerca de tres annos & meyo, andou por 
Galilea, & polo monte Oliete pregando & cóuo- 
cando os homês a penitencia. Pelo qual reípeito, 
dizia Efaias aquellas palauras recitadas por rabi 

Yohaná.f.bufcai o fefioré quáto fe pode achar,&c. 
q Item fe proua manifeftamente, que a vinda do 
Meísias aúia de fer em aquelletempo, por húa au- 
thoridade q eftàno linro de canhedrim, no cap. q 
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começa, todo Ifrael. E no livro de Hauodaã Zará, 
nocap.1. diz aísi. Lefle no eftudo de Elias. De feis 
mil annos he o mundo, dous mil de vaidade, dous 
mil de ley, & dous mil de Meísias. Porem por nof- 
íos peccados, já delles fam parte fora, 

q Item, no mefmo cap.fe diz, Elias diffe arabi Ye- 


hudá.Nãohe menos o múdo de oétenta & cinquo 


iubileus, & no derradeiro jubileu virá o filho de 
Dauid. Glofa rabi Salamão dizendo. Ito monta 
quatro mil & duzentos & cinquenta annos. Porá 
cadaiubileu,he de so. annos: &no derradeiro virá 


o filho de Dauid. Notorio he que a morte do Mel. 


fias foy cerqua do tempo, quando fe comprirío 
quatro mil annos dacriação do mundo. E dado q 
fe não achafte puntualmente, que fofle aa hora de 
quatro milannos: não he marauilha. Porque ma- 
ior defconto que efte fe acha nas palauras de Deos, 
no texto da ley. DilleDeosa Abraham. Saibas que 
tua geração eftará em captiueiro quatro centos an- 
nos.E quando foram linres de agypto, diz o texto 
que auiam eftado quatro centos & trinta annos: 
masbéconfiderada a conta achamos, q do tempao 
q eutrou lacob é xgipto,ate q forá liures por mão 
de Moyfes: paflaram duzentos & dez annos. 
y Item, fe bem computamoso conto, achremos q 
o tempo da fubieição & captineiro, não foy mais 
de cem annos. Logo fegúdo flo, não he minsndho 
co 


Segundo. xilj. 
fe o do&tor partio os feis mil annos , de dous mil é 
dous mil, pois os feitos acontecerão acerca da di- 
uifam,pouco mais ou menos. E dado que diga al- 
guem q fegundoa authoridade,o tempo da vinda 
do redemptor auia de (er no fim & comprimento 
dos quatro mil ânos, os quais fe compriramcento' 
& fetena a annos dpois da deftruição do templo, & 
que defta maneira a redempção feria antecipada, | 
algús duzéros annosda conta do douétor: refpon- 
do que não he marauilha. Porque já Efaiaso pro-. 
phetizou, no cap. 60. dizendo. Ego dominus in 
tempore,ubito faciáillud. Quer dizer.Eu fenhor 
no tempo fupitamente o farei. E osque tem olhos 
pera vir, podem entender que mais razão he que a-. 
vinda do faluador fe antecipaffe por graça de Deos 
duzentos annos, que não tardar(e mais de mil & 
duzentos annos depois dos quatro mil. 
q Item pera mais proua defta conclufão, achamos 
q difleno Talmud Ieru pfalmifla, no livro de Be- 
rachót, nocap. Hayá coré. E em Icha rabeti, que 
quer dizer lamentação grande, Aconteceo a hum 
judeu, q cftaua laurâdo & bramou o boy, E paíflou 
bum Arabio & ouuio a voz do boy & difle : judeu 
filho de judeu, folta teu boy & teu aparelho, que 
voflo factuario fe deflrue. Tornou o boy a bramar, 
& difíeo Arabio ao judeu: filho de judeu, ata teus 
boys & aparelha os, que naicido he orey Meísias, 


á 
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Refpondeo o judeu:como he feu nome? Diffelhe, 
Menahé, que quer dizer confolador. Diflt mais o' 
judeu: & como he o nome de feu pay? Refpondeo: 
Hifquilya,que quer dizer fortaleza de Deos. Difle 
mais o judeu:onde nafceo? Refpondeo: em Bethe- 
lem de judá diz rabi Abrú,que nefsidade temos de 
apprenderdos Arabios, pois temostexto claro de 
Efaias que diffe, & libanus cum excelfis cadet:quer 
dizer, olibano com asalturas cairá. E logo depois 
difle: egredietur virga deradiceleflé: querdizer, 
nafcerá a vara de Ieflé. Mui bem podemos cócluir 
deita authoridade quatro concluloés. 


“À Primeira, que a vinda do Mefsias foy cerca da 
' “ deftruição de Hierufalem & templo. 
A fegúda, queo Meísias tem pornome Menahé, 

q em hebraico gr dizer cófolador:porq por elle foy 

cólolada a geração humana do peccado de Adam. 

À terceira, que hefilho de Deos: porque o nome 
defeu pay & o utulo que lhe dá, he Hilquia, q em 
hebrço quer dizer Deos forte. 

A quarta, que nafceo em bethelem. 


tem, diffe é Berefit rabá a antiga rabi Samuel bar- 
namá: donde prouarástu, que no dia em quefoy 
a defiruição do templo nafeeo o Mefsias? Do qual 
diffe Efaias, no cap: vltimo,ante quá parturiret pe- 
peritante quá veniret partuscius pepericimafculã, 


Quer 


Primeiro, xiii. 
Quer dizer, antes que viellem as dores pario: antes 
ue vieífe o feu parto, pario macho. Na hora em q 
fo a deftruição do templo, deram grandes vozes 
em Ifrael, como a molher q pare, E na trafladação: 
Caldaica, fobre o dito texto, diz Ionatam. Antes 
que vieíle a ella a anguítia, foy falua: & antes que 
lhe vieflem dores de parto, foy delcuberto el rey 
Meísias. 
q Item,no mefmo liuro diz rabi Samuel barnama. 
Indo hãa vez Eliascaminhando, no dia em q foy a 
deftruição do templo, ouuio húa filha de voz, que 
he reuelação, dizendoa grandes vozes. O templo 
fanéto vay a deftruição. Ouuindo iflo Elias, ima- 
ginou como fe poderia deítruir o mundo. E indo 
achou hãs homês queandauão laurando, & feme-: 
ando, aos quais difle. Deoseftá anoiado contra o 
mundo, & quer deftruir fua cafa & captiuar feus fi- 
lhos antreasgentes: & vos outros entre meteis vos 
em vidas temporaes? E fayo outra reuelação & dif- 
fe, deixaos fazer que já naíceo a Iírael o faluador: 
diffe elle;& onde?dileranlhe; em Bethelem Iudá. 
foife la & achou húa molheraflentada á porta de 
fua caía, & feu filho enuolto em fangue & deitado 
diante della:aa qual difle filha, filho afparido: Ref. | 
pódeo ella, fi. Diffe elle,que delle q alitelá enuok. 
to entre o fângue? Refpondeo clla:grande malhe, 
porque no dia em que naíeco fe deftruio o templo, 
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Diffe elle filha,allenantate'& tira delle,que por fua 
mão ha de fer grande faluação.Entam fealeuantou 
amay & tirou dile.Deixou o Elias, & foife por cin- 
quo annos: & no fim delles dife. Irei & verei o fal- 
uador de Ifrael, fe fecria em formade reys,ou em 
formade anjos. Foy & achou a molher aa porta de 
fua cala, aa qual difle, filha qué da quelle moço? 
Refpondeo ella:rabi, não te difle eu que com mal 
fe criaua, porq em o dia em que naíceo foy deftrui- 
do o templo? Pouco menos qnefe tem pés não an- 
da, olhos tem & não ve, orelhas & não ouue, boca 
& não fala, & alsieftá como hãa pedra. Em quâto 
falauacomella, ventou vento de todas as quatro 
partes do mundo & lançou o no mar maior.Então 
rompeo Elias Íuas veltiduras & carpio eus cabel- 
Jos dizendo, guay, que perdida he a faluação de 
Ifrael, Sayohúa filhade voz, que he reuélação, & 
difle, Não he, Elias, como tu cuidas ; mas quatro 
centos annos morará em o mar maior: & o&tenta 
annos, óde fobeo fumo acerca dosfilhos de Coré:: 
& oétenta annos aa portade Roma: & oquefica 
dosannos, por todas as cidadesgrandesate o fim. 


edes como parece manifefto, por todas eftas 
authoridades,fer a vinda do Mefsiasacerca da 

defiruição do templo. Porem o judeu pode arguir 
dizédo,que asdictas authoridades foam a vinda do 
Meísias & a deftruição do templo fer em hum dia; 
não 


Sesndo ge 
não fendo aísi na verdade, pois da paixão ate a def- 
truição paffarão 40. annos. A ilto fe podé dar duas 
boas repoftas. 


AA Primeira , que elte nome, dia, fe pode tomar 
freita & largamente: que húas vezes fe toma 
polo tempo quando o fol eftá fobre noflo Orizon- 
te: & outras vezes portodasas 24. horas, fegido le 
tomana criação do mundo: & outras vezes fe toma 
por tempo muyto largo, fegundo achamos em E- 
faias,no cap.19.ate o cap.29.onde faz menção defte 
nome dia: & de necelsidade fe ha de tomar por té - 
po de mais de cem annos. | 
A fegunda repofta he,que dado q o templo durou 
40.annos depois da paixão, logo porem com ver- 
dade, no diada paixão perdeo a cafa toda fua fanc-. 
tidade, & cellarão todos os milagres que nella fe fa- 
zião, que he aflaz defttuição. 


Prous difto. Difle no liuro de Yomá, em o cap. q 

começa fete dias lem os meítres. Dez milagres 
fe faziam na cafa fanéta: níca abortou molher do 
cheiro da carne fan&a: não cheiraua mal a carne 
fanéta em nhum tempo: núca fe vio mofcano rem- 
plo : níica aconteceo pollução ao facerdote maior 
emo dia dos perdoés:núica fe achou nada emo pão 
da prepofição,& dado que quando eftanão em pec 
eltauão apartados, ao humilhar eflauão largos: 


Cápitluo. 

núcafez dâno ferpente ou alacrá em Hierufalem: 
núca difle homê a feu companheiro , eftreita pou- 
fada tine em Hierufalem: núca foy chuua abaftâte 

era matar o fogo do altar: & níca foram os ventos 
Eifidcs era torcero piar de fumo que fobia di- 
reito do altar. E rabi Samaxas acreícéta inda mais 
. que os pedaços das vazilhas de terra,que fe que- 
brauão no templo, fe fundiam nefle mefmo lugar. 
E tudo ifto ceffou 40. annos antes da deftruição do 
téplo, como efta fcripto. Signa noftra non vidim”, 
iamnon eft propheta, &c. no pfal.73. Querdizer, 
não vimos noflosmilagres,já não temos propheta. 
q Item no mefmo liuro fe diz. Lem os meftres que 
quarenta annos que miniftrou Symeon o juíto, vi- 
nha atodaa hora a forte de Dcos aa mão direita: & 
dahi auante,hora aa direita, hora aa efquerda. 
q Item, o armeo de lam vermelha fe tornaua bran- 
ca,& dahi em diante hora branca hora não. 
q Item a candéa do ponente, que (empre cltaua ac- 
cefa, depoishora accela, horamorta. 
g Item o fogo doaltar fobia por fimefmo, & nam 
era necellario aos facerdotes por lenha, fe não dous 
molhos no dia fomente, por comprimêto do man- 
damento que tinha o facerdote de meter lenha: & 
depois às vezes fobia, as vezes não:em tanto, q não 
deixauão os facerdotes de meter lenha todo o dia. 
q Item,difle em o Talmud Jerufalmiíta no livro de 

Yomá, 


Segundo. — vj 
Yomá, nocap. que começa, douscabroés, lemos 
meftres. Quarenta annos antes da deftruição do 
templo, achauão a candéa do ponente accela, & o 
armeo de lam eftaua fempre vermelho, & a forre de 
Deos vinha (empre aa mão efquerda: & cerrauam 
as portas do templo aa tarde, & pola manhã as a- 
chauão abertas. Difle rabá Iohaná, filho de Sacay. 
Templo templo, porque nos efpantas? Tá fabemos 
& teu fim ha de fer defiruição, q porti prophetizou 
Zacharias,no cap. 11. aperi Libane portas tuas, & 
comedat ignis cedros tuas. Quer dizer, O libano 
abretuas portas,& coma ofogo os teus cedros. 


edes como tam claramente,40.a0nos antes da 
Vdeituição quádo foy a paixão, cellarão todos 
osmilagres & perdeo o templo (ua fanétidade. E 
não fomente os diétos milagres ceflarão,mas ainda 
fe tirou o feptro de judá, como prophetizou Iacob: 
que aísi efta Ícripto no livro de çanhedrim,no cap. 
q começa, Hayú bodquin: & no liuro de Hauodá 
zará , diz aísi. Leé os meftres que quarenta annós 
antes da deftruição do te mnblesÉsão remouidos os 
7o. juizes chamadosem hebraico çanhedrim “do 
conhftorio de Gafit,& foram poftos em Hauot. De- 
clara rabiSalamão ilto: hum lugar auia em Hieru- 
falem que auianome Hauoc.Dile rabi Abdemim: 
& dali em diante núica mais inlgarão inizo crimi- 
nal, porá iuizo criminal não (e podia fazer, fe não 


.. 
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no cófiftorio d Gafit.E diz rabi Mofen o dar(a,q he, 
nó aufereturíceptrá à juda:difle quer dizer,o fcep- 
tro dejuda fe não tirará:ifto fe difle polo confiftorio 
de Gafit, que eftaua em terra de judea. Et dux de 
femore cius,querdizer,&o capitão de fua geração: 
eltesfam os çanhedrim, que cdanão affentados no 
confiftorio de Gafit que a em terra de judá, E 
diffe aísi lacob. Osçanhedrí, que eftará aflentados 
noconfiftorio de Gafit, nica feram tirados da terra 
de judá,julgãdo juizos crimes ate que venha Syllo, 
o qualhe o Meísias. E difle rabi Rahamôó: quando 
foram remouidos os çanhedrindo conhiltorio de 
Gafit, & lhesfoy tirado o juizo crime : cozerão fa- 
cos fobre feus lombos, & carpirân feus cabellos & 
diflerão:guay de nos,que tirado he o Íceptro de ju- 
dá & ofilho de Dauid não he vindo. 


(ines demafiadamente não forcego de cora- 


ão, verá claramente como fe fegue de todas 
ellasauthoridades , fero tempo da vinda do Mef- 
fias naquellahora.Porem pera mais fatisfazer , po- 


” 


de parecer ifto verdade pola grande pubricação á 


ma boca dasgétes andaua entam, da vinda do Me 


fias. Em tanto, que avendo entam hum rey, que 
reinaua em húa cidade de judea que chamauão 
Biter, que era homem de grande força & vencedor 
de batalhas, chamasão Defiambarcoíba: logo o 

tinerão 


Segundo. xvij. 
tiuerão por Meísias, entendendo que aa quella ho - 
racra o tem poalsinado da vinda do Meísias. Difle 
noliuro de çanhedrin, nocap. que começa, todo 
Iírael, que Barcoí ba reinou 30, annos & meyo, & 
diffe aos do&tores,eu fou Meísias. E rabi Haquiua, 
quando via a Barcoíba dezia, efe heo Meísias. 


tem ,rabi Mofen de Egipto, no linro dos juizes, 
nas liçoés dos reis,diz rabi Haquiua,grande fabio 
era,& dos maioresdo Talmud: & leuaua as armas 
de Barcosba rey:& dizia por elle q erao rey Meísi- 
as:& elle & todos os fabios daquelle tempo cuida- 
rão que erao Meísias. [ 
q Item, podemos corroborar efta conclufam polas 
prophecias de Daniel, .í. polas zo. fomanas q traz 
no cap. 9. as quaisfe não podem declarar, fe nam 
porel rey Meisias. Aísi o diz rabi Mofen meftre de 
Girona,naglo(fa que fez fobre Daniel,onde diz, & 
vngatur Sanétus Santorú, & Íeia vngido o lanéto 
dos fan&os: efte diz he o Meísias fanetificado dos 
filhos de Dauid. E diz rabi Mofen o daríam,fobre 
eftas palauras, & adducatur inítitia fempiterna:efte 
he orey Meísias. 
q Item,difle nolivro chamado çéder holám , difle 
rabi Yncé: 70. hebdomadas fam contadas, da deí- 
truição do templo primeiro ate a defiruição do 
derradeiro, que fam 70. annos do captineiro de 
Babilonia, & quatrocentos & vinte que durou o 
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Capitulo. 
fegundo templo: & no fim delles auia de vir o Mef- 
fias. E aísi o declara o gram fabio çahadias & rabi 
Abraá auenaírá. Porem o que bem quizer fabera 
diuizão deítas fomanas: achalas habe declaradas, 
na glofa de meftre Nicolao de lyra,(obre Daniel. 


Capitulo. iij. que o Mefsias auia de nafcer 
em Bethelem terra de judã. 


E gde STO parece polo prephçta Miche. 

a | [Sac as, no cap.s. Ectu bechelem Ephra- 
EA! cha,paruulus es in millib” judá: ex te 

NY RO mihi egredietur qui fit dominator in 
Dre ti Hracl, & egreflus eius abinitio à dieb” 
aternitatis. Effa prophecia glofa rabi Salamã , da 
maneira feguinte. E cu Bethelem, q faio de ti Da- 
uid, fegundo efta fcripto por elle filho de teu feruo 
Jefle Betheimita,a qual Betheleé fe chama Ephra- 
tá paruulus & in millibus judã, digna es de fer me. 
nor em as geraçoés dos milhares de judá, pola ma- 
“cula de Reth a Mobita,que he em ti. Exte mihie- 
greditur, deti faira a mim o Mesiasfilho d Dauid, 
polo qual diffea fcriptura, lapidem quê reproba- 
uerunt xdificantes, hic faétus eftin caput anguli: 
quer dizer,a pedra que reprouarão osedificadores, 
eltafoy pofta por chaue do angulo. E afsi diz a tref- 
ladação caldaica: de ti, diante de mim, Sairá o 
Ra : Meísias. 


Terceiro. xvilj. 
Meísias. Et egreflus cius ab initio à diebus xterni- 
tatis: Io he o que diz a Ícriptura, ante Solem per- 
manetnomé cius, quer dizer antes do fol he o feu 
nome.E aísi diz a trafladação caldaica, o (eu nome 
he nomeado da antiguidade dos dias & Ígculo. Ate. 
qui fam as palauras de rabi Salamão. Daqual pro- 
phecia & glofa de rabi Salamão,& trafladação cal. 
daica, fae neceflariamente dnas concluzoés muy 
manifeftas. 


primeira, fer o nafcimento do Meísias em 
Bethelem. 

A fegunda, fer aquelle nafciméto em quanto ho- 
mé,& não em quanto a peíloa diuina, em cuio ref- 
peito já protefta o texto & a q que he eterno, & 
antes do Sol. Porem dizendo oaduerfario que bê 
fe prouaauer de nafcer em Bethelem , mas donde 
lhe prouarei que de feito he naícido em Bethelem, 
donde fe poffa feguir fer já vindo? Io eftá manifef- 
to, que nafceo em Bethelem cerca da deftruição 
dotemplo, por aquellas duas authoridades dictas 
no cap.1. de rabi Samuel filho de Namão , onde fe 
proua claramente nofla conclufam. 


Capitulo 1iij. que o Mefsias auia 
de nafcer de virgem. 
| C ij 


Ben .s7. 
&. 41. 


Capítulo, 


S TO parece polo phrothetá Hieremisa, no 
cap.31.reuertere virgo Iírael, reuertere ad ci- 
uitates tuas iltas Vsq;quo delítiis difolueris fi- 
lia vaga? Quia creauit ds nouú fuper terram, 
femina circúdabit virum. Querdizer: tornate vir. 
gem de Ifrael,torna a eftas tuas cidades. Ate quido 
te asderelaxar em peccados, filha vagabúda:Porá 
criouo fenorcoufa noua fobre a terra, hiia femea 
rodearão varão. Diffe €Berefitrabá, diffe rabi O. 
fua filho de Leuí: vem ca & verás que não he o cuí- 
tume de Deos como o cuftume do homem carnal: 
porqueo homemcarnal fere com lança,& guarece 
com emprafto: mas noflo fenhor Deos, não he tal 
feu officio, que com a coufa que fere cô cíla mefma 
guarece.E aísio achamos em lofeph, & em Ifrael: 
lofeph por fonhos foy ferido, & por fonhos foy 


guarecido. 


g Item Ifracl,em virgem peccárão: q aísio diz Eze- 
chiel,no cap.23. Duç mulieres fornicatg funtin E- 
gypto, in adoleícétia (ua fornicatç funt:íbi fubagta 
funt ybera carã, & factç fit mâme pubertatis ceará. 
Quer dizer, duasmolheres fornicárão em Egypto, 
na fua mocidade fornicárão : aly foram Íuas tetas 
enxoualhadas, & foram feitas mamasde (ua moci- 
dade. E em virgem foram punidos: que afii o diffe 
Hieremias,nas lamétaçoés,no cap. vlt. Mulieres in 

Sion 


Quarto. xix, 
Sion humiliauerunt, & virgines in ciuitatib” judá: 
quer dizer humilhará às molheres& Sion, & as vira 
es nas cidades de judá. E com virgem fam confo- 
ados: que aísi difle Hieremias. Quia creauit domi- 
nus nouú fuper terram,fgminacircundabitvirum. 
E diz rabi Baninã, em nome de rabiY di, que cfte 
he o rey Meísias, do qual diffe Dauid : hodie ego 
genuite: quer dizer,oje eute gerey.E fobreifto dif 
fe Efaias,no cap.ó2. Propter Sion nó tacebo, prop- 
ter Heirufalem non quiuelcá:donec egrediatur vt 
fplendor iuítus cius, & faluatoreius vt lampas ac- 
cendatur. Quer dizer: não me calarei por amor dê 
Sion,nem repoufarei por amor de Hierulalem: ate 
que faia como refplêdoro feu iufto, & (eu faluador 
fe accenda como alampada. Bem fe proua,por eftá 
authoridade com asallegaçoés, nofla tenção.' 
q Item fe proua polo que declaramos no cap. pri- 
meiro, da letra, mem, naquella palaura, multipli- 
cabitur eius imperium &c. Aqual letra deuia 
fer aberta, & he cerrada: que fignificao nome de 
Maria, & fer virgem. 
q Item fe podecorroborar a diéta conclufam, polo 
q diz Ezechiel no cap.44. Et côuertitme ad viam 
portç fáétuarij exterioris, quarefpiciebat ad Orié- 
tem, & eratclauía: & dixit dominus ad me, porta 
hgc claufa erit, nô apperietur, & vir nôtranfier per 
cam: quoniam dominus Deus Ifrael ingreílus eft 
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per cam: eritga claufa principi, &c. Quer di- 
zet , & viroume pera o caminho, da porta do 
fancStuario defora , que eltaua perao Oriente, & 
eftaua cerrada:& o fenhor medifle efa porta eftará 
cerrada,não fe abrirá,& homem não paffará por el. 
la: porque ofenhor Deos de Ifrael entrou por ella: 
& eltará cerrada ao princepe. Efta prophecia, he 
impoísiuel que fe pofla entender literalméte: porá 
não achamos que no fanctuario fegundo, que foy 
edificado depois de Ezechicl, eftincíTe portaalgãa 
pola qual facerdotes & leuitas não entrallem cóti- 
nuamente,Sinaladamente à porta queo propheta 
nomeou.Í. de Oriente, he certo que era mais fre- 
quentada, por onde todo o pouo entraua cótinua- 
mente.Poronde necellariamente fe ha de entender 
moralmente. Maiorméte que achamos no cap. o. 
quando começou a falar deítes edificios, difle que 
eltaua em Babilonia,& quea mãode Deosoleuou 
em vilam aterra de Iftael, & o Íobioem hum môte 
muysalto: & fobre aglle monteforá méluradas to- 
dasasmedidas da cidade de Hierufalé,&cdotéplo: 
& achamos que (egúdo as medidas,feria o templo 
maior q hum reino, & a cidade de Hierufalémaior 
q ametade do pounado.Polo qualfe ha:de entéder 
poroutro fentido intrinfeco;( egúdo largamente o 
põe Nicolao de Lira; & difto temos aurhoridade 
authentica em dous lugares do liuro do Talmud. 

O pri- 


Quarto. * xx, 
(O primeiro, no livro de canhedrin,no cap. que 
começa, todo Ifrael.O outro em cucá,no cap. 
que começa luláb charab, ondadiz aísi: rabi Abá 
iffe, o edifício que eftá ante noflo fenhor Deos, tê 
dezoitomillegoas: que aísi fe difle no fim de Eze- 
chiel: per circuitum decem & o&to milliá, & nomê 
ciuitatisexilla die, dis ibidé. Quer dizer em tor- 
no dezoito mil, & o nome da cidade desaqueélle 
- dia,o fenhor ahimefmo. E glofa rabi Salamão, pot 
Hierulalem a alta falam eftes textos no fim de Eze- 
chiel. Pola qual authoridade & plofa, fe proua a 
diéta prophecia ter outro fétido inftrinfeco, o qual 
he,que por aquella cidade de Hierulalem fe enten- 
dea congregação das gentes, que auíam de viraa 
fee do Meísias, quehea vniuerfa chriflandade. E o 
templo fignificaua a fanéta madre ygreja & cógre- 
gação dos facerdotes de Deus. E à porta cerrada 
por onde níúica varam entrou, fe não Deos de Ifrael, 
fignificava a pelloa de Deos que entrou no ventre 
da virgem, a receber carne humana(em corrupção 
em algum de feus membros. E eítas coufas (am tá 
claras, que as não pode negar ninguem, fe não quê 
for enfermo de cegueira & dureza de coração. 


tem, podefe pronar efta conclufam, polo texto de 
Efaias,no cap.7.originalméte: 8 é fam Matheus, 
C ij 


Capitulo; 
nocap.1. recitatiuamente: ecce virgo concipiet & 
pariet filium, & vocabitur nomen eius Emanuel. 
Quer dizer, olhai, húa virgem conceberá & parirá 
filho,cuio nome ferá Emanuel. Ojudeu diz,que a 
dieta prophecia fe não pode entender de (anta 
Maria: & faz muitos argumétos, pricipalméte tres. 


(Oprimeiro, que virgen em hebraico quer dizer 
bemlá, & o propheta não diffe fe nã Halmá. : 

O fegundo, que efta prophecia não feria final acl 
rey Acaz: pois que aconceceo mais de 20. annos 
depois delle. ROO) 

O terceiro, ofilho de fanéta Maria não ouuc nome 
Emanuel, fe não lefu.E (e perguntaes ao judeu, por 
quem fe diffe efta prophecia: Relponderá que pola 
molher de Acaz que pario a Ezechias, à foy Deos 
com elle, fegundo a interpretação deíte vocabulo, 
Emanuel. 


(Claro eftá que nenhiia coufa deftas tem lugar. 
Ao primeiro que dizem que auia de dizer, 
bemlá,refpondo: achareis que em hebraico hatres 
nomes, que tem quafi húa fignificação, (. na hará, 
bemlá,halmá: porem tem efla differnça, q na hará 
fe diz pola molher moça & de poucos dias, não o- 
lhandofehe virgem oucorrupta: porq efte nome 
he dirinado de, Naharar, que quer dizer pueritia, 
& adoleícentia, que queré dizer mocidade.Bemlá, 
fe diz 


Quarto. * Xxj. 
fe diz pola molher que uíúca conheíceo varão, não: 
confiderando a idade fe he pouca ou muyta, com 
tanto que não aja conhefcido varão. Halmá reque- . 
re duas coulas, que não aja conheícido varão & q 
feia do pouca idade, como de feito era em a virgem 
noíla fenhora. Efla he a propia fignificação deftes 
tres nomes: porem em a fagrada fcriptura falando- 
fe largamente, tomafe muytas vezes hum por ou- 
tro. Maso propheta quiz aqui falar eftreita & pro- 
priamente: & por tanto tomou,Halmá, que quer 
dizer moça & virgem. 

g Item, muito mais fignifica efte nome,Halmá, vir- 

indade que não os outros: porque a interpretação 
fá em hebraico, he coufa cerrada & eícondida, o 
que não he dos outros vocabulos. 


(Contra o fegundo argumêto, digo que efte final. 

não fe oncenou a el rey Acaz: porque depois q 
oconuidou que pidifle final (o que fazia com en- 
tenção de o apartar de mas opinioés & idolatria) 
elle com dureza decoração refpondeo,non petam, 
non tentabo dominum , como fe differa, não pe- 
direi final,nem tentareio fenhor,pois não creo nel- 
le. Tornoufe o propheta aa caía de Dauid, & com 
ella fala, prophetizando o final & ogrande bem q 
Deus auia de fazer a aquella cala: & que antes que 
aconteceíte, viriam muytos males & deltruiçoés, 
aísina terra de Ifracl,como de judá,(egúdo fe fegue 


Capítluo. 
so cap. Iflo parece claro: pois deixou de falar com 


Acaz, & falou com a cala de Dauid em plural, á 
qual prometeo o final. 


ontra o terceiro argumento , digo quehe ma- 
=“ nifefto qne por diverfas prophecias & feriptu- 
ras achamos no hebráico diucríos nomes do Mefsi 
as, lacob lhe chamou, Silló, gene. 49. Dauid, no 
falmo que começa, Deus iudicium tuú regi da: 
hechamou Yenú, q quer dizer permanet, eterno, 
Jeremiaslhe chamou Deos iuíto noflo, no cap. 23. 
Efaias lhe pos.8. nomes, admirabilis, confiliarius 
&c. no cap.9.porque todos eftes nomes eram pof- 
tos ao Meísias, fegundo as virtudes & operaçoés q 
em nos auia de bar E efte nome Emanuel lhe 
conuem muyto: porque fignifica a divindade em 
quanto diz Deos, & a humanidade em quanto diz 
com noíco. 
g Item, ao que dizo judeuque a dita prophecia 
fe difle por Ezechias,he muy falío:porque elias pa- 
Javrasforam diétas a elrey Acaz, aoquarto anno 
de feureino: quando Rafim rey de Siriá,& Phacee 
rey de Samaria foram conquiftar a Hierulalem, fe- 
gudo Efaias no cap.7. & Acaz reinoucompriméto 
de 16.annos,fegundo parece no 4. dos reis, no cap. 
16. morto Acaz, reinou Ezechias de idade de 25. 
annos,no cap.:8. Tirados pois dos 25. doze ânos q 
ficauã do reinado do pay ,dpoisdadiêta prophecia: 
feguele 


Quarto. - Xxije 
fegiefe que quandoa prophecia fe diffe, auia Eze- 
chias treze annos. E fe replicaro judeu, que fe difle,, 
a prophecia por qualquer outro filho de Acaz, ou 
de lírael: reípondo, que he gráde maranilha nam 
fazer depois o texto menção do talfilho, contan-. 
dolhe o nalcimento tam milagrofo. 


feem » parece polas palauras do propheta,que o fi. 

nal que lhe queria dar deuia fer coula muy mira- 
ei ii , em quanto difle, pede finalao 
fenhor teu Deos nas profunduras do inferno, ou 
nas alturas em cima.Declararabi Salamão,ora foí- 
fe o final de refufçitar os que já (am mortos, ou de 
fazer de ter o fol no meio doceo, como fez a Tolue. 
Pois fe o final auia de fer de coufas tam marauilho- 
fas, como foy depois de coufa tam fimples, como: 
foy hãa molher moça parir hum filho,que cada dia 
acontelle naturalmente.(. moças conceberem, & 
parirem? E fe replicar o judeu , o milagre foy em 
adivinhar o propheta que feriafilho o que auia de 

atir; reífpondo que nio não ha milagre: porque 
Di bômedico,ou bom aftrologo, o pode bé pro- 
nofticar por finaes naturaes.Polo qual, forcadamé- 
te auemos de dizer, que eltc milagre & final tam 
grande, era de fer o parto de virgem, ilenta de-con- 
unção de varão Mo lealirma ainda mais, é quãto 
difle, propter hoc dis ipfe dabitvobis fignã: quer 
dizer, poriflo o melmo fenhor vos dará o milagre, 
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é apitluo. 


Ed 


Que por não fer neceffaria eme palavra, ipfe, de. 


nota q aqlla operação auide fazer o meímo Deos. 


Jeem , temos hãa razão quafi natural, que Ícreucor 

rabi Mofen de Egypto, é feu liuro chamado mo- 
ré:da qual razão nos podemos bé aiudar nefte calo. 
Diz pois efte rabi, que fe achamos algum compof-. 
to de certos fimplices, & depoisachamos algú dos 
taes fimplices apartado do compofto: podemos 
iulgarqueo outro fimplice fe acharã també apar- 
tado:exemplo. Achamos o xarope chamado víqui 
facre, compofto de açuquere & vinagre: depois a- 
chando vinagre por i, auemos crer que tábem fe 
pode achar açuquere por fi. Applicando poisa ra- 
zão a noflo propofito , nos achamos os indiuiduos 
da Ípecie humana gerados de cóiunção de macho 
& femea: & depoisachamos(fegúdo afee de todos 
os que téley ) fercriado algum indiuiduo fem ma- 
cho & femea, que foy Adam: & algú outro dema- 
cho fem femea, quefoy Eua: ficaua fomente de fe. 
mea fem macho, o qual foy o rey Meísias. Seja feu 
nome glorificado Amen. 


Capítnlo. v. qo Mefsias auia de fer filho 
de Deos, & não de outro pay carnal, por 
fer procedido da diuina effência : & que 
auia de fer Deus verdadeiro, é refpeito da 
| | diuinda- 
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divindade : & homem verdadeiro, em 


reípeito da humanidade. 
3 

ge] T O parece claramente, por húa au- 
RS à choridade que eflá em Berefitrabá.r. 
e RA geneh magno,de rabi Mofen, o darfã, 
FRA que diz aísi:que quis dizer Hieremias, 
ei no cap. vltimo naslamétaçoés, orfaós 
fomosfeitos fem pay? Difle rabi Barachias: difle 
Deos a Iftacel, vosoutros diffeítes diante de mim, 
fomos feiros orfaôs fem pay:tambem o redemptor 
que eu fufcitarei de vosoutros , não terà pay: que 
aísi eftá fcripto em Zacharias, no cap.6. ecce vir, 
oriés nomen eius, & fubter cum orietur &c. 
Quer dizer, eisaquio varam,cuio nome he oriéte, 
& debaixo delle naícerá. E difle Efaias, nocap.53. 
& afcendet ficur virgultum coram eo, & ficut radix 
de terra fitienti: quer dizer, & (obirá como vergõta 
diante delle, & como raiz de terra fequio(a. E por 
elle difle Dauid: ex vero ante luciferum genui te: 

uer dizer,douétre antes do luzeiro te gerei. E por 
élle dife mais o mefmo:dis dixit ad me filius meus 
estu, ego hodiegenuite: querdizer, o fenhor me 
diffe tu esmeu filho,hoie te gerei. Attentai & vede 
quá claramente efta nobre authoridade declarou 
noffa tenção: & como aglle do&tor,rabi Barachias, 
a cófrontou com rã boas cófrontaçoés de textos. 


Capitluo. 


[tem, achafeno liuro chamado Midras fir ha ferim: 
«1. glofa fobre oscantares, fobreo texto do cap.2. 
que diz: egredimini & videte,filiç Sion,regem vel- 
trum Salomoné in diademate,quo coronauit cum 
mater Íua, in die defpófationis illius & in die Igritiç 
cordiscius: quer dizer, filhas de Sion fay, & vereis 
voílo rey Salamão , na coroa com que Íua may o 
coroou, no dia de feu fpoforio & no dia da alegria 
de feu coração. Sobre as quaes palauras difle rabi 
Haninão:auemos buícado todaa Ícriptura, & nam 
achamos que Barfabé fizefle coroa a eu filho Sala-. 
mão. Polo qual he d marauilhar,q quer dizer,dia- 
demate quo coronauit cum &c. Dille rabi loanã: 
edio rabi Simcô a rabi Alafar filho de rabi Yuce, 
& diflelhe: ouuifte núca a teu pay, que coroa era a- 
quella que fua may pos a Salamão:Diz elle,fi. Pre-. 
gútou, que? Reípondeo,aquelle Salamão he Deos 
que no principio amou Irael,& chamoulhe filha: 
que aísi difle opfalmifta: ouue filha, &c. E 
q Item , amou o mais & chamoulhe irmã: que aísi 
difle nos cantares: abremeirmã minha. 
q Ité, amou o maisate lhe chamar may, como efta 
fcripto em Efaias no cap.$1.ouuime pouo meu, 
& tribu minha & may. Entam fe aleuantou rabi 
Simcô & beijou o na cabeça dizendo , ainda que 
eu não ouuelle vindo pera mais que pera ou- 
uir elta palaura, me baftaua. Porelta authoridade 
pare- 
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parece que aquelle falamão nomeado no texto fe 
difle por noflo fenhor Deos,& he já palaura autho- 
rizada no Talmud, que todo oSalamão dos canta- 
res fe diz por noflo fenhor Deos.E chamou a Iírael 
fua may,porq naálla geração quiselle receber car- 
ne humana, & aqlla hea coroa no texto nomeada. 


Jtem, difle em midras telim. 1. glofa do pfalteiro: 
* qquer dizer, cum inuocarem exaudiuit me Deus 
iuftitiç meç, in tribulatione dilatafli michi: mifere 
re mei & exaudiorationé meã? Quer dizer, como 
inuocaffe, o Deos de minha iuftiça me acudio, na 
tribulação me engrandecefte, ha mifericordia de 
mim & ouue minha oração. Dauid [e queixaua 
forteméte polo peccado da molher de Vrias: porq 
o pouo murmuraua cócra elle, & diziam: aquelle 
que captiuou a cordeira & matou o paftor, como 
pode auer faluação?E Deos acrefcentou o,fegundo 
efta fcriptro no.2. dos reis, no cap.z. dixitgz Nathã 
ad Dauid,tranftulit dominus peccatum tuum,non 
moriéris: quer dizer, perdoou Deos teu peccado, 
nãomorrerás, difle Natham a Dauid. E difle mais 
no paralipom. no cap.22. filius qui nafcecur tibi, e- 
Fic vir quietiísimus: faciam enim eum requiefcere 
ab omnibus inimicis Íuis percircuitum,& ob hanc 
caufam pacificus vocabitur: & pacem & ocium da- 
bo in lfraelcun&tis diebus eins. Quer dizer, ofilho 
que te naícer ferá varam muyto pacifico: porá eu 


2. reg, 


ã 


E 


e 


Ruth. 
vult, 
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lhe darei paz de todos feusinimigos comarcãos, & 
porefta caufa fe chamará pacifico : & em feu tem- 
po darei paz & repouío a Irael. Argue pois o 
Talmud,dizendo:como,outros filhos não fam naf- 
cidos a feus pais? Peraque era dizer, qui nafcetur 
tibi? Porem quer dizer, ferá naícido pera farar a ti 
deteu peccado. E por mão de quem? Por mão de 
Nathã: porq aísi eítá Ícripto no.2. dos reis, no cap. 
12. mifitq eum in manu Natham prophetc, & vo- 
cauitnomé cius amabilis domino, co quôd dilige- 
ret cum dominus. Quer dizer, mandou o pormão 
de Narham propheta, & chamou o feu nome cou- 
fa amada ao fenhor, porque o fenhoro amou. No- 
torio he eíte filho de Dauid nomeado nefta au- 
thoridade, & nos textos applicadosnella, não fer el 
rey falomão. Porque Salamão não faluou a Dauid 
do feu peccado: [pecialmente,que elle meímo ido- 
latrou no fim d feus dias. Polo qual,neceffariaméte 
fe ha de entender do Meísias, que eraDeosverda- 
deiro, & curou a Dauid com os outros padres. 


Jtem os rabisdo Talmud éfinão quâdo o nacimé- 
to do Mefsias auia de fer, & como feria filho de 
Deos, foy revelado a Adam & aos filhos de Lot. 
Diffe em midras Ruth, que he glofa de Ruth,fobre 
o texto do cap. vltimo, que diz, Aram genuit Ami- 
nadab rabihaminá & rabilacob, diziam : feripto 
efta nogeneli, nocap.4. vocauitq; nome cius Seth 
dicens, 


Quinto. XXV. 


dicens, pofuit mihi Deus femen aliud pro Abel. 
Quer dizer,& pos lhe nome Seth dizendo, deu me 
Deos outra feméte por Abel.Em quanto difle, ou- 
tra, fignifica aquella femente que auia de vir de 
lugar alheo,& eftche o rey Meísias. 


q Item,difleem Berefith rabá parua, cap.sr.difle ra- 


bi Táhumá : q quer dizer o q as filhas de Lot diffe. gen.sp; 


Ram pps Pintos a femente de noflo pay? Não 
difle filho fe não femente : aquella femente que ha 
de proceder de lugar alheo, & elle hco rey Meísias, 


Parece pola dita authoridade que aellas també 

como a Adam foy reuelado o naícimento do 
Meísias, & como auia de fair dellas.f. de Moab, & 
Ammóô,que foram feus filhos:& por efla razão tra- 
balharam auer femente do pay. E aísifoy, que o 


Meísias fahio de Ruth Moabita, & À Naama Am- ofe.vte. 


monita,molher de Salamão & may de Roboam. 


tem diffe em berefit rabá.1.genefimagno, de rabi 
” Mofen o darfam, Íobre o texto do genefi, no cap. 
40. via. diante de mim húa videira, que diffe,eítes 
fam Ifrael,polos quaes difle o pfalmifta no pfal.79. 
vineamde ggypto tráftulifti, ciecilt gétes & plan- 
tafti cam: quer dizer, de Egypto trouxefte a vinha, 
& lancafte asgétes &a plantafte. Efte he o rey Mef- 
fias,do qual eftá fcripto no pfal. 29. Dá perfeição á 
vinha que plantou a tua mão rea Lot, fobre o 


gen, 14. 
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“filho do homéê que pera ticófirmafte. Ha hy planta 


Exo. 4. 


Efai.s2. 


pf. 109. 


Cap. ”, 


de baixo,& ha hi planta de baixo & de alto: planta 
de baixo he Abraham, planta de baixo & dealto he 
orey Mefsias.Vedes manifeltamente, como notão 
o fer do Mefsias divino & humano. 


tem, em midras telim, que he glofado pfalteiro, 


fe diz:que querdizer Dauid no pfal.z.quado difle, 
dos [eu precepto? Pregoados famos feitos 
do Mefias: .f.ema ley,ema prophecia, & no pfal. 


pregan 


teiro. Na ley,onde diz,meu filho,meu primo geni- 
to Ifrael. Na prophecia,onde diz,ecce intelliger fer. 
uus meus ,& exaltabitur,& eleuabitur, & fublimis 
eritvalde: quer dizer, vedes entenderá meu Íferuo 
& ferá exalçado &aleuantado , & ferá muy alto. 
No pfalteiro,ex vero ante luciferum genui te.Em 
Daniel,afpicicbam ego in vifionenoctis, & ecce in 
nubibus cxli quafi filius hominis veniebat, & víq3 
ad antiquú dicrum peruenit, &in confpeêtu eius 
obtulerunteum: & dedit ei poteftatem, honorem 
& regnum: & omnes populitribus & linguç ipfi 
feruient: poteltas eius poteítas eterna, que non au- 
feretur: & regnum cius quod non corrumpetur. 
Quer dizer, confideraua pois na vifam da noéte, & 
vedes aqui com as nuuesdoceo , quafifilho de ho- 
mévinha,& chegou ate o antigo dos dias,& em fua 
prefença o trouxerão: & deulhe poder & honra & 
regno; & todos os pouos, gentes & linguas o fer- 

| uirão; 


, 


Quinto. Xxvj. 
uirão: o fe poder hegterno,que não teráfim: & o 
feu reino não ferá desbaratado. 


anifefto parece da dieta authoridade, que tos 
- "-dasasprophecias, aísi de Dauid como de E. 
faias,& Daniel, falão do Meísias: o qual negam nas 
difpatas osjudeus.E notai como em aquela pala- 
ura,quafi flius hominis, moftrao mefmo fer Deos 
& homem. 
q Item no mefmo liuro fe diz: Rab diffe , que quis 
dizer Dauid no.2. pfal. quando diffe,ofculate filiã? 
Semelha hum rey irado contra húa cidade: vanfe 
osdacidade, & rogão ao filho delrey q rogue a feu 
pay: falo, & poramordelle perdoa elrey aos daci- 
dade: os quaes indo a dargraças a elrey do per- 
dam,lhes diz, a mim fazeisgraças? Daias ameu fi- 
lho: que fe não fora por elle, já fora a cidade toda 
perdida. Defta maneira difle Deos. 


m todas eftas authoridades fobredi&as,femof- 
traclaramente fer o Meísias filho de Deos: po- 
rem prouar que he o meímo Deos, parece por húãa 
authoridade q eftá nogenefimagno, que diz aísi: 
leem os meftres q dez reis reinarão À hua parte do 
miúdo ate a outra, & fam eítes. O primeiro rey foy 
noflo fenhor Deos criador do mundo: O fegúdo 
foyrey Membrot: O terceirofoy Iofeph: O En 
to Salamão: O quinto foy Nabuchodonofor: 
PARE D ij 
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O fexto foy Dario: O feptimo Cirro: O o&tauo 
Alexandre: O nono Cafar Augufto, emperdor de 
Roma: O decimo he o rey Meísias:polo qual dif- 
fe o pfalmifta, & ferá fenhor de mar a mar. E difle 
porelle Daniel,no cap.2.lapis auté,qui percuflerat 
ftatuá, factos et mons magnus,& impleuit yniuer- 
famterram: quer dizer, porem a pedra q quebrou 
aflatua,foy feita hum gráde monte, & encheo toda 
atérra. E diz mais no meímo cap. in dicbus regno- 
sum illorá fulcicabit Deus caliregnum, quod in 
aternum non dilsipabitur. Quer dizer, no tempo 
daquelles reinos aleuantará Deos do ceo hã reino 
que não terá fim. E cô efte dezeno rey,torna o reino 
a feu primeiro fenhor: & o q foy primeiro rey,he 
derradeiro rey. Que afi difle o propheta Efaias no 
cap. 44. hxc dicit dominus rex Iírael, & redemp- 
tor cius dominus exercituú. Ego primus & ego no- 
uiísimus.Quer dizer, ifto diz o fenhor rey de Ifrael, 
& [euredemptor fenor dos exercitos. Eu fou o pri- 
meiro & o derradeiro.E difle Zachrias no cap. vlt. 
& ferão fenor rey fobretodaaterra. Eisaquipro- | 
uado por efta authoridade,como o Meísias, que he 
derradeiro dos dez reis, he noflo fenhor Deos. 


tem podeffe prouar fer o Meísias Decos, polas pa- 
lauras de Efaias , no cap.8. Dominus exercituum 
ipfum fanétificate, ipfe pauor velter & ipfe terror 
velter: & iple erit vobis in fanétificationem : &c in 


lapi- 
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lapidem antem offenfionis, & petram fcandali dua- 
bus domibus Ifrael: in laqueú & ruinam habiran- 
tibus Hierufalem. Quer dizer, fanétificai o meímo 
fenior dos exercitos: elle he voflo panor,& elle vol- 
fo terror, & elie meímo ferá vofla fan&ificação : & 
tambem occafiam de topardes,& pedra de fcanda- 
lo às duas cafas de Ifracl:& laço & queda aos mora- 
dores de Hierufalem. De çanhedrin fe diz, não virá 
o filho de Dauid ate que feiam confummadas duas 
cafas paternaes de Ifrael, que fam o cabo da capti- 
pidáde de Babilonia, & o principe daterra à Ifrael: 
que Ícripto he, & ipfeeritvobis, &c. duabus do- 
mibus Hrael. E declara rabiSalamão , ferá o falua- 
dor de Iírael por fanétuario, & por pedra de offéla, 
& por penedo de fcandalo aas duas cafas de Ifrael. 


arece manifeflamente,que aquelie Meígias, em 

cuia vinda fe ham-de confâmar as duas cafasde 
Irael , dene feraquelle por quem diffe o propheta 
no! principio, ofenhor dos exercitos, &c. 
y Item em midrástelim.1. glofa do pfalteiro, fe diz. 
Que quis dizer Dauid no pfal.;1.quoniá apud e et 
fons vitç,& in luminc mo videbimus lumen:Quer 
dizer, porque acerca de ti aftá a fonte da vida em o 
teu lume veremos o lume.Diz rabi Yohanã, feme- 
lha a hum homem que caminha denoéte, com luz 
dehúa câdea que o vento mata, & tornando a ac- 
cender,a torna a matar húa vez & outra, ate q diz 

D ii 
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o caminhante: pera que trabalho em accender efta 
vella: quero fperar que faia o Sol, & com [ua clari- 
dade caminharei. Aísi forão Ilrael, que fobjeitos é 
Egypto foram liures por Mofes & Arão: & depois 
foram (objeitos de Iabin, & liures por Debora & 
Barac, & afsi em cadatempo. Em tanto,que difle- 
rão: fortemente fomos atribulados neles liura- 
mentos, que por ferem por mãos de homês car- 
naes, fomos logo tornados a noflo trabalho : nam 
queremos faluação, fe não do meímo Deos. E ifto 
he o que diffe Dauid no pfal.n7.Deus dominus,& 
eluxit nobis. Quer dizer, Deos heo fenhor, & elle 
nosallumiou. Diz rabiHaminá: Mofes glorificaua 
Ifrael,deut.33. dizendo, bemauéturado es tu Ifrael: 
quem femelhante ati ó pouo ques faluo no fenor. 
Não dife pouo que faluará o fenhor, fenão pouo 
faluo emofenhor. Diffe Deos, nefte mido vos ou- 
tros fois faluos por mãos de homés,poré no tempo 
q eflà porvir, eu mefmo ferei volto redemptor,& 
dahi auante núca fereis fobicétos. 


Eis aqui como temos prouado o Meísias fer De- 
os verdadeiro. Porem como prouaremos q fen- 

do Deos verdadeiro, he verdadeiro homem? Ifto fe 
proua por hãa authoridad á eftá no liuro chamado 
torat cohanim.1. ley dos facerdotes, onde diz aísi. 
Que quer dizer o que Mofes diz:andarei antre vos, 
& terei voílo Decos, & vos lereis meu pouo? Parece 
a hum 
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a hum rey que fay afeuvergel, a tomar prazer & 
paffatem po có o guarda do vergel: & vifto, efcon- 
defe o guarda,ao qual diz elrey, não ajas medo né 
te efcondasde mim, que talfou como tu. Aísi no 
tempo futuro Deos andará antre os iuftos, &recre- 
aríe ha com elles: & osiuítos o verão & tremeram 
delle: & dirlhesha Deos,não temais,que tal fou co- 
mo vos.Porem fe bem fou femelhanre a vos,cuida- 
reisde dizer que o meu temor não feia fobre vos? 
Sabei que eu fou voflo Deos, & vos fois meu pouo. 


[tem,no liuro de Tahanit fe diz,no cap.que come- 

castres tempos, difle rabi Alafar & difle rabi Ha- 
babo: por tépo noílo fenhor Deos deue fazer grá- 
de dança com os iuítos no parailo. E elle eftará no 
meyo delles, & cada humo poderá moftrar com a 
dedo:que aísi difle Efaias no tap.25. Etdicétin die 
illa, ecce dominus Deus nofter ifte, expectabimus 
eú & faluabit nos ifte domin" fulinuimus eú,exul- 
tabimus, & letabimur in falutarisu d. Quer dizer, 
em aquelle dia dirão, eis aqui efte he noflo Deos, 
efperaloemos & efte fenhor nos faluará : fofremolo 
& bailharemos, & alegrarnofemos em fua faude. 
Por quanto difle duas vezes,ilte, parece que corpo- 
ralmente & palpauelmente fe deue mofirar antre 
os iuftos, que fam os apoítolos. E vedes a tenção 
do cap. bem prouada. 
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Cap. vj. como eftaua prophetizado do 
tempo do patriarcha Abraham , que reis 
de Oriente da gente de Sabá auíam de 
vir & adorar el rey Melsiastra- 
zendolhe prefentes de ou- 


ro &X encenfo. 


SAIS TO parece manifefto polas autho- 
Siga ridades (egúintés. Em berefit fotá .1. 
PA genefi parvo , fe diz.Diffe rabi a rabi 


tod DRE 
Vas VÊ 7 Ofuá , fe te eu digo ha boa palaura, 


de Tharhs & ilhas, offerecerão dões: osreisdos A- 
rabios & de Sabá, trarão prefentes. Diflelhe, boa 
palaura me has dito : por tua vida que eu adiga de 

teu nome. 
q Item, em berefit rabá, de rabi Mofen o dar(am fe 
Techn diz: [abá fam filhos de Abraham, que aísi he fcripto 
ág nogenes.no cap.25. E quando Salamão augmétou 
Sabá. em Íeu reino, diflerão: poruéçura he efte o Meísias? 
E lo- 


RR a pais 

Sexto, XXIX, 
E logo a efla hora vierão a elle: que aísieftá fcripto 
no.3. dos reis,nocap.10. Sed & regina Sabá audita 
fama Salomonis in nomine domini, venit tentare 
cum. Quer dizer, porem arainha de Sabá ouuida 
a famade Salamão em o nome do fenhor, o veio 
tentar. Em quanto difle,in nomine domini,parece 
que tinhão prophetas, que lhes prophetizauão em 
nome de Deos, de como tinham mandamento de 
Abraham de aísi o fazerem. E donde feproua que 
deuem virão tempo do Meísias & feruilhe? Do q 
diffe Efaias no cap.óo. todos de Sabá viram traze- 
do ouro encenfo & pregoando o louuor do fenhor. 
Efte heo Meísias. Vedes como por efta tam nobre 
authoridade fe moftra a tenção de noflo capitulo. 
Porem fe o aduerfario difler, que a entenção de E- 
faias naquella prophecia era, que quando o rey for 
aflentado em feu reino em Hierulalem, que entam 
pola fua grande fama todos os reis lhe mandaram 
prefentes, & o virão a vifitar & glorificar, femelha q 
o faziam a Salamão, por Íua grande ciencia: refpó- 
do queifto não tem lugar: porá o texto diz, &lau- 
dem domini anútiantes. E efta palaura, anúciar, 
em hebraico he, becora, que fignifica recontar al. 
gua coufa que hum homem fabe, a outro que a nã 
fabe.E da maneira q o aduerfario declara o texto, 
não feria aísi : porq já o fabeião osde Hierulalem. 
Eda maneira qacóteceo na vinda de lefu Chriflo, 


á apitluo. 


concorda bem có a fignificação do vocabulo,beco- 
ra: porque os reis que vierão em o nafcimento de 
Chrifto,perguntárão em Hierufalem a elrey Hero- 
des & a os da cidade. Vbielt &c. que naíceo ago- 
ra,como elles o fabiam de feus prophetas, como já 
fe diffe acima na authoridade. E os de Hierufalem 
marauilharáfe, porque efta coufa era a ellesignota 
ate que o perguntárião aos facerdotes & fabios. E 
refponderão que fendo verdade q era naícido, que 
o Eu nafcimento auia de fer em Bethleem, ê&c. 
fegundo mais largaméte fe conta em o euangelho 
de fam Matheus,nocap.2. E fobre ral coufa cócor- 
da bem palaura do propheta fegúdo o hebraico, 
& laudem domini anútiantes: & não da maneira 
que os judeus aexpoem. 


Cap. vij. onde fe proua que antes da vin- 
da do Mefsias todas as almas yãoao infir- 
no,polo peccado de Adam. E como pola 
morte recebida por elle forão remedeadas 
as almas dos iuítos, & tiradas daly & pof- 
tas na vida eterna & gloria fpiritual. E que 
a dicta paixão & morte he caula de 
fe faluarem as almas de todos 
aquelles que nelle crem, 
IRo pa-. 


a! 
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genes. nocap.2. & eftas fam asgerações de Phares. 
Diffe rabi Barachias, que a caula difto he porque 
no principio da criação do múdo criou Deos todas 
as coulas muy perfeitas. E por tanto efte vocabulo, 
gerações he comprido. E na hora em que Adam 
peccou, foram todas as coufas maculadas,fem tor- 
nar a feu primeiro eftado, ate q veyo o Meísias, o 
qualhe da linagem de pharés : ema vinda do qual 
o diabo não tinha poder fobre as criaturas. E por 
táto efte vocabulo, generationes Pharés,he pfeito. 


Jtem , differam em midras tilim, que he glofa do 

plalteiro, Que quis dizer Dauid no pfalmo.48. 
quiqy terrigenç & fili hominum fimulin yná dives 
& pauper. Que quer dizer, & os terrenos & filhos 
dos homés & iuntamente em humriquo & proue. 
Quig terrigenç, eftes fam os filhos de Adam :: filij 
homináú, eftes fam os filhos de Noe & Abraham: 
diues, he o riquo nafcienciada ley: pauper he o 


Capitluo. 
prove nella: fimulinunú, todos em há decendem 
ao inferno ainda que feiam cabo de eítudos. 


Jem no livro de haguigã, no cap.que começa,ho- 
mer bacódes,fe diz. Rabi Alafar dife contra os fa- 
bios do talmud, não tem poder o fogo do infer- 
no: & prouafle da falmâdra, aqual porque he o feu 
nafcimento no fogo não a pode queimar: os Íabios 
do talmud q todo feucorpo bebogo , Muyto me- 
nos.Digo que por ella authoridade parece,que en- 
tendia efte rabi Alafar que os fabioshião ao infer- 
no & andauão no fogo( aísi como a falmandra)em 
hum cô os peccadores: porem tinham efta auenta- 
gem, que os peccadores fentiamo trabalho do fo- 
go, & os fabios não. Que fe aísi não fofle, mais 
roprio diflera, os rabis do talmud nãová à o in- 
Emo Io he como fe homem difleíTe, a foão & a 
foão não lançam grilhões: porem deftas palauras 

fe entende que eftam no carcer com os outros. 
q Item, femelhante a efta temos outra authoridade 
emtelim midras, que he glofa do pfalteiro. Difle 
rabi Yodam,que quis dizer Dauid no p(al.85. quê- 
do difle,quia mifericordia tua magna eftfuper me, 
& eruifli animáã meam ex inferno inferion. Quer 
dizer, porque a tua mifericordia grande he fobre 
mim, & liuraste minha alma do inferno inferior. 
Mas dile Dauid, fenhor a fentença dos fornicátes 
ha de eflarno fundo doinferno: & daly me has li. 
urado. 
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utado. Differabi Salamão queifto foy quando lhe. 
difle Natham,o fenhor tábem rins teu pecca- | 
do,não morrerás. Parece manifeftamente que auia: 


deirao inferno : porem o priuilegio era, que auia 
de cftar na cala mais alta. 


tem,no genef. no cap.37. fediz fobre lacob quído 
foube da morte do filho lofeph,defcerei chorando 
ondeeftá meu filho no inferno. No hebraico, em 
lugar do inferno fe diz Ícola. E declara rabi Salamã. 
dizendo : fcola, fegundo o fentido literal, fignifica 
coua: porem fegundo o moral, (ignificainferno. 
q Item, no geneí. no cap. 15. difle Deosa Abrahão, 
tu deuerdade irás a teus pays em paz fepultado em 
boa velhice. Diferabi Rahamô,ospais de Abrahão 
eram idolatras, que erão Tharé & Nachor:queaísi 
eR4 feripto de Olue. Pois eftauam no inferno, pot 
confeguinte Abraham. 


NYedes comotinhã os doutores do talmud por 

muy claro, que todos osfanétos padres hião à 
oinferno,fegúdo parece polas dictas authoridades. 
E ainda de Moyfes,ã falou có Deos derofto arofto, 
fazem menção qfoy a o inferno. Ifto fe diz em mi- 
dras cohelet, que he glofa fobreo Eclefialtés, fobre 
otextoq diz: o julto perece em fua juítiça. Dizem 
que ifto fe diffe por Moyfes,que femelha a hã filho 
* dehúamolher preía, que pario no carcer,óde criou 
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- ofilho: & depois de criado o moço, faleceoa may: . 
paffadosalgús dias, paflou el rey pola porta da ca- 
dea, onde o moçoeftaua dando grandes vozes di- 
zendo,(enhorrey aqui náfci aqui me criei, porque 
peccado eftou aqui? Diffe el rey,filho polo peccado 
de tua may. Prouado temos como as almasde to- 
dos os padres hião a o inferno:porem como proua- 
remos queifto auia de durar fométeate avinda do 
Mefsias: & que elle osauia de tirar daly? 


fro parece polas authoridades feguintes. Em be. 

reficrabá, que he o genefigrande,de rabi Molen. 
o darfam fe diz. Diflerabi Ofuá filho de Leui, eu 
fuy com Quipot o ango ate as portas do inferno, & 
mandeilhe que me difle o inferno dô principio ate 
o fim, & não achou hora em qo podeffe fazer: porq 
falecera naquelle diarabiSimeô, filho d Gamaliel. 
E depois torneicó Quipot o ango:& foy comigo O 
Meísias filho de Dauid ate que chegamos a as por- 
tas doinferno. E quando vitam os prefosdo infere 
no a luz do Mefsias,alegraráfe muyto diante dafua 
prefença, & difleram : efte nos tirará deltas treuas. 
Que afsi diffe Ofk, no cap. 13. Da mão damorte os 
tinrarei, da morte os remirei.E Efaias no cap.35. É 
andarão os que foram remidos do fenhor, & remi- 
dos ferão conuertidos, & viram em Syoncom lou- 
uor & alegria fempiterna fobre fuas cabeças, Elte 
'Syomque aqui fe diz,não he outra coufa fe nam pa- 
rayío: 


SAO. ai 
rayfo: que tâbem o inferno tem fete nom. Bem 


parece por cfta authoridade, afirmareíte do&tor 
craramente nofla tenção. 


Jem no mefimo liuro fe diz afsi. Que quer dizer 
o que Daniel, no cap.2. diz, & a luz eftâ com elle? 
Difle rabi Abá, efla he a luz do rey Meísias:demof- 
tra nos q olhou Deos o Meísias & asfuas gerações, 
& encerrou aquella luz pa elles debaixo da cadeira 
de fua gloria. Diffe Satham diante de Decos, fenhor 
do mundo , efta luz que eftá efcondida debaixo da 
cadeira de tua gloria, pera qué he? Refpondeolhe 
Decos, pera o Melsias & fuageração. Diffe Satham, 
fenhor do múdo,deixaime tentaro Meísias & a [ua 
geração. Refpondco, não terás poder contra elle, 
Difle Satham ,deixai me fenhor, que euterei poder 
contra elle, Difle Deos, fe niflo porfias,antes na q 
fe perca Sathá do mundo,que húa alma da geração 
do Meísias. Logo naquella hora começou Deos de 
fazer paéto com o Meísias dizendo , Meísias juta 
meu,eítes que cftam encerrados, aparelhados eftão 
feus peccados pera te meterem em forte trabalho: 
teus olhos ná verá luz,tuas orelhas ouuirão repudio 
grande das gentes do múdo, teusnarizescheirarão 
maos cheiros,tua boca fe fartará de amarguras, tua 
lingua fe apegará a teu paladar, teu couro feapega- 
rá a teus oflos,teu corpo fe quebrantará cô trilteza: 
fe tua vontade he padecer todas celtas coulas, bem: 


Pr 
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fe não fgibas que eu os lançarci do mundo. Refpô- 
deo o Meísias, fenhor do mundo, com iffo fou eu 
alegre & quero receber fobre mim todas eílas pai- 
xões, com tal condição que viuifiques os mortos q 
morreram deso primeiro Adam ategora: & nam 
fomente os falvarás,mas també aquelles queforão 
tragados de lobos & liões, & aquelles que fe afoga- 
tão em mares & rios em meus dias faluarás. E não 
fomête aquelles faluarás, mas també os abortinos, 
& não fomente eftes,mas també aquelles que fobi- 
tão em teu penfaméto de ferem criados, & não fo- 
rão criados, em meus dias faluarás. Refpódeo De. . 
os,eu te outorgo tudoiflo. Naquella hora recebeo 
o Meísias fobre fi todas as paixões có grande amor: 
& ifto he o que diz Efaiasnocap.s3. offereceofe à 
m orte que quis, & não abrio Íua boca. 


tem em midras Cohelet,q he glofa do Eclefiaflés, 

fe diz fobre o texto no cap.7. confidera as obras 
deD cos, que ningué pode emendar quem elleou- 
uerdefprezado. Dillerabi Ychuda filho derabi Si- 
mó,na hora em que Deos criou Adam, tomou o & 
o leuou por todas as aruores do paraifo dizendo, a- 
tentaas minhas obras qui fermofas fam, & quanto 
tenho criado,por amor de ti o criei: affenta em teu 
penfamento q não peques nem feias caufa de def-. 
truitfmen mundo:que fe tu o pifas, não ha homem 
Go pofla repairar depois de ti. E não menos feia 

caula 
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caufa da morte daquelle jufto , polo qual dife Z a- 
charias no cap.9.eis teu rey vem a ti jufto,& elle he 
o faluador.E diz rabi Salamão , impofsiuel he que 
por outro fe pofla entender efta prophecia, fe nam 
por elrey Meísias. 


x, 7edes bem prouado como a morte do Meísias 
Voy por caufa do peccado de Adam: & como 
porrazão da fua paixão & morte, foy falua agera- 
ção humana do diéto peccado. 


Cap. viij. como o Mefsias,tres dias depois 
“ da fua morte, auía de refurgir,& fobir 
“ao ceo, & affentarfe à dextra 


de noílo fenhor Deos. . 


55/98 STA refurreição eftá prophetizada E 
A fzgaa Ofee,no cap. 6. viuificar nos ha dpois 
EA de dous dias,no dia terceiro nos fufci- 
Ng] tara & vineremosé lua prefença. De- 
Ei aaaZ4) clara rabi Mofen o darfam, emo ge- 
nefigrande fobre o texto do cap.22.no diaterceiro 
álleuantando os olhos vio o lugar longe, dizendo 
aísi, muytas ternidades de diasha aAeh fa 48 
hãa dellas he a refurreição do Mefsias. 


orem,aflétar(e à dextra de Deos,parece porhiia 
authoridade que eftá em midrás telim, que he; 
E 


Capitulo; 
glofa do pfalteiro.Differabi Yodã,em nome de ra- 
bi Hanina, no tempo que ha de vir alentará Deos 
á (ua dextra o rey Meísias,que aísi eftá (cripto:difle 
o fenhor a meu fenhor aflentate 4 minha dextra. E 
na trafladação caldaica diz, difle o fenhor a o feu 
verbo,& Abraham efta rá aflentado à parte elquer- 
da,& Íuas faces eltarão amarellas dizendo:fenhor o 
filho de meu filho eftá affentado á parte direita, & 
eu á efquerda?E Deos affágáloá dizendo, o filho de 
teu filho eftá à minha dextra, & eu eftou à tua dex- 
tra: & logo Abrahã fe terá porcotente. Eifto he o q 
difle Dauid no pfal.17z.E a tua dxtra me agazalhou. 


tem noliuro de haguigá (ediz, emo cap. que co- 
meça, endórfin, húa Ícriptura diz em Daniel no 
cap.7.olhaua ate ques tronos foflem poftos, o 
qual eftá em plural: & depois diz,ofeu trono fâma: 
de fogo,o qual he fingular: parecem os dous textos 
contrarios. Diffe rabi Aquiná, não (am contrarios: 
porá húa cadeira era pa Deos, & a outra pa Dauid. 
Declara rabi Salamão, efte DauidheoMeísias. | 
g Item, difle em berefit rabá,que heo genefigráde, 
dera bi Mofen odaríam fobre o texto do genefi no. 
cap. 18.ondediz, Abraham deuerdadeainda efta- 
ua diante do fenhor: que quis dizer David no pfal. 
17. E defte me a proteição da tua faude? Efte he A- 
braham, a 0 qual difle Decos: Abrahão não queiras 
temer, eu fou teu protector, & a tua dextra me re- 
colheo. 
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colheo.Efte he o Meísias, do qual eftá fcripto: dixit 
dominus domino meo fede à dextris meis. Difle 
rabiSimó , ifto he o que diffe o texto, & Abraham 
adhuc ftabat corá Domino. Digo he dos fabios, q 
primeiro era fcripto, & o fenhor ainda eftaua dian- 
te de Abraham: & os rabijs mudarão, como outras 
muytas mudáças que fizerão na fcriptura fagrada: 
antre as quaeshe a do pfal. 21: onde diz, quoniam 
circundederunt me canes multi, confilium malig- 
nantiú obfedit me. Caru.1. foderunt manus meas 
& pedes meos. Osrabijs tirarão o vocabulo , caru, 
que querdizer, foderunt:& poem em feu lugar, 
caari, que quer dizer como leão. E muytas deítas 
commutaçós, efegundo eftam relatadas largamête 
em midrastelim, q he glofa do pfalteiro. Neue 
liuro fe diz, q por razam daquellas mudanças difle 
o ppheta por elles, & peruerteítes a palanra de De- 
osviuo,fenhor dos exercitos, Deos noflo.E Ieremi- 
as,no cap.9. difle por elles, & verdade não falaram, 
porque enfinarão fua lingua falar mentira. Vedes 
claramente como em feus proprios liuros dam pos 
falfos aquelles que mudão as palauras de Decos. 


Cap. ix. proua como o Mefsias auia de 
dar ley & doctrina noua,& annullar todos 


os facrifícios que antigamente fe fazião no 
dci E i | 
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templo, excepto. E que auia de licenciar 
todas as coufas vedadas cerimonialmente, 
aísi viandas como outras coufas. 


gm S T O fepode prouar por Efaias, no 
Eca cap.z. & erit in nouilsimis diebus pre- 
É 4 paratus mons domus domini in ver. 
rgitice montium, & eleuabitur fupercol- 

Eca les: & Aluétad cum omnes gentes. E 
ibát populi multi & dicent: venite afcendamus ad 
monté otite ad domum Deilacob, & docebit 
nos vias fuas, & ambulabimus in femitiseius: quia 
de Syon exibitlex, & verbã domini de Hicrufalé. 
Quer dizer, & nos derradeiros dias ferà preparado 
o monte dacafa do fenhor fobre a altura detodos 
os montes, & ferã alleuantado fobre todos os ou- 
teiros:& todasas gentes correrão pera elle. E mui- 
tos pouos irão,& diram:vinde,fubamos ao monte 
do É nhor,& à caía do Deos de Tacob, & infinarnos 
ha feus caminhos, & andaremos nas fuas veredas: 
porque de Syon fairã a ley, & de Hicrufalem a pa- 
laura do fenhor. Declara rabi Salamão: que quer 
dizer, & cleuabitur fupercolles? Porque o milagre 
que ferá feito nelle , ferà maior que os milagres do 
monteSinay, nem do monte Carmelo, né de Ta- 
bor. E qual he aquelle milagre? He o que diz, de 
Syon 
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Syonexibit lex, querdizer que daly fairâ ley pera 
todas as gentes. 

q Item Ieremias,no cap.31.(abe que viram dias diz 
ofenhor, farei com acafa de Ifrael & com a cala de 
judà paéto nouo, não fegundo aquelle que fiz com 
vollos pays no dia quando tomei a mão delles,pera 
os tirar da terra d Egypto, o qual pétao quebrarão, 
'&eu fenhorici delles diz o fenhor : porem efte ferã 
o paéto q farei có a cala de Ilrael. Depois daquel- 
les dias, dizofenhor , darei ley minha em (uas en- 
tranhas: & em feu coração a fcreuerei: & fereifeu 
Deos, & elles feram meu pouo: & jà não enfinará o 
homé feu proximo, nê feu irmão dizendo, conhef- 
. cei o fenhor: porá todos me conhefcerão do peqno 
ate o grande diz o fenhor: porá ferei ppicio a fua 
maldade, & do peccado delles me nálébrarei mais. 


NVedes como claramente elta pphecia diz a ten- 

ão do noflo cap. Porem em mydras telim, q 
heglofa do pfal. fe diz ainda mais, fobre aquelle no pa), 
texto que diz, fenhor na tua fortaleza fe alegrará el 20. 
rey: pergútão, q quis dizer Efaias nocap.1:. quádo 
dille, naquele dia a raiz de jeflé, que eltlá pera final 
dos pouos, efle meímo as gentes rogarão, & ferão 
feufepulchrogloriofo:Difle rabi Hanina, não vem 
orey Mefsias le não pera dár mandamentos a às 
gentes do mundo, aíst como cabaninhas & palmas 
& feltirias. Manifeilo he q a enteção defte doctor 

: E ii) | 
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ler. st tempo do Meísias: q aísi eltálcripto,darei a minha 
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he que Deos dará ley noua aasgentes,na qual aue- 
ra mandamentos cerimoriais afsi como auia na ley 


Mofaica. E faz meção de algiãas cerimonias da ley 
antiga: não que feia (ua entenção que deua dar a- 


quellas mefmas ceremonias:porque as caufas porq 


aquellas cerimonias fe deram, já fam pafladas: & a 


o tempo do Meísias não aueta lugar de fe darem. 


Jeem diffe em mydras fir hafirin, que he glofa fo- 

bre os cantares , fobre o texto do primeiro cap. q 
diz, beijeme com o beijo da fua boca: diffe rabi Ie- 
hudá , na hora em que Ifraelouuiram da boca do 
fenhor Deos os dous mandamentos primeiros, fo- 
ram firmados em Íeus corações demaneira que fe 
não efqueceram. Foranfe a Moyfe & diflerálhe: ra- 
bi, conué q feias tu medianeiro antre Deos & nos 
outros, como efa Ícripto em velefemot no cap. 20. 
falanos tu & ouuirteemos: não nos fale o fenhor, 
orque poruentura não morramos.Daly endiante 
he enfinaua Moyfes a ley,& o que apprendiam ef- 
queciam. Differão entam, como Moyfeshe carnal 
& finito, aísi he trafpaflada de nos fua doétrina. Tor 
náram a Moyfe dizédo: rabi, já quifefle Deos mof- 
trarfe outra fegúda vez a nosoutros, & nos beijafle 
com beijos da fua boca, em maneira que a fua doc. . 
trina foffe refirmada em noflos corações.Refpódeo 
Moyfes,iflo não pode fer agora: porem farfe ha no 


ley 
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ley nas fuas Etranhas,& no coração dlles a fcreuerei. 

Manifefto he pelas dietas na o Meísias a- 

uia de darley & do&trina noua,de face a face, alem 
da primeira ley q foy dada por mão de Moyfes. 


Porem ; como prouaremos a annullação dos (a- 
crifícios? Ifto parece por Efaias, no cap.1. pera q 
quero a multidão de voífos facrifícios,diz o fenhor: 


cheo eftou do holocauíte dos carneiros, & da enxú- 


dia dos animaes gordos: & não quiso fangue dos 
bezerros, cordeiros, nem dos lobos. 

q Item Malachias,no cap.1. quem ha antre vos que 
cerre a porta & encenfeo meu altar gratuito? Não 
fazeis minha vontade diz o fefior dos exercitos, né 
tomarei oferta de voíla mão: do Oriente porcerto 
ateo Occidente he gráde o meu nome nas gentes, 
& em todo lugar fazem facrifícios & offerecê ameu 
nome oblação limpa, porque grande heo meu no- 
me antre as gentes. 


Parece por as diétas prophecias não fer a entéção 
diuina, que os facrifícios dos animaes feitos an- 
tiguamente foflem continuos.E o propheta Mala- 
chias nefta prophecia nos reuelou como o facrif- 
cio continuo auiade fer de coufa muy limpa, & ifto 
he oquedifte, oblação limpa: & não feuo, fangue, 
fogo & fumo. E moflrou nostambénas palauras q 
| dilfe, em todo lugar, que ella munda oblação auia 
E E iii) 
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de fer feita em todo omundo em qualquer lugar 

pelo facerdote afsignado. Contrário aos facrafícios 
da ley, que vedaua auer facrafícios em obrro lugar, 
fe não notemplo de Hierufalem, E achareis que té 
no talmud húa palaura muy trilhada, q diz aísi: 

no rempo vindouro todos os facrifícios leram an- 
nullados excepto facrifícios de confiffam. 


tem fcreueorabi Mofen de Egypto, noliuro cha- 
mado Moré ,na derradeira partícula, quando fala 
em caffar os mandamentos da ley, (& alsiorefera . 
(ágto Thomas de Aquino, ná primeira parte da fe- 
gunda )dizem &os facnifícios dos animaes no tem- 
plo não fe faziam por principal fim,fe não por fepa- 
rar o pouo daquillo que as outras gentes entam 
víauão fazer, VE E cô os fignos & planetas: 
& mandoulhe Deos, que aísicomo asoucras gêtes 
faziam facrifícios a os idolos, facaificalem a elle, 
entédendo que daquella maneira os reduziria de 
grao em grao a o feu feruiço principal. E a eftaopi- 
nião [e pode applicar húa authoridade do talmud a 
qual diz aísi: parece ifto a hum filho de hú rey, que 
coftumaua comer em publico reptiles & viandas 
immundas: difle el rey,melhor ferá que as coma aa 

minha mefa. 
S eguefe do que temos diéto, que quandoro vío 
dos facrificios dos animaes fofle rotalnfente ti- 
rado,como foy depois davinda do Meísias, q daly 
em 
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em diantehe tirada a caufa porque Deos mandou 
fazeros facrifícios no templo: & qne não ficava ou- 
tro facrifício fe não aquelle do qual diffe Dauid q 
feria fempiterno , que he de pão & vinho. Que he 
contra à opinião que ora tétodos os judeus, cren- 
doqueo Melsias há devir & redificar o templo de 
Hierufalem, & ande tornar todos os factificios dos 
animaes como antes.E quanto à 0 facrifício de pão 
& vinho, diflerão em berefit rabá de rabi Mofen o 
dar/am,fobre o texro do genefido cap. 14. que diz, 
mas em verdade Melchifedech rey de Salem offe- 
recendo pão & vinho, era por certo facerdote de 


Deosaltiísimo, bendilfeo. Difle rabi Samuel filho' 


de Namã,efte Melchifedech era Sem, filho de Noe, 
E que quis dizer offerecendo pão & vinho? Mof- 
trounos quelhe enfinon os aétos do facerdocio, os 
uai eram facrificar pão & vinho, É ilto he o que 

leo pfalmifta,no pfal. 109. iurouo fenhor & não 
“fe arrepédeo, tu es facerdote pera (empre fegundo 
a ordem de Melchifedech. E qual he aquelle? A- 
quelle he o rey Meísias , do qual eflá Ícripto, & a 
teu rey vem a ti iufto & faluador elle mefmo. Em 
quanto diflc,offerecédo pão & vinho, concorda cô 


o pfalmifta, no pfal. 71. & ferá firmamento na terra 


nas alturas dos montes. E diz a trafladação cal- 
daica,ferá facrificio de pão na terra em as cabeças 
dos montes da finagoga. 

Quem 
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O vem cego nãofor, verá claramente como a 
-—*ediéta authoridade conta châmente nofla en- 
tenção, principalmente có a declaração que a traf.. 
ladação caldaica faz fobre efte texto. Nos capitu- 
los paífados,em dinerfos lugares auemos diéto co- 
mo ellesmelmosaffirmão , que o pfal. 71. que co- 
meça, Deus indiciá tuúregi da, todo fe entende 
& fala do Meísias, Com razam lógo difle, & lerá 
firmamento na terra, &c. dizendo que oMeísias 
ferá fimamento na terra nas alturas dos montes. E 
declára o caldeo que o Meísias ferá feito facrificio 
de pão na terra em a cabeça dosmontes da finago- 
ga, que fama ygreja & lacerdotes della, os quaes 
aleuantão cada diao Melsias fobre [uas cabeças. E 
ifto he tam claro, que o não podem negar fenam a- 
“quellesfobre os quaes veyo a maldição de Efaias, 
cegos de olhos & de coração. Deus por fua cleme- 
cia os queira allumiar. 
q Quanto ao licenciar das coufas vedadas na ley 
antiga, parece por húa authoridade que eftá em 
berefir rabá, que he genefigrande, de rabi Mofen 
odarfam,aqual diz aísi : q nosveyo moftrar o pfal- 
milta, no oh 145. quando diffe,o fenhordefata os 
preíos? Quadrupedes que foram nefte mundo im- 
mundas Deus as dara por mundas no tempo do . 
Meísias: aísicomo eram miúdas a os filhos de Noe, 
fegúdo difle a fcriptura no genehi, no cap.9. E tudo 
o que 
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oque fe moue & vine, nos ferá pera comer: como 
heruas verdes vos entreguei tudo. Afsi como'a 
herua verde he licenciada a todos, afsios animaes: 
filueftres & domefticos erã a elleslicéciados:& tabé 
no tépo do Meísias ferà licenciado tudo o q vedou. 
E fe difleres, porá o vedou defte miúdo? Por ver quê 

uardaria (eusmandmentos, & quem não. E ifto 
E o [enhor defata os prefos. Não há hi mais forte 
prohibição queamolher méftruola: & Deos a li- 
cenciará no tempo do Mefsias. E dizem algis ae 
també o aiuntamento do homem & molher ferá 
vedado no tempo do Meísias & em algíis tempos. 
Prouailto, que por hum dia fomente que fe mof- 
trou Deos a o pouo no monte Synay , lhe vedou 
Moyfes que por tres dias a molher fe não aiuntafle: 
muyto mais no tempo do Mefsias que a gloria de 
Deosferáátre elles. Pois q querdizer, o fenor folta 
os prefos? Os prefos do inferno, & os pfos da morte. 


em (eproua noflo propofito por efta authori- 


dade, ipecialmente que no talmud ahy outras' 


palauras que particularmente fazem menção de 
cada genero de viandas. Polas beftas domeíticas, 
tomão o porco, & dizé : porq heo porco chamado 
éhebraico hazir?Porq Deos o ha de tornara Ifrael: 
porá efte nome, hazir, fe interpreta tornaméto. 

g-Ité, polos animaes filueftres differão no talmud, 
que bahamud (q enhebraico he nome da maior 
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befta faluagem domundo) foriocriadosmacho 8 
femea, & que fe tiucrão aiuntamento,que deftrui- 
riam o mundo pola grandeza dos feuscorpos.Que 

fez então Deosicaftrou o macho, & refriou a femea 

& guardou a pera dar a comer aos iuftos no tempo: 
do Meísias. ; 

q Item, polalicença dos pefcados que não tem ef- 

cama, tomárão o maior peícado do mar ( que he a 
baleia, que em hebraico chamão leuiará)& fcrene- 
ram que o leuiatão ellã guardado pera o tempo do 
Meísias: em táro,que achareis judeus q fe os com. 
meterdes que vos vendam a Íua parte do leuiatam, 

não vola daram pornenhú dinheiro. E na verdade 
tem razão: porque eu leronimo de fanéta fé, copi-: 
Jador da prefenteobra, não deixaria a minha parte 
do bom congro freíco & da lamprea, por grande 
quantidade de dinheiro: & efte he oliuiatam pro- 

metido no tempo do Meísias. 


orem pode dizer o judeu , fe aley vedou todas 

eltas coufas aa letra, porque creremos nos a o 
Mefsias, nem aoutro algum que as aja delicenciar? 
Refpondo que difto remos boa authoridade no li- 
uro de çanhedrim, no cap. que começa, cloenalo- 
quim: difle rabi Yohanã, em toda coufa que pro- 
phetate manda trafpaffar as palauras da ley, o de- 
uesfazer: excepto na idolarria: q ainda q veias que 


faz milagreem fazer de tero Solno meyo do ceo, 
nam 


Nono. ) gxxix, 


não lhe crerás fete mandaidolatrar. Diffe rabi Ha- 
quina, não queira Deusqueo Solfe detenha no 
meyo do ceo, por algã q vá contra fua vontade. 


Segundo adiêta authoridade, deue fer crido o 
Meísias em todas as coufas quenos licenciou da 


ley velha : porq elle era propheta & mais que pro- 


pheta. Afsi o dilfe Efaias por elle, no cap.s2. eis en- 
tendera o meu feruo, & ferá exalçado , & ferá alle- 
uantado & muyto alto.E no talmud fe diz,ferá ex- 
alçado mais que Abraham, & ferá alleuátado mais 
que Moyfes, & muyto alto ferá mais que todos os 


atide ro fegundoifto,o homem de tal qualida- 


de deue fercrido em quanto differ. 


Cap. x. proua q depois da vinda do Mef- 
fias, fe auia de tirar a idolatria do mundo: 
& Deos fer conheícido por todas as gen- 
tes: & os principaes q auia de faluar auiam 

de fer os gentios, dos quaes auia de criar 

pouo nouo & facerdotes pera feruico 

de Deos: & que a faluação depois 
de fua vinda confifte em bap- 
tifmo de agoa & de 
fpirinto fancto, 


- 
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ERZ otorio he que no fim do fegúdo tem- 
(Bi plo, quando foy a vinda de noflo fal- 
4 uador Iefu Chrifto,em todas aspartes 
& do vniuerfo idolatrauão,ninguem co- 
ya: nhefcendo a Deos pera o adorar, tirã- 
do fomente os que habitauão na comarca da terra 
de Ifrael. E depois de fua vinda [e am conuertido 
pouco a pouco todas as gentes 20 conhefcimento 
de Deos. Oqual fe fez mediante a pregação dos 
apoftolos [eus difcipulos, aísi como prophetizou 
Efaias no fim do feu liuro dizendo: & ponam, in- | 
quit, in eis fignum, & mittam ex eis qui falui fue- | 
rint ad gétes in mare,in Africãg & Lyibiam tenétes + 
fagittam,in Italiam & Grçciam ad infulaslongé,ad 
cosqui nó audierunt de me & non viderunt gloriã 
meam: & annúciabunt gloriam meam gentibus. 
Quer dizer, & porey nelles final, & daquelles que 
forem faluos armados có fettas, enuiarey aas gen- 
tes pera as partes do mar,de Africa, Lybia, Italia & 
Grecia,aas ilhas de longe,a os que de mim não tem 
noticia néviram minha gloria: & manifeftará mi- 
nhagloriaaosgentios. É aísi mediante as notaueis 
epiftolas de fá Paulo por diuerfas partes do múdo, 
onde fe feguio de entam pera cá fer arrancada 
D: idolatria do múdo, conhefcendofe Deos em 
todas as partas. E fe hoie em dia hãalgiãas gentes q 
viuem em algús erros, como qs mouros que crem 
fez Mahoma propheta, & os judeus que feguem à 
doutrina 
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doutrina erronea do talmud : todauia todos em 
genere dam fé a os artigos poltos na ley de Moyfes, 
& todos crem q o mundofoy criado &regido pola 
caufa principal que he Deos. E que efta fofle hãa 
das condições do Meísias, achamos feripto polas 
palauras dosrabis do talmud. Difle emmidras fyt 
hafyrin, que he glofa fobre os cantares, nocap.2. 
fobreo texto que diz, vox dileéti mei, eis eftevem 
faltando nos montes & outeiros. Diffe rabi Yodã, 
é nomede rabi Yuce o Galileu, q ella prophecia fe 
difle porelrey Meísias: & eítes montes & outeiros, 
não fã (ejnã a idolatria q elle foltaua & tralpaflaua: 


g Item, fe o judeu confiderar na oração que tem or- 
denada pera o cabo do anno no derradeiro dia, q 

he amais deuota que tem em todoo anno : achará 
quetoda he fundáda fobre eltcartigo. Porá os an- 
tigos que foram no principio do fegundo templo, 
que ordenarão a dicta oração, fabiam que na vnn- 
da do Meísias fe auia de tirar a idolatria do múdo, 
& que reinaria Deosfobre todas as gentes: & por- 
tanto ordenarão aquella oração pera 'aquelle dia, 
na qual fe faz efla rogatiua. E os cegos não olhão, 
que aquillo porque rogam he já comprido por to- 
do o mundo. Que fe pergútares ao Chrillão, judeu 
óumouro,em qnecres, & quem he rey domundo, 
& qué orege: Todos por hãa boca dizem húa mel. 
ma repofta .f que Deos criou oceo S&a terra, & à 
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gouerna. Pois grande vaidade'he rogar homé pot. 
aquillo et já tem. Porem como fe prouarâ que a 
principal parte da faluação auia de fer dos ae 
& delles fe auia de criar povo nouo? Ifto eftá claro 
por muytas prophecias. Primeiramente polo pa- 
triarcha lacob:, nogenefino cap. 49: E elle ferá ef- 
peráçados gentios. E Zacharias, notap.2. E virão 
muytas gentes pera o fenhor naquelle dia,& feram 
meu pouo. 
q Ité o pfalmifta, no pfal. tor. ferão feritas eftas cou- 
fas na outra geração, &o pouo que ferácriado lou- 
uaráo fenhor. Alem das próphecias temos hãa no- 
tauel authoridade é berefitrabá, q hé genefi gráde, 
de rabi Mofen o darfam , no cap.go. fobre o texto 
do gencfidocap: 45.quediz,difle també el rey a lo- 
(eph, eúfou Pharao. Difle rabi Aba, daquélle, eu, 
de Pharao queera homé carnal, podemos appren= 
dero,eu, de nofio fenhor Deos.Que por Pharao di- 
zer,eu fou Pharao:foy lofeph digno de alcançar to- 
do aquelle bem. Quando viero, eu,de Deos que 
difle por Efaias no cap. 46. Bu fufrirei, cu leuarei a 
carga &faluâlo ei: cóuem dizer q dueremos muis 
tomais bem. E que cuidas que o redemptor guar- 
dará & exceptaráo rofto dalguem? Por certo nam: 
antes faluará & reftituirá todo homé que nellecrer 
emfua boca, obras, & coração. Que afsi eltáferip= 
to; indiebus'illis faluabitur juda, em Hieremias 
nocap. 
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no Esso) naqlles dias ferá falua judea. Diz, judea 
fe entendem osq outorgarão com elle , fegundo a 
interpretação do hebraico. Afsi mefmo eftá fcripto 
em Efaias,nocap.45. conuerteivos a mim &laluos 
fercistodos os fins daterra. 

g ltem nomefmo cap. porque amim fe incuruarã 
todo ojoelho. E por elle fe difle em Efaias,no cap. 
49. deite pera luz dos gentios, peraqne feiasÍaude 
minha ate o extremo daterra. Vedes quam mani-. 
fefta parece noffa tenção, polas palauras defte dou- 
tor, com tantas & copiolas prophecias. 

y ltem, em midras telim fe diz, q quis dizer Efaias 
no cap.11. quado dife, naquellediaaraiz de iefle, 
que eflã pera final dos pouos, a elle mefmoas gítes 
rogaram & ferã (eu fepulchro gloriofo? Diffe rabi 
Hanina, daqui fe entende q o rey Meísias não virã 
fenãoa dar ley & mandamétos aas getesdo múdo. 


Porem como prouaremos que o Meísias auia de 
criar facerdotes, dos gentios que nelle auiam de 
crer? Elte aa tem os judeus por muy Ícanda- 
lofo, que aja facerdotes que firuão a Deos, não fen- 
do dageração de Aará. E tem razam, auendo ref 
peito a antes da vinda do Meísias: porem depois à 
graçado facerdocio toy amplificada, fegúdo parece 
or hãa authoridade que eflã no linro chamado 
Miltá. Diffe rabi Barachias: por quem diffe lob,no 
cap.31. o pegrino nam ficarâfora? Quer dizer que 
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aperelhadoseNãovos peregrinos peta feremferui: 
dotesdeDeos notempo do Meísias: q aísi o ferei 
teo Elaias no capas. feráiuntoo peregrino & apei 
garíchaa cala de facob. E não querdizer outra cou- 
fa fe não facerdocio: queaísi perguntou Anquelos 
peregririo à osrabis ; quehe o q diz aferiprura no 
deutero-ho cap.ro-amiy o peregrino, & dailhe-o 
conter & o veltido: Eftes fam todos os prometimé- 
tos, que Deos tem prometido a todos os q vimos à 
ley que nos dara pão &pano. Refponderalhe,fabe 
quenollo padre lacob não pedio mais:a Deos, fe» 
gundo eftà fcripto no genchr, no cap. 28.:& meder 
pão pera comer,& veítido perame cobrir. E tu que 
es vindo aaley nonamente , não te abafta que feias 
como lacob, q erachamado primo genito de Deos? 
Porem'em fim ; não imagines que lacob pedia (o- 
mente a Deos pão Roranoshnediãa aísis: Deosme 
tem prometido q ferâcomigo, & que de mim fairã 
todo o bem do mundo : quando faberei eu que fe 
comprira ilto? Quando [airem de mim facerdotes 
que comão o pão do facerdocio de Deos , & viftam 
as veltimentas do facerdocio, Alsi mefmo a ti quá- 
do a ley difle, ama o perigrino, & dalhe decomer 
& veltr,quis dizer ue de vos outros perigrinos, & 
daquelles que nie das outras gentes crem em 
Deos:criarã o fenhor facerdotes, q comão o pão do 
(acrificio de Deos,& villa as veltimítas facerdotaes. 
| fes dé Porem 
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orem como prouaremos, que à faluação depois 
-. davinda do Meísias, auia dé fer por baptifino 
de agoa & Ípirrto fan&torTÃo parece polo propheta 
Ezechiel,no cap.36. & effundá fuper vos aqui mú- 
dam, & mundabimini ab omnibus inquinamentis 
veftris: & ab vniuerfisidolis veftrismundabo vos, 
Querdizer, & derramarei fobre vos aguoalimpa, 
& fereis limpos de todás vollasmaldades: &alim- 
paruos eide todos voílos idolos. E fobre efte texto 
fe diz notalmud,nolinvro que chamão Yomã,nor, 
cap: que começa, yô haqui purí, diados perdões: 
difle rabi Haquina , bemanenturados fois Ifrael 
diantede quem vos alimpa. E quem he aquelle q 
vos faz mundos? Eftehe voílo padreceleflial: q aísi 
eftafcripto,& derramarei fobre vosagoa limpa &c, 
q Item, eftáfcripto no talmud;, no liuro chamado 
quaduísim fanétificações,no cap. que comecça,dez 
linagens fobirão de Babilonia. Lem os meftres,os 
bordos &osnetenin, & guivinitas todos feram 
mundos no tempo vindoiro ; fegundo a opiniam 
derabi Yoce; que aísieftá fcripto, '& effundá Íuper 
vos aquam mundam &c. Vedes como no tenpo 
vinduro, que elles tomão polo tempo do Meísias, 
tem q todos [e ham de faluar, não fomente a nação 
de IHrael,mas todas as nações ferão limpas côagoa. 
E dofpirito fácto diz o meímo propheta Ezechiel, 
nodiéto cap: '& o-meu fpirito porcinomeio de vos 
, 'p F 1) 
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outros: &a trafladação caldaica diz, o meu fpirito 
fan&o darei em vollas entranhas. 
Cap. 1n. que aconueríação do Meísias auia de fer 
humildofa & com grande prouela, em tanto que 
auia de vir ao templo fobre hum afno, em habito 
de homem proue, & que (ofreria muytos traba- 
lhos & paixões. 


fto parece polo propheta Zacharias,no cap. 9. di- 

zendo,bailha alegremente filha de Syon,alegrate 
de coração filha de Hierulalem: veso teu rey vem a 
tiiufto & faluador , elle prouc & affentado fobre a 
aína, & fobreo borrinho filho da afna. Ito aconte- 
ceo 2 noflo faluador Iefu Chrifto quando entrou 
em Hierufalem, pera demoftrar que fua vinda não 
era pera dar eftado aos corpos, fe não pera faluaras 
almas. Sobre a diéta porphccia diz rabiSalamão, 
impoífsiuel he que doutro fe entenda efte texto, fe 
não do Melsias rey. Porque logo no meímo texto 
fe fegue, & loquetur pacem gentibus, & poteftas 
ciusa mari víqy ad mare, & a Huminibus da ad f- 
nes terrg.Quer dizer,& falará paz ás gentes,& ofeu 
poderferá d mar a mar, & dosrios ate osfins da ter- 
ra. E não achamos, diz rabi Salamão, (emelhante 
principe a efte no fegundo templo. 

Porcerto q rabi Salamão glofou verdadeiraméte 
efta prophecia, em quanto difle que fe não podia 
entender fe não dorey Meísias. Errou porê,dizédo 


que 
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que não achamos no fegundo templo femelhante 
principe. E a caula do erro foy, porque imaginaua 
que o poder do Meísias auia de fer ro & q 
auia de fenhorear o mundo todo có pompa & eftá- 
do:fendo a oreuez,porque o poder que diz o texto 
he fpiritual, & que em todo o mundo auia de auer 
&fer efpargida lua fe. | | 

tem em rabà berefit,nogenefi gráde,de rabi Mo- 

feno darfam,eflá húia authoridade que diz aísi: & 
quis dizer Iacob,no genefi,no cap.49. ligans ad vi- 
neà pullum fuum, & ad vitem, fili mi, afinam fuã? 
Quer dizer,attando o eu borrinho à vinha, &à ce- 
pa,ó filho meu,a fua aína. Infina nos que quando o 
Meísias vier a faluar Ifrael, elle meímo fellará (eu 
afno , &caualgara fobreelle, & virãa Hieryfalem 
com proueza. 

Vedes quam claramente eftes doutores dizem o 
que afe catholicá tem. 
q Item no liuro chamado çifrá fe diz, rabi Yuce o 
Galileu difle: vem cá & apprenderas quanta he a 
merce del rey Meísias, & a remuneração dos iuftos 
que nelle crem. lo podes apprender pelo padre A. 
dam, que não lhe mandou Deosfe não hum man- 
damento Íó, que eraceflar de fazer, & trafpaflou o: 
acculou a elle, & a osq nafecrão delle, morte ate o 
fim do tempo. E certo he que em maior quátidade 
he-o merecimento de fazex bem, que não a punição 
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de fazer mal.Poiso rey Meítias fofre aflição, pena 
& paixão por os peccadores, fegundo largamente 
conta Efaiasno cap. 53. imaginai quanta deue (er 
aremuneração, & quanto deue fer o bem que diflo 
a nos outros fe (egue. | 


tem,eftãhãa authoridade no liuro de canhedrim, 
dos defembargadores, no cap. quecomeça, todo 
Ifrael, que diz afsi:rabi Ofua filho de Leui, achou a 
Efaias & a rabiSimeó filho Yohay , que eltauam à 
porta do paraifo.Diflk lhe rabi Ofua,irey ao múdo 
vindouro,que he a gloria do paraifo? Refponderá- 
lhe, fi, fe efte fenhor quer. Difle rabi Ofua,dous ho- 
mês via & voz de tres ouuia. Declara rabi Salamão 
queeltauaagloria de Deos ali com elles. Diffe lhes 
rabiO(ua,quãdo virão Meísias? Vem & a elle mefi 
mo o pergunta. Diffe elle,onde o acharei? Refpon- 
deranlhe, à porta de Roma. Perguntou elle, que 
finais tem? Refponderanlhe,achalo as antre os pro- 
ues &triltes & chagados: que aísi o diffe Efaias, no 
cap.s3. vere langores noftrosipfe tulit, & dolores 
noftros ipfe portauit: & nos reputauimus eú quafi 
leprofum & percuflum à Deo. Quer dizer,em ver- 
dade que elie meímo fofreo noflas enfermidades 
& leuou noflas dores: & nos o tivemos por leprofo 
& perfeguido de Deos. Foife pera elle,& achou o & 
perguntoulhe, rabi quando viràs? Refpondeolhe, 
oje, Depois de algús dias tornoufe rabi: na a 
ias 
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Elias & diflelhe, mentido métido me hão Meísias 
quando me reífpondeo que viria oje. Refpondeo 
Elias,verdade te diffe, hodie fi vocem eius audieri- 
tis: quer dizer, oje fe ouuirdes a fua voz. | 
Defta authoridade infiro eu quatro concluíões, 
A primeira , q no tempo defte doutor rabi Olua, 
que foy mais há de mil & duzentos annos, era já 
naícido o Meísias. À fegunda, que o principal af- 
fento do Meísias, & fua principal cadeira, auia de 
ferem Roma. A terceira, que dado que a fua pri- 
meira vinda fofle no tempo que agora faz mil & 
quatrocentos & doze annos, toda via nouamente 
vem cada dia,a todos aquelles que fe a elle conuer- 
tem,& recebem Íua doutrina. À quarta, que a fua 
conuerfação há fido com proueza & humildade, & 
ella he a entenção do capitulo. 


Cap. vitimo, que proua como vinda do 
Mefsias auia de fer denunciada por certo 
precurfor ,em o deferto: & que o capti- 
ueiro dos judeus foy polo defconhefci- 
mento que tiueram contra elle, chamado 
odio de graça: & que defentam cerrou 
Deos as portas doceo, por não ouuir ora-, 


ção q judeu faça, eftando porem as portàs 
F iii 
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da conuerfam em tódo o tempo abertas. 
E HO TORIO he, que a vinda de nof- 


HR fo faluador, pouco antes que fofle di- 
já vulgada ásgentes, foy deníúiciada por 
| (am [oão baprifta, filho de Zacharias 
Rm steaai (acerdote do templo de Hicrufalem, 
chamado em hebraico rabi Iehohauã, o qual Ieho- 
hauam foy prefo por Herodesrey: porq oreprédia 
dacunhada quetinha em caía. E finalméce foy de- 
golado por iflo, fegundo que largamente acharã o 
judeu noliuro de Jofeph: onde també diz que rabi 
Iohaná baptizou a Iefú de Nazaretr norio jordão. 
E depois q eu nafci em taca, os rabistirarão eftas 
palauras do liuro, como fem duuida tirarão ontras 
muytas dos livros do talmud. Tornandopois ao, 
propofito, o diéto fam loão hia pregando polo de- 
ferto & dizendo à gente que fe conuerteflem & fe-., 
zeffem penitencia de feus peccados:porque o reino 
dos ceos fe acercaua & baptizaua os que a elle vi- 
nhão. E que ifto ouuelle de acontecer na vinda do. 
Meísias , eltáua prophetizado por Efaias no cap. 
40. vox clamantisin deferto, parate viam Domini, 
reétas facite in folitudine femitas Dei noftri. Quer 
dizer, a voz do que clama no deferro, aparelhai o 
caminho do fenhor , & fazei direitas no deferto as, 
veredas de noflo fenhor.E Malachias no cap.2. ecce 
ego mitto angelá meú, & preparabir viá ante facié, 
tuam. 


pri 


Lie, Tp Me 
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tuam: Etflatim veniet ad templá fimm dominator 
quê vosquiritis, 8ágelus teftameti quê vos vultis, 
ecce venit: Quer dizer, olhai ceu enuioo meu anjo, 
& aparelhará o caminho áte a tua prefença, & logo 
virãao [eu téplo o fenhr q vos bulcais , &o anjo do 
teftaméto q vos Greis.Da mefima maneira q oposo 
ppheta,afsiacóreceo: q logo como fam [vão come- 
çoude pregar, fedeícubrio & deuulgou o Melsias, 
fegundo a fignificação daquella palaura, latim. 


Zorem como prouaremos que o captiueiro dos 

- judeus he pola defobidiencia que tineramcótra 
o Meísias? Ito parece porhúa authoridade , que Eftas fã 
- BITS Do 01 E é A as pala. 
eftâ no liuro chamado clle haharim rabá, que he qi fot 
do ventre grande,que diz: que quis dizer Moyfes, 
no deute. nocap. 32.geração peruerfa & filhos infi-. 
eis? Dille Deos a Ilrael,vos outros fois filhos infieis, 
eftiucítes diante de mim no monte Sinai, & dil- 
feftes , todas as coufas que o fenhor falou faremos, 
exo.no cap.19. també eu falei ge + deofes fois to- 
dos & filhos do muy alto. No pfal.81.nahora que mms. 
difleítes, cftes fã teus deofes, O. Ifrael,G tetrouxe- 
ram da terra de Egypto : tambem eu dilfelogo por 
vos outros, vos també como homés morrereis , & 
afsicomo htm dos principais cayreis. Depois vos 
affenteina terra de voílos padres, & edificaltestem-. 
plo diante de mim:&eu dife, núicá fereis captivos. 
daquella terra. Poremina hora q diffeftes,no. 3. dos 
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reis,no cap.12.que parte temos com Dauid,óu que 
herdade-com o filho Ifai2 Tambem eudifle por vos 
outros,por Amos no cap.7.& Ilrael captino paflará 
de fua terra.Ho que bem quizerconfiderar efta au- 
thoridade, verá claramente como della fe conclue 
nofla entenção. Porque manifeftaméte parece que 
eftas palauras, que parte temos com Dad? &c, 
que difleram osjudeus pola afpera repolta de Ro- 
boão,não merecião tam aípero cafligo decaptiuei- 
ro:ném achamos que Deosos condenafle logo por 
tal reípeito , em efpecial por captiueiro tam forte 
como he efte. Que o de Babilonia foy por pecca- 
dos de idolatria homicidiode prophetas & adulte- 
rios,& não durou mais de. 70. annos. Como fe po- 
de pois imaginar, que por dizerem aquellas pala- 
uras em tempo de Roboam, foflem condenados à 
captiueiros tam longo, de mil & quatrocentos an- 
nos: Polo qual necellariamente auemos de confef- 
far que o Dauid nomeado na authoridade que el- 
les negarão, & porque foram codenadosa tamfor- 
te captiveiro,heo rey Meísias. Se difto quereis au- 
thoridade,achala eisem Ieha rabiti,que quer dizer 
Jamentação grande, que diz:difle rabi Tehuda, efte 
rey Meísias fe dos viuos he, Dauid he feu nome: & 
fe dos mortoshe, Dauidhe feu nome. A tençam 
defte doutorhe, que antes da paixão & depois em 
todo tempo fe chama Dauid. E no melmo lugar 
PESTITO pp Sto n EM e Te 
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diffe rabi Tahuma, queres approuação do texto? 
Achala às no fegnndo dos reis, no cap. 22. magnif- 
cãs falutes regis fui & faciés mifericordiam Chrifto 
fo Dauid. Quer dizer, magnificando as faudes do 
feu rey, & fazendo mifericordia a feu Chrifto Da- 
uid. Não diffe o texto a o feu Chrilto &a Dauid, 
que pareceria fer o Meísias hum & David outro: 
mas difle Chrifto fuo Dauid, que demoftra o mef- 
mo Chrifto fer Dauid. Vedes aqui prouado por 
efta authoridade, como polo defconhecimento de 
Chrifto forão códenadosa efle captiuciro q ora té. 


tem achareis no talmud que ellesmefmos fe ma. 


rauilham dizendo, como ouueram ella condena- 


ção & captiueiro tam forte, eftando elles no fegido 
templo a daidolarria,& de outros abominaueis 
peccados: & tendo tam egregios rabis como então 
auia. E não acham outra caula, fe não enueia & 
malquerença, & fem razam. E dizem verdade: po- 
rem os defte tempo não o entendem polo odio & 


iniquidade que tomaram contra o Meísias. E na“ 


verdade aquelie he o odio que os condenou. 


E não (omente cairam nefta condenação, porem 
aindafe lhe canfou que Deos cerrafle as portas 


do ceo, por não ouuir oração de judeu. Ifto parece | cu 
or húaaurhoridade que áftá notalmud, no liuro fasordi- 


de Berahót,no cap. q começa,em honlin,q diz aísi: narias. 


Capitluo: 
rabi Alafar diffe, no dia em que fe deftruio o teme 
plo,forão cerradas as portas da oração: que aísi efta 
fcripto nas lamentações de Hieremias, no cap.3. 
fed & cum clamauero &rogauero, exclufit oratio- 
né meam. Quer dizer, porem como eu clamar & 
togar, lançou fora minha oração. 


tem, diffe rabi Alafar,do dia em que foy Hierufa- 

lem deftruida, foy pofta hãa tauoa de ferro antre 
Iírael & feu pay do ceo: que aísi eftá fcripto em E- 
zechias, no cap.4. & tu fume tibi fartaginé ferreã, 
& pones cam murum ferreú inter te & ciuitatem. 
Quer dizer,& tu toma pera tihúa fertá de ferro, & 
pola ás por muro de ferro antre ti & a cidade. E. fe 
prouamos que as portas da oração fe cerraram,cer- 
to he que as da conuerfam fempre eftão abertas. O 
qual parece por húa authoridade que eftá em telim 
midras,que he glofa do pfalteiro,que diz afsi.Difle 
rabi Samuel barnahamã, as portasda oração ás ve- 
zes eftam abertas,& às vezescerradas: poré as por- 
tas da conueríam em nenhã tempo eflão cerradas. 
Que afsi efta fcripto no pfal.64.Ípes omnium fintá 
terrç,& in marilongé. Quer dizer,e/perança de to- 
dososfiin da terra, &no mar largo. Afsi como o 
mar he aberto, & qualquer q fe quer lauar fe pode 
Jauar em toda hora: aísi hea conueríam, em-qual: 
querhora que homem a quer fazer, a pode fazer & 


ferá recebida de Decos. tssãs 
Vedes 
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Vedes aqui bem prouadas, por prophecias, trafla- 
dações caldaicas & authoridades dos rabis, aquel- 
las. 24. tondições do primeiro cap. & achadas na 
vinda de Iefu Chrifto, ferem as que auia de auerno 
Mbeísias eíperado 'de todos. 

Prouada pois a maior do fillogifmo, fendo ame- 
norde fi notoria, neceflariamete fe fegne a conclu- 
(am (lefu Chrifto fer o verdadeiro Meísias, anun- 
ciado & efperado de todos os prophetas. Cô aqual 
coclufam fam determinadas todas as diucríidades 
& difcordias que ha antre nos & os judeus, fegúdo 
temos prouado no primeiro capitulo. 


Poderá algum contramim dizer, fe he verdade o 
que tens dito & allegado , como o não vem & 
como fe não conuertem os judeus, principalmente 
osfabios & rabis q etudam & lem otalmud?Duas 
repoftas tem efta obieição. A primeira, digo que 
nos liuros do talmud fe confiderão tres efpecias de 
materia. Húa he das coufas ciuis & crimes & (luas 
dependencias. A fegunda materia heconfiderar 
as coufas vedadas & licenciadas pola ley, como vi- 
andas & outras confas: & quais (am as mundas & 
immundas, & da maneira dos facrificios & orações 
& feftas: &ifto como antre nos o direito canonico. 
A terceira eípecia he tratar das cltoriasda ley, co- 
mo he da criação domundo, & da vida dos padres . 
antigos, & dos milagres da ley : & da vinda do 
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Meísias & firás condições, da” refureição dos mor- 
tos, do dia do ivizo, do'interno & Parayío. A qual 
terceira materiá: chaimáoosjudeus, hagadóta. a- 
núunciações,& em fingulár hagada.. «antnciação: & 
també lhe chamão,mifadrot.r. glofas morais, & nó 
fingular, midras.r. glofa moral. 'As quais anuncia- 
ções & glofas morais ; não eftam por fiapartadas & 
juntas no talmud > has antes eftam -antremeti- 
das com as outras materias, por diver(os lugares 
& líuros do talmtad: em tanto, que: pafiam feis 
ou fere lições ferm “ver agihoridide! tocante a tal 
maneira. E os“rabijs &meltresido-talmud tem 
efte auifo, que quando vem lição da primeira & 
fegunda mareria ; declaram na muy bem, com 
todas as glolas &. expolições, &, mouidades que 
podem.Porem vindolição tocante ao Melsias ter. 
ceira materia; -deixãona, & em penha maneira a 
querem, der, diliimulaado. & dizendo: que não he 
materia dequepoíla nafcer fruito: porqfeu intéto 
não hetrabalhar, fe nã emas materias de entereíle, 
polo qual lhe da o pouo comum honra &lalario.E 
elle modo guardião os sabijsem todo tempo, & el 
collas, & he a principal caufa, Porque, não conh “ir 
ram as dias authoridades, . 
Ass unda tepofta he, dado ie algfievejão: se 

abufidefé álgias dab: diétas aúthoridades,quãr 
do vem'falição :hãO trabalhã de verasglofasfobre 


ellas, 


Vitimos” xlvit ti 
clans tralladações, E deftamaaeira não.he ma, 
ravilha,hia-nem duas né tres authoridades nãofa: 
zeremfinal,& mouimento no lente.Que para auer 
mouimento, he necelario tomar muytas authori- 
dades &;confrótálas com as prophecias & trallada- 
çõescaldaicas, que foram feitas por dous mais au- 
tenticos rabijs quejellestem. E. conteiando defta 
maneira o negocio, não há duuida, logo feriam al- 
lumiados da graça do Ípiritofanéto, & veriam a 
verdade mais clara que 050]: como aconteceo à 
mim pola mifericordia diuina, víando da diéta 
pratica. He verdade que tambem hã ontrascouías 
temporais, queembargam 2. os judeus o caminho 
da conueríam & do conheíciméto da verdade: aísi 
como fam amor das molheres, filhos & parentes. 


tem o amor do dinheiro & ganho de víuras, que 
heganho groffo & fem trabalho: fegúdo fe fcreue 
no talmud que difle hãa dona a hum rabi que vio 
roflo & fermofo, parece teu roftoa o que tem cà- 
Ena de porcos,ou a quem dá á onzena. 
“q Item empedelhes muyto agrandeinclinação , q 
tem fultentar as opiniões, conftituições & cerimo- 
nias do talmud,em que foram criados & doutrina- 
dos. Que certogrande força de coração he necefTa- 
ria pera hum homé fe apar tar daquillo em que foy 
naícido & criado.E todo o mundo não abalta pera 
tamarduo negocio, & pera delcalar a vontade do 
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homem eriado em a tal doutrina. Somente daquel 
le a quem Deos faz tanta merce, que venha def. 
prezar os prazeres & bens temporais, tendo elpe- 
ráça dos bens temporais & eternos,como dizEfias, 
no cap.58. & requiem tibi dabit femper Domi-. 
nus, & implebit efplendoribus animátuam, 
& offa tualiberabit, &c. Quer dizer, & 
darte hão fenhor fempre delcanço, 
& encherá tua alma de refplen- 
dores, &liurarã 
teus oflos. 


FINIS. 


ali 


IESVS. 


Começa outro tratado , que fez o fobre 
dio meftre Hieronimo de fancta fe, 
medico do papa benedicto.t3. em. 
o qual proua como oliuro 


do talmud he falfo. 


Prologo do author. 


à RO R quanto a graça & mifericordia 
à pMhS JA dinina influe fobre todas as criaturas 
ads de Decos, de qualquer condição que 
Way feiam , como diz o pfalmifta: [uauis 
Etna dominus vniuerfis, & miferiationes 
eius fupra omnia opera eius: he coufa neceflaria & 
diuinaa fanéta madre Igreja não fomente enten- 
derem fazer alcáfar a gloria Ípiritual & bem auen- 
turança eterna, a os fieis catholicos fubie&tes & cri- 
ados na doutrina da fanéta fé catholica:mas ainda 
trabalhar em quanto for poísiuel pera reduziras 
almas dos infieis à verdadeira créça, fé & gloria fo- 
bre dieta, lançando delles oserros & mãs opinióis 
& doétrinas:as quais fam caufa de cegar a vita de 
feus coraçóis perao conheícimento da luz verda- 
deira, & por coleguinte da perdição de (uasalmas. 


DR 
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fes, como eftas aperaçõis deuão fer feitas & exe- 
cutadas polos adminiftradores & facerdotes da 
fanéta madre ygreja:& finaladamente pormão dá- 
quelle que por parte de noflo fenhor he aísinado 
por verdadeiro paftor do pono catholico, &fober- 
ano facerdote da fan&ta ygreja apoftolica, como he 
aoprefenteo bem auenturado & muy fanéto pa- 
drenoflo fenhor, o papabenedigto. 13. he coufa di- 
uina & neceflaria a elle, fegundo a fua muy fanéta 
dignidade apoftolica,com foberana diligenciatra- 
balharem as coufas fobre dictas, pola grande vtili- 
dade da geração humana, as almas da qual lhe fam 
encomendadas por noflo fenhor Deos. 


como diante da lua foberana & faneta noticia 

aja vindo,os judeus no dia doje não ferem con- 

tentes da fanctaley dafcripinra, dada a feus ante- 

Y ceflores pormão de Moyfes:mas affimão co aquel- 
id lafer dada outra ley de palaura a Moyfes aqual an- 
quando tre ellesfe chama talmud. A qual pormão de dous 
“& de rabisfeus, chamados hum delles Rabini & outro 
tim Rabafle, foy pofta em (cripro, quatrocentos annos 
depois da paixão de Chrifto. O texto do qual tal. 

mud fobre poja ao volume todo dalagrada (crip- 

tura da Biblia, em muyto mais de dez tanto, alem 

das glofas antiguas & modernas que ham feito fo- 

bre o texto. No qual texto & Slots ham ênouado 

- & acref- 
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& acrefcentado mandamentos & obferuancias & 
cerimonias,q na ley mofayca núcaforá nomeadas, 
polas quais ellesfe regé o dia doje. E os inflituido- 
res do diéto talmud,pormilhor afirmaré & fiidaré 
fuas ordenações & erros:mandarão em diverfos lu- 
garesg todas as coufas per elles ordenadasno dicto 
talmud tenham tanta efficacia, como as mandadas 
por noflo fenhor Deos na ley Mofaica:& põe pena 
de morte aqualquer q negar alga coufa das fcrip- 
tas per elles, não pondo tam forte pena a o quene- 
ga as palavras daley de Deos. E ainda tomão auà- 
tagem no nome chamando a feu tratado talmud, 
que quer dizer doutrina, & à fancta fcriptura da 
Biblia chamão mirra, que quer dizer lição. E nam 
fomente ifto, porem no mefmo talmud fe acham 
muytas abominaçãis, erros, herefias & vaidades: 
dellas contra a ley natural & charidade humana, & 
dellas contra a perfeição dinina & textos da ley de 
Deos & dos prophetas, & dellas contra a fanéta fee 
catholica & contra noflo faluador lefu X po: & dilas 
cótrao éterelTe & proueito da côuerlação delles cô 
os criflãos. As quais coufas,fe afsiefla Ícriptas como 
fua faétidade eftã informado, fam incomportaueis. 


Polo qual fia muy foberana fan&tidade expref- 

famente tem mâdado a mim muy humilde fa- 

miliar feu, chamado Hieronimo de fan&ta fe, me- 

dico da fua fancta pefloa , ainda que indigno & bê 
G ij 


pato 
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infuffiente, quedeuaconhiderar & ver polos liuros 
do diéto talmud & das diétas abominaçóis & er- 
ros,& tirealgús & os ponha em fcripto, cófrontádo 
cadahum dellesao livro & capitulo onde eftá, de 
maneira que ua fanctidade pofla bé fer informa- 
do, & poila prouer de juítiça, fegundo (eu faneto 
officio requere. 

lo aged paífado, por mandado do diéto padre 
fan&to, eu ouuecopilado hum breue tratado; no 
qual trouxe &allegei muitas authoridades do dic. . 
to talmud, paafficmar fer noflo faluador lefu Xpo 
Meisias ga dao puicado portodos os pphetas. 


o qualtrata do eu propus q era minha tenção 

por tempo ordenar outro tratado, no qual fa- 
Jaria mais largamente naquella materia, & poria 
pormeudo todasas vaidades & abominaçois acha 
das no diéto talmud.E porque o diéto tratado auia 
milter largo tempo,& o mandado apoftolico me dã 
prefla pera que com breuidade faça elta obra: por 
tanto he minha tenção por algãas daquellas abo- 
minaçóis, as quais [eram a maneira de relação & 
moítra diante da preiença apoftolica: como homê 
que cem muyta mercadoria, & tira pouca della aa 
praya pera moltrar, porque aquella pouca demof- 


tra qual he toda a mais que fica. E encomédidome 


ao Ípirito fansto, reparto a prefente obra em feis 
capitulos, ) 
- Ocapi- 


Prologo do autor. 1. 
capitulo primeiro trata das coufasq fam cô- 
traa ley natural & charidade humana. 

O feguudo, das coufas que fam contra o feruiço de 
Deos & a perfeição diuina. 
“O terceiro, das coufas que fam contra aley Mos 
faica, & prophetas. ka 

O quarto, das vaidades, bulras & vícios queef- 
tão no talmud. 

O quinto, trata das coufas que contradizem á fee 
catholica, & contra noflo faluadorlefu Chrifto. 

O final trata das coufas que fam em grande dano 
dos Chriflãos que conuerfam com os judeus. 


Capitulo primeiro, 


ss A licença otalmud que homem pofla 
SR dizer mal & blasfemar de feu pay & 
de fua may, & ainda ferilos, fem pec- 
cado algum. Dizem em çanhedrim, 
mentes" no, cap. quecomeça, eltu: hen hane 
henaguú. Quer dizer, eftes fam osque andefer iuí- 
tiçados: G aquelle que dá a feu pay , ou a fua máy, 
& não lhe faz ferida, heliure. 


E diz rabi Moyfen de Egypto, no liuro de fopú, 

“nas lições dos reuelantes; no cap.s. elaspalauras: 

ohomé q fercafeu pay ou a fua may, deue morrer 
| G ij 
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afogado , porem não he-obrigado a pena não fa- 
zendo chaga:mas fe o fere & não faz chaga, he tan- 
tó como (e ferira outro homem de Iírael: & o que 
os fere,depois de morto heliure. 

q Item difle que-o 3 mal differa feu pay ou afua 
may, não he culpado em coufa algúa:falno fe na 
maldição;nomear algum dos nomes proprios de 
Deos. E não fomente dá licença demaldizer aos 
pais carnais,mas ainda a no(lo fenhor Dcos,fegudo 
que fe diz em çanhedrim, no cap. que começa Ar- 
bá mictór: quer dizer quatro mortes: que o q mal 
diz a Deos não tem culpa nenhúa, faluo fe declára 
hum nome proprio de noflo fenhor Deos. O. qual 
fe chama. Sem hamephorás,o nome proprio &ge- 
ral de Deos. E fenomearquâdo mal diza Deoscó 
algum dos outros feus nomes.(.adonay, fenhor:ou 
elohim , iufto: ou Sabaoth, dos exercitos, nam 
tem culpa. 


Jem , dão licença de matar fem pena algia: aísi 
como fe difle em çanhedrim,no cap. que começa: 
ellu henhanicrophin: quer dizer,os que atarem os 
homés.(. fe algum atar os pees & as mãos de feu 
companheiro, & por ella caula morrer de fome: li- 
ure he o atador de morte. Porem fe o ataa oSolou 
ao frio,8ºmorre,culpado he na morte.E fe o ata,& 
o láça diante de hum lião,liure he damorte. E feo 
lança diáte das moícas,culpado he da morte. E fe o 
lança 
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lança em hum poço que tiver efeada, & outro tira 
aefcada:o lançador he liure. 
q Item, fe dez homês forem a hum home com dez 
paos,& o matão,todos fam liures. E fe hum homê 
mata outro, & depois fe acha que aquelle morto 
tarepha, ge quer dizer que tenha os pulmôis pe- 
gados ou algãa daquellas coufas por ôdeos judeus 
lancão a carne & anão comé: em talcafo o mata- 
dorheliure.E glofa rabi Salamão,porque matou a 
coufa morta:porqueo animal que he terepha, def- 
pofto he pera morrer. | 


tem diffe'rabi Moyfen de Egypto, no liuro de fu- 
prim,nasliçóis de çanhedrim,cap.nove, que [e hã 
homem mal feitor for accufado diante dos iuizes, 
& todosa húa voz iulgarem que he digno de mor- 
te;o tal homem culpado, he livre della. Porque he 
neceflario que os iuizes (eiam dilcrepantes, & que 
parte delles o condenem, & parte o abloluão: & fe 
forem mais as vozes dos condenadores, morrera: 

& fe menos, elcapará.: 
gltem, dizem no livro de hulin (quer dizer das 
coufas ordinarias ) que fe Pedro diz teftemunho 
falfo contra Martinho,polo qual teftemunho fe fe. 
guio que os juizes condênsrão a Martinho á mor- 
te:& depois antes daexecullam da morte do dido 
Martinho, fe proua que o teltemunho de Pedro 
era fallo:manda a ley que fe falue Martinho & Íciá 
G ilij | 
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morto Pedro, porá vinhaa querermatar feuirmão 
cô feu teftemunho falo. Queaísio diz o texto dó 
deuterhomi. no cap. dezanoue : & reddent ei ficut 
fratri fuo facere cogitauit. Quer dizer,& caftigalo- 
am como elle cuidou de fazer a (eu proximo.E por 
efta palaura que diffe , facere cogitauit, & não diffe 
fecerit: reuoluenfe elles & altercão, dizendo que le 
a morte de Martinho era já feita quando feprouou 
falfidade de Pedro , que em tal cafo Pedro heliure 
de morte. 

Vedes aqui como fam manifeftamente occafião 
defazercairos homês em peccado dehomicídio, 
abfoluendo os daquellas coufas, de que não (ome- 
te fegundo ley e , mas ainda fegundo à 
ley de natureza deuem fer caftigadas. 


tem fam occafião do forte peccado de luxuria cô 
as coufas delordenadas & muy feas que elles có- 
tam nefte calo. Primeiraméte dizem,noliurocha- 
mado yebbamost,quer dizer das cunhadas,no cap. 
que começa, habbeel yebintó, quer dizer oque 
dormio comfua cunhada, fobreo texto do genefi 
no cap.2.quido Deos fez a Eua & atrouxea Adão, 
hoc núc eftosex ofsibus meis,& caro excarne mea: 
quer dizer,ifto agora he oflo dos meus oflos, & car- 
ne da minha carne: dizem elles aísi, parece por 
efte texto que Adam teue ajuntamento carnal 
com todas as femeas de todos.os animais, & não 
fe refre- 


Primeiro. lisj. 
fe refreou fia vontade ate que ouue ajuntamento 
co Eua: & poriflo difle,agora vejo que efta he oílo: 
de meus oflos, & carne deminha carne. 

Vedes comoifto he coufa abominauel & cuja: ao 
menos he manifeftamente falfa por duas razões. 


rimeira, porque ellesmeífmos põe em outra 
parte do talmud, que Deos criou Adam muy 
grande,mais que outrohomem. Em tanto,que di- 
zem em çanhedrim, no cap. que começa: dinné 
mamonót,quer dizer juizo das fazédas, que Adam 
tinha corpoda terraateo ceo: & por confeguinte 
feus membrosauiam de fer fegundo aquella pro- 
porção.Poiscomo podia auer ajuntamento có hãa 
galinha,ou com húãa pallarinha?. 
S egunda razão , pola breuidade do tempo que 
elles melmos dizem em çanhedrim, no cap. q 
começa tohem gadol.f. doze horas temo dia, na 
primeira foy amaflado o poo de q foy feito Adão, 
na fegunda foy feito o corpo, na terceira foram 
eftendidos feus membros, naquarta foy a alma 
infufa nelle, na quinta fe leuantou em pee, na 
fexta pos nomes a todos osanimais, na feptima 


foy feita Ena & trazida a elle, na oétaua fobirão 


ambos ácama & decerão quarro.E glo(a rabi Sala- 
mão, porá naqlla hora cóceberão a Caim & a hãa 
irmã comelle. Nanona hora lhe deram manda. 
mento que não comeíle dofruito, na decima peç- 


| 
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carão, navndecima foram iulgados, na duodeci- 
ma foram lançados do paraifo. 

Logo feguele,fegundo efta authoridade, que não 
ouuc tempo de fazér aquelle peccado que elles di- 
zem, & fuas palauras fe contradizem ha à outra: 
pelo que parece ferem todas fal(as. 
glté dize no mefmo liuro de çanhedrim,d aqueles 
cento & trinta annos de efpaço, que ouuc delque- 
nafceram Caim & Abel ate que nafceo Set: que 
durante aqlle tempo não fazia Adam fe não gerar 
em Eua Ípiritos malignos & diabos, & ella parilos. 


tem dizem no 'talmud, nolivro chamado cala, 
querdizernoiua,queo judeu tem licença de víar 
com Íua molher muy çujamente & contra natura, 
E dizemno livro de nedarim ; quer dizer promefs 
“fas ,no cap.que'começa:illú mutarí,quer dizer eftes 
* feram abfoltos do peccado , que húa molher veyo 
diante dos doutores queixandofe de feu marido, q 
víava cô ella contra o curfo natural: & elleslhe-ref- 
póderá, filha não podemosfazer confa algia,porq 
aley de Deostem dado licença.E difle ella,& como 
o prouais? Refponderam elles, do texto que difle 
no leuitico,nocap.20.0 que fe juntarcom macho 
á maneira de femea, ferá morto: parece porquanto 
diffe iazedas em plural,que á molher conuem duas 

maneiras deiazeda.: ROO AA silo 
q Item dizem no melmo cap. que (eo homem iaz 
com 


PEA a e... 
Primeiro. hiij. 
com húamolher calada, ou daquellas que famve- 
dadas polaley, & fe ella naquella luxuria não to- 
ma deleitação,o que dorme com ella não pecca. E 
ainda dizem que o q iaz com macho não pecca,, fe 


por ventura o q eftá debaixo não toma deleitação. ; 
: 4 Cô mes 


Jem dizem no mefmo liuro & cap. que o qjaz có nor de 
» noucá- 

macho não pecca , faluo fe for de noueannos & sos be 

hum dia pera baixo. Peccão 

q Ité dizé no memo liuro q quando a ley diffe, o ci 

homem que fornicar com molher de outro homé, Menor 

feiam mortos elle & ella: que ifto fe entende em a- ago 

quelle q he varam.(.que feia de idade : & ilfo mel. quicerá 

mo que o marido della feia varam. E declara rabi do não 

Moyfen, que não tem nome de varam ate q paíle PS“ 

de treze annos. Pelo q fe fegue defuas palauras q 

o homé que hamenos de treze annos tem licença 

de qualquer maneira de adulterio. E també fe fe- 

guequzo homem q pafla da di&taidade, fazendo 

adulterio com molherde homem que não chegue 

aos treze annos, não pecca. 

q Item dam licença de furtar peíloas & ven dellas: 

ilto achareis no liuro de çanhedrim, no cap q co- 

meça eliúic hane henagim:quer dizer os que feram 

iulgados á morte Donde dizem que fe o pay furtar 

feu filho & o vender,& o meflre a feu difcipulo,não 

teram pena alga, 


g Item todas as coufas fobre dictas fam de tal 
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natureza , que os gentios & aquelles que vitiam 
fomente por razam natural,as vedarião & as terião 
por feas & maas: quanto mais aquelles que [am fo- 
metidos á ley dinina. 


Capitulo fegundo que trata das coufas 
contra o feruiço de Deos, & con- 
tra a perfeição divina. 


SS STES q fechamãofabios, & fe pu- 
* bricão por feruidores de Deos & de- 
é. claradores da ley Mofayca,achalos eis 
Si que falam muy defordenadamente, 
8 emrsuads em coufas que fam grande vitupério 
de noflo fenho Deos; & tiranihe toda a perfeição 
applicandolhe toda falta. E fóbre tudo dam'liceça 
pera fervir deofes & idolatrar. Achareis em çan- 
hedrim, no cap. que começa arbamitot, quer di- 
zer quatro mortes, fobre as palauras do leuitico 
.. nocap.8.do idolo quefechama Moloch: o feruis, 
Sacrif- at caGUsr : | Er a 
cio do SO do qualera que o homem tomana hum dé feus 
idolo filhos & o leuaua a osfacerdotes,& elleso pallavão 
Eta polo fogp diante do digto idolo. E a ley vedou eita 
"idolatria finaladá & exprellamente; por eflas pala: 
vras, no melmo cap. De feminetvo nondabis vt 
confecretur idolo Moloch. Quer dizer, da tuafe- 
mente não darás pera quefeia confagradaa o ídolo 
Moloch. 


Segundo. lv. 
Moloch.E declaram ellesdizendo que por quanto 
o texto difle,de femine tuo, que fe entende que não 
peccao homé, excepto quando dá a osfacerdotes 
parte de fua femente pera Moloch.Porem fe lhe dá 
todos feusfilhos , não pecca. 
y Item porquanto difle,non dabis,fe entéde q não Como 
pecca fe não qnando o pay dáa feu filho ao facer- não fas 
dote de Moloch,pera que faça elleo facrifício: po- filhoná 
rem (eo meímo pay cleajnão pecca. pesca, 
q Item porquanto dife femente,fe entéde q então 
he pecado quando o facrifício fe faz dos proprios 
Elipepars de homé faz facrifício à (eu pay,ou d fem 
irmão,ou de fi me(mo a o di&toidolo, não pecca. 


Jeem dizem no di&o liuro de canhedrim, no mef- 
mo cap. eltas palauras:o q adóra idolos por amor 
outemor,iure he. Declara rabi Salomon, que por 
amor fe entende quando algum fenhor lhe roga q 
o faça: & por temor, quádo o ouuer ameaçado que 
“ofaça. Poré rabi Mofen de agypto, o declara dou- 
tra maneira, dizédo que por amor querdizer quã- 
do o homem fe namoraíle da imagem porfer bem 
obrada, & porremorquádo arrecea que a imagem 
& idolo lhe faça algum dáno, como imaginão os q 
oadóram que lhes pode fazer bem & mal:f: em E 
calo o homem adórao tal idolo,não pecca. 
g Item he pera marauilhar deítes glofadores & do 
texto dotalmud, como tá claramente cótra dizem» 


Capitulo. 
a otexto da ley de Deos. Vemos que quando po- 
vodelíraclhia polo deferto, & chegarama Syctin 
- & adoráram oidolo de Phchor: Deos feanojou tá 
forteméte contra elles, q matou delles xxiisj. mil 
Eflá manifefto que aquella idolatrianão fe fazia fe 
não por amor das filhas de Moab, fegundo parece 
no liuro dosnumeros,no cap.2s. | 
q Itê aquelles tres moços, Sidrach, Mifach & Ha- 
bednegó, q fe atreuerão lançarna fogueira antes G 
adorar aimagem de Nabucho donolor: fendo efta 
opiniãoverdadeira, bem erão efculos daquelle pe. 
rigo,pois o fazião por medo de Nabucho donolor: 
& he certo q elles bem fabião aley, pois fe faz mê- 
ção delles que eram bem (cientes, & companhei- 
ros no eftudo com Daniel. Polo qual parece a fen- 
tença dos do talmud fer falfa. 


Jem tambem contradizem a Deos igualando (e 

cô elle,& ainda reuogando o. O primeiro.f. igua- 

“ larfe a elle, fe achará em algúas ordenações & ceri- 

“—  moniasqueelles fizerão , as quais todosos judeus 
sa oje guardam.f. que em certas noétes do anno mã- 
polavic dam accender candeas certas emcafa pera memo- 
aa ria das viétorias dos Machabeus. E em certo mes 
chabe. mãdão fazer a feita chamada purim , em memoria 
vs do milagre de Efther & Mardocheo cótra Aamão: 
naqualtefta manda o talmnd quetodo o judeu fe 


deue embebedar: & em aquelle dia fe lccnafinas | 
goga . 


| * sfgndo: yj: 
gogaaeltoria. E quado accendem asdiétas candeas 
& quando fe lec a dicta eftoria , diz o rabi eftas pa- 
Jauras: bento leia Deos quenos fanétificou có feus 


mandamentos, & nos mandou accender eftas can-. 
deas,& nosmandouler efta eltoria de Efther. 


Vede fe mandou Deos ifto na ley : maselles re- 
putanfe fer tanto como Deos. 


Je não fomenteilto, mas ainda fe reputão poderê 
dp as palauras de Deos. O qual decláram el- 
les, fobreo cap. xvi;. do Deuteron.óde diz:fe algiia 
coufa te for dificil nos inizos da ley, irás a os facer- 
dotes &a o Íuiz quefor naquelle Porippt aelleso 
pedirás,& farás fegúdo o q te ellesenfinaré. E diz o 
texto elas palauras:non declinabis ad dexterá, nec 
ad finiftrá: querdizer,nã defuiarasà mão direita né 
elquerda. E elles no talmud interpretão,dizédo q a 
tenção do texto he que ainda q os fabios lhe digão 
pola dexrra q he fineftra, & por fineftra q he dextra, 
o deue crer,& iulgar á (entéça de morte a qualquer 
que Eur masouia algãa das luas ordenações. E a- 
inda dizé,no liuro de berachor,quer dizer bençõis, 
no cap. q começa mi femeto : que qualquer home 
que elcarnecer de algum dos fabios do talmud, ou 
differ mal, he condennado a os infernos. E o que 
quebra as palauras da ley de Deos , não tem 
outra pena fe nam fer quebrantador da ley. 
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cuidam ; 
faber Vcdes como fe reputão faber mais que Deost 
Porque dizem no liuro de Camá mecihá, no 
he dou, CAP: que começa batcol, quer dizer bençõis, q hua 
tor «fi Vez ouve gráde difputa no eftudo fobre hú acto da 
chama- ley, & eram todos do eftudo de húia opinião: & rabi 
do. Elihefer que eraomaior delles, foy de opinião cô- 
traria: o qual rabi fezmuytas & boasrazóiscontra 
elles pera prouar fua opinião, & não quiferam ou- 
torgar com elle. Por derradeiro dille, feafsihe co- 
mo eu digo, remeto o a noflo fenor Deos.N aquella 
horafayo húa reuelação de voz & difle,não contra- 
digaisa rabi Elihefer:porque elle fala verdade. Le- 
uantonfe logo rabi Olua em pé dizendo: fenhor à 
ley não eftá no ceo, fe nam na terra: & já mandafte 
na tua ley que a fentença fe deue inclinar às mais 
vozes. E logo excomungarão a rabi Elihefer ate q 
outorgou na opinião de todos. E dizem que dahi a 
pouco tempo rabi Natá achou o propheta Elias, & 
perguntoulhe : eflauas tu no ceo quando fetratou 
aquella queftão:Refpondeolhe o propheta,fi.Tor- 
nou a pergiitar, pois que difle Deos naquellahora, 
quando os fabios não quizerão obedecer à Íua re- 
uelação? Refpondeo dizendo, fabe que naquella 
hora Deos fe rio & difle, vencido me ham meus fi- 
lhos, vencido me ham meus filhos. 
q Item tábé fe glorificão os talmudiftas em fi mef- 
mos. Dizé no liuro de corã, quer dizer chamado, 
| nocap. 


Segundo. lvij. 
nocap.. que hum dóctor chamadorabi Simeô, fi- 
lhode Yohas dizia, eu fou tam digno & tã iufto, q 
fe eu quifeffe, polaminha bondade ferião liuresno 
dia do iuizo todos os homés que vieram a o múdo 
do dia que eu naíci ate oje. E fe Alafar meu filho 
fole comigo ; poderiamos liurar do juizo todosos 
que nafcerão des o dia que foy o mundo criádo ate 
oje. E fé Yonatá filho de Hufiel foffe có nofco, po- 
deriamos liurar todo o genero humano do dia da 
criação do mundo ate o fim. 
gIté Reputanfe també por prophetas, fegundo o q 
dizem em batá batrá, nocap.r. do dia que foy a 
deftruição do remplo ategora foy tiráda a prophe- 
cia, dos prophetas & foy dada a os fabios. 

anifefto he que noflo fenhor Deos tem todas 

as perfeições muyto mais baftantemente, do 
que o homé pode dizer nem imaginar. Primeira- 
mente he todo poderofo & fabio, bemaucturado, 
verdadeiro,jufto limpo, fpiritual & cótemplatiuo. 
E todas eftas perfeições fam notorias ferem Enio 
cadas a Deos,afsi polas pphecias como polas fcrip-. 
tura. E os diétos talmudiftas applicão a Deos o cô- 
trario de todaseltas vertudes. Primeiramente lhe 
get ii ; fegundo o que fe diz noliuro de nt str 

erachot, no cap.1. em tres guardas & partes he impotê- 
partidaa noéte, & em cadahiia deilas Deos brama cia. 
comolião dizendo:hay de mim que deftrui minha 
H 
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cala, & queimcimeu templo, & captiuei meusf- 
lhos antre as gétes do mundo. E no diéto cap. difle 
rabi Yoceph: entrei hãa vez é húa cala deferta em 
Hierulalema fazer oração, & quando fay encótrey 
a Elias & difleme: paz a ti rabi: & eu re(pondilhe, 
pazatirabifenhor. E difleme:filho que voz ás ou- 
uido neíta caía deferta? E eu lhe refpodei;ouui hãa 
voz ge gritaua como pomba & dizia guay mim 
que deftruy minha cala & queimei meu templo & 
captiuei meus filhos antre asgentes do mundo. E 
Elias me diffe, filho não fomente diz Deosiflo húa 
hora, mastodos os dias o diz. E quando també na 
hora que Ifrael entra nas finagogas,& refpondem á 


oração:arrepelle Deos Íua cabeça, & difle bemaué-. 


turado he o rey que aísioglorificão Íeus filhos em 
Íua cala: porem guay do pay que captino feus fi- 
lhos,& guay dos filhos que forão captinos da mefa 


de feu pay. Segúdo parece por eftas palauras, Deos' 


não tem poder de liurar os judeus do dicto capti- 
ueiro,polo qual toma defprazer. 


tem reputãoa Deos falta & miferia, fegundo q fe 

fereue em berachoth , no cap.1. difle rabi Yoham 
em nome de rabi Yofeph. Donde prouamos que 
Deos diz oração rodolos dias?Prouafe de Efaias no 
cap.56.donde diffe:& Igtificabo eos in domo orati- 
onis meg:querdizer,& alegralo ei na cala daminha 
oração. Em quanto difle da minha oraçam, & não 


dife 


Segundo. lviij. 
diffe da oração delles, parece que faz oraçam. Per- 
a que oração faz:Diffe rabi Pappa,a oraçam 
ua he: fera minha vontade, & minha mifericordia 
refreeminha fentéça, & me fixa com meusfilhos cô 
vertude demifericordia. 


tem dizé em Bauá batraã author, nocap. qneco- 

meça, hamor & hacefina, que Rabá filho de Rab= 
hanã hia por caminho, & difle lhe hum azemel: a- 
moftrarte cio monte de Synai.Foy com elle & ou- 
ujo aly húa voz que dezia: ó mifquinho, guay de, 
mimque fiziuramento: & pois que o fizqué me, 
abloluerá? E depois qne tornou 2 0 eftudo & o cô-. 
tou a osmeftres: reprenderâno dizendo, naquellã 
hora que ouuilte aquellaxoz , ouueras de dizer fe. 
nhor eu te abíoluo.o iuramento,Difle elle duuidei, 
queo dizia polo inramento que fez a Noc de não, 
mandar mais diluuioa o mundo. E glofa rabi Sa. 
lamão que eíte inramento de que Deos pedia ab- 
foluição, era o captiueiro de Iírael, da qual couía 
elle Doria parte de captiueiro & do trabalho , fe-. 
gundo diz Efaias no cap. 63..in omni tribulatione, 
eorúnon efitribulatus:quer dizerem toda a tribu- 
lação delles não recebeo trabalho. E fe o texto he 
verdadeiro em as maisda Bibliashebraicas: he po- 
la maneira que o posfam Hieronimo em Ífua tref- 


ladação. Porem em algãas diz afs1: em todas as tri-' 


bulações delles elle he atribulado. E fégundo ifto' 
À H ij 
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faz aplofa fobredieta rabi Salamão: 1.177 
y,Jté reputão a Deos poriníciente fegiúido que dizé 
em berachoth,bençois, no cap.s.depois que fe def- 
Elo o) fermplo não ficou a Deos em todo o mundo 
omente e/paço de quatro couados pera elludar 
balac, que he lição do talmud. | 
g Itódizem que as primeiras tres horas de cada dia 
Deos feafTen idelaasro talmud:parece quefé ha, 
mifter de eftudar q não tem perfeição de faber. 
q Ité cambé 6 reputão por mentirofo, fegúdo que 
dizem êm'Bauá'mecihá autor, no cap. que co- 
meta haboet, quer dizer mocidade. Dizia tabi If 
mahel,gtande cou fúhe à paz : pois que Deos diffe 
mentira pormeter paz antre Abrahão & Sárra. Ifto 
pareceno Genefi, nocap. 18. que quando os anjos 
manifeltaram'a' Abraham que“Sarra pariria Flho 
eftado elláem tabernáculo & ounindo os: diz o 
texto que fez efcarneo antré fiméfimo dizéndoico- 
mo poderá ferilto fendo meu fenhor velho. E de- 
pois quando Deos repetio à Abrahão reprendédo 
aSarra:dille q áuia diéto , fendo eu velha. Parece, 
dizem elles,ã Deos mudo as nquas: porá Abtas 
hão fenão eftádalizalte de Sarra lhe chamar velho: 
O: em bem olhar o texto, achará que dizé grá- 
de mentira: porq també fe acha que quan-; 
do ella fe rio chamou a fi melma velha. 
g Item fazem a Deos peccador, fegundo q dizé em. 
> hulim, 


Segundo. lix, 
hulim,no cap.que começa, ellcéterephot, fobre o 
texto do genefi no cap.1. onde diz, fez Deos dous 
lumesgrandes:diz rabiSymeon, na hora da cria- 
ção,a Lúa & o Soleram iguais: & veo a Lia diante 
deDeos dizendo , fenhor he bem que dousreis fe 
firuam de hãa coroa? Logo mádou Deos que fofle 
ella apoucada:difle ella, tenhor porque te ei dito 
palauras de razam me apouquentafte? Tomando 
ellaem figrande defprazer. E Deos pola afágar & 
contentar, lhe difle:não tomes delprazer,yporque o 
Sol não parecerá fenam de dia, & tu parecerás de 
noúte & de dia. Ella não fe contentou: antes diffe, 
fenhor a candeia diante do Sol que aproueita? Dif- 
felheDeos, eu farei que Ifrael meu pouo fação fuas 
contas nos teus méfes. E com tudoifto não fecon- 
tentou a Lúa,ate que Deos fe ouue porculpado: & 
mandou a Moyfes que em cada fim da Lia fizeíle 
facrificio de bum bode, porq Deos feia perdoado 
do di&o peccado.E ifto prouão nocap.28.doliuro 
dos numeros,onde diz:hircus quog3 offereturDo- 
mino pro peccatis: quer dizer, tambem ferá offere- 
cido hum bode polos peccados. 


eia todo homem quantas vaidades tem eíta 
authoridade:& como texto que elles allegão 
he á contra do que elles dizem. 
g Item tambéo reputão porçuio & immundo, fe- 
gundo que dizem em Bauá de Curado ; NO cap. 
1) 


Capitulo. j 
q começa hapoél: diz rabi Yohanã, Deoshe facer- 
dote, que aísi eftáferipro no exodo no cap.25. fala a 
os filhos de Ifrael, & tragam me premicias: & as 
premicias deué fer dadas a os facerdotes,logo Deos 
he facerdote.Depois recebeopollução: que aísi eftá 
fcripto no Denteronom.nocap.vltimo,que quádo 
Moyfesmorreo que Deos o enterrou, & todo fa- 
cerdote que tocahomem morto,heimmúdo, logo 
Deos he immundo.E fatisfazenfe dizendo que do 
pois fe lauou & foy limpo. E perguntão em q fe la- 
vou? Porq emagoa não fe podia lauar: porq Efay. 
diffe no cap. go. quémede asagoas com o punho? 
E fatisfaz o rabi dizendo que com fogo felauou: 
porque aísi eftá Ícripto em Efaias, no cap. vltimo. 
Quiaecce Dominusin igne veniet: querdizer,por- 
que eis o fenhor vira em fogo. A 


fes dizem que Deos palpa as coulas cujas, fegúdo 

que diz em niddad( que quer dizero cuftume da 

molher )no cap. que começa , hamapilen, os que 

Faz vir cem: que Deos eltá allentado & faz vir diante fito- 

“aii f das as gotas da efprema que fãé de qualquer homé 

defeia - de Ifrael dizendo, quando fe coalhará aquella ef- 
e prema de que fe gerará o iufto? 

iufto. 9 Item Reputano porcorporal:& ifto dizem no li- 

uro de Berachot, no cap.8. onde dizem : quando 

fobio no penfamento de Deos de criar o homem, 

tomou carne & (angue & figurou os de fua figura, 

& de- 


) 


Segundo. lx, 


& Aopois bafeiou nelle a alma. Parece que Deos 
tem figura de homem corporal. | 
q Item Diffe rabi Anão que Deos feemuoluco em 
hum talet, que heroxete, & moftroufe a Moyfes 
dizendolhe: toda a hora que Ifrael fizer aísi, feram 
“perdoados. , O a SRA APT HAN 
q Ité Dizem em Berachot no cap.1. que Deos põe 
cada dia em fua cabeça & em Íeus braços hum ha- 
bito que fe chama em hebraico thephelim.r.filacé- 
rea, que fam duas caixetas nas quais eftam certas 
fcripturas: & perguntafe no talmud., nos tephelim 
de Decos q ellá feripro? E refponde, que eltaúitgens 
vt populus Ifraelin terra, no.2. dos reis no cap.7. 


té Diffe, no liuro chamado Pirquá, rabi Ahhecor 
“eltas palauras: todo aquelle que fabe acantidade 
dacftatura do criador do mundo, feguro eftá de al. 
cançar a outra vida. E eu & rabi Áquiua ficamos 
por fiadoresdifo. 
q té Fazem a Deos enueio(o, fegundo que dizem 
em Berachot,no cap. vltimo.f.cinquo homes criou 
Deos, & eram femelhantesa elle em algãas couías, 
& fam eftes.Saníam em fortaleza, Saul nafermolu. . 
ra do pefcoço & Abfalon nos cabellos, el rey Sede- 
chias nos olhos, & el rey Acaz nos pés: em aquellas 
micímas coufasem que o femelhavam,oscódenou, 
Parece que tinha emucia-delles. | 
, H iii 


Capitulo. 
Capitulo. iij. que trata das coufas que fam 
contra a ley Molayca & prophetas. | 


FA NIFESTO he que todasasgétes 
que tem ley diuina,ou fe dizem tella, 
lcrem & affirmão auerDeos criado o 
Aimundo de nada abfolutaméte:& (em 
Edo Mada nd or algíia materia dalgúa maneira 

| fimples né compofta, de que fe fizeffe aquella ma- 
teria. E iftohe oque diza primeira palaura do ge- 

nefi, no principio criou Deoso ceo & a terra. Opi- 

nião he de todos os doutores,aísi latinos como he- 

breos, que efte vocabulo, criar, fignifica invenção 

de qualquer coufa de nada. O qual não he afsino 
gerar,nem fazer,né obrar nem formar: porá todos 

eltes vocabulos fignificam fazerfe algãa coula dou- 

tra que era antes q aqueila. E o que tem o cótrario 
diflio,heauido por herege: porá derribabum fun- 
damento, fobre o qual todos os milagres da fanéta 
feriptuta eflá fundados. Achamos pois há dos ma- 

iores doutores do talmud, chamado rabi Elihefer 

Crisção O grânde,que vem contra efta opinião & fundamê- 
doutra to.E diz no linro chamado pirque,rabi Eliefereítas 
soula. nalauras: osceos de que foram criados? Refpóde, 
da luz davellimenta de Deos. E a terra de que foy 
criada? Refponde, da neue que eftaua debaixo da 
cadeira de Decos. E dizem os glofadores q efta neue 

= toma 


SAT WA ., 
Terceiro. Ixj. 
toma aquirabi Eliefer, por aquilloa que chama o 
philoíopho mataria prima:da qualforamfeitosos 
quatro elementos. À qual pretende prouar o phi- 
lofopho , no primeiro dos fficos, q he ingenerauel 
& incorrupriuel. Parece que elte doutor era da opi- 
nião do philofopho.Porque ou elle entende que fe 
pode fazer criaçam de nihilo,ou não: fe entende q 
fi, não tinha neceísidade de bulcar de q foram fei- 
tosoceo& aterra: fe entéde quenão,ou há de por 
qualquermateria eterna, aqual níúica teue princi- 
pio, ou andeproceder as materias de hãa em outra 
ad infinita: o qual procello in infinitum he impol- 
finel. Poronde forçadamente fe conclue de fuas 
palauras que elle nãocria o texto da ley que diz,no 
Riincipio criou Deos o ceo & a terra, que quifeíle 
dizer de nihil, fe não auia ahi qualquer coufa abe- 
terno, que foffe todosos tempos com noflo fenhor 
Deos.E ella opinião he heretica, & contra todos os 
que tem ley diuina. 


E Ainda ahi outra authoridade doutro doutor q a... 
chamão rabi Cimôó, o qual dizá letra a ordé do sçes du 

tempo foy antes que fofle criado o mundo, & que cos. | 

o que io entende ve que fua tenção he oscorpos ccos 

celeítes ferem abgterno: porque o tempo não he fe «ternos, 

não numero do mouimento celeftial. | 

q Icé Dizem em hauodá fazá, feruiço eftranho , no 


cap. 1. perguntando em que-fe entremete Deos? 


Capitulo. 


— em aque Refponde' que nas tres primeiras horas do diafe 
E os o põe Deos a eftudar naley: nas tresfeguintes fe af- 

dia & fenta a enfinaros mininos q morrerão pequenos: 
Pk acoutras tres feallenta aiulgartodo o mundo: & 
astres derradeiras horas eftá brincando & folgádo 
& rindo cô o leuiatham & drago: poremifto he de 
dia. Pergunta,de nocte que faz? Refponde que ca- 
valga fobre hum cherubim muy ligeiro, & vilita 
dezoito mil mundos q criou:poré ifto he depois da 
criação do míido.Poré antes da criação do múdo,q 
fazia? lá edificando mundos & desfazendo os. .: 

Veia todo homem como deltas authoridades fe 
fegue herefia & fer o mundo eterno. 


tem He notorio ( & fobre ifto fe funda toda aley 
velha & noua )que os homes fam gouernados po- 
la prouidencia divina: & q fegundo feusmereci- 
mentos lhe dará Deos o bem & o mal. Ifto parece 
polasámoeltações de Moyfe, nas benções & mal. 
dições da ley:& por infinitos textos. Principalméte 
que aelrey Efechias foy perlongada a vida, por 
fua oração & merecimentos,15.annos: & Abrahão, 
Filhos porfeusmerecimentos, foy digno de auerfilhos, q 
vidos, naturalmente não podia fer: Os talmudiftas tem o 
gor-. contrario, & dizem elas palauras: filhos, vidas & 
de conf. gouernos, não dependem demerecimentos: mas 
telação. dependem de conftellação de fignos. E atribuem 
o maldelrey Saul &'obem delrey Dauid aos pla- 

netas & 


- a 
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netas & fignos, & dizem eftas palanças * fe ouuera 


naícido Saul no figno de Daui 
ouueram caido diante delle. 


q Itê Dizem no liuro de tahanitjeium,no cap. que 
começa,cedér tahanigot, quer dizer ordem dos je- 
jús: que hum doutor chamado rabi Alafar bé pe- 
da, que fe lhe apertaua o mundo fortemente, quer 
dizer que tinhagrande prouefa, & elle faziaoração 
aDeos & reclamaua & queixauele daquellagráde 
proueza: E que Deos lhe refpondera: queres que 
por teu amor deftruá o mundo, & queo torne a 
criar, & por ventura que virás & nafcerás em figno 
queferásriquo? Parece que Deos nã tem poder de 
lhe tirar a proueza fe não mediante os fignos. 


E] E També contradizé a os textosda fanêta Scrip- Contra 


tura.Primeiramente,dizé em hauodá zará, cap.t. 
que não receberam no tempo do Meísias nenhãa 
dia outras gentes que quereram viráley de Deos. 
Ito hegrande mentira, & he contra todas as pro- 
phecias. Difle o patriarchalacob,no genefi,no cap. 
49. falando do Meísias: & ipfe eritexpactatio gen- 
tium.E Zacharias,no cap.2. & applicabunturgen- 
tes multg ad Dominumin die illa & erunt mihi in 
populum. E Efaias capa. in díeilla radix Iefle,q 
flar in fgnum populorum, ipfum gentes depre- 
cabuntur, & erit fepulchrum eins gloriofum. 


» quantos Dauides 


dizem o 


teXtOe 


Capitulo 


Peccam també em dizer mal,& dar por peccado- 
res & maos homés aquelles que noflo fenhor tê 
dado por bons & iuftos. Primeiramente de Adam, 
oqualfoy formado de noflo fenhor, & não ahi du- 
vida fe não que ocriou com a maior perfeição que 
podia auerem homem carnal;& elles applicanlhe 
aquelle peccado tamefquiuo decarnalidade,táfeo 
& horrendo como aueis ouuido no cap.1. E contra 
Noe, doqualfefaz menção no Pa no cap. 6. 
Noe vir inftus atg3 perfectus fuit in generationi- 
bus fuis cú Deo ambulanit: quer dizer, Noe foy 
varam iuflo & perfeito em Íuas geraçóis com Deos 
andou. E elles dizem em Yomá,no cap. que come- 
çayomihaqui parí, fobre o texto do genefi do cap. 
o.que diz:acordado pois Noe do vinho como Íou- 
belle o quelhe fizera feu filho menor,pergunta que - 
fez ofilho menor? A repofta he feira pelos doutores 

que fam de duas opinióis,a hum chamauá Rab, & 
a outroSamuel:Rabdiziaqueo GfezCâafeu pay 
Nocfoy q ocaltrou: & Samuel dizia Q tivera ajuh- 
tamentocomelle. E cada hú deftes dous rabis traz 
razois pera fua opinião & argue contra ado outro. 
E a conclufam he polos talmudiftas que ambos os 
doutores falam verdade , & que ambas as coufas 
lhe fez.f.caltrar & copula carnal; Vedes quam falía 
entenção & tá [ea difamação aleuantada porelles, 
g liem do patriarcha Abraham o texto da ley diz 
nogene- 
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deu dões & mandou os á terra de Oriente. E elles 
dizem em çanhedrim no cap.vltimo:que dões fo. 
ram aquelles que lhe deu? Refpondem que lhes 
enfinou nomes de immundicia:.& declara rabiSa- 
lomó que ifto he inuocaçóis de diabos. 


a 


ede fé vai iflo côntra otexto,q faz noflo fenhor 
Nrelação de Abraham,no genefi,no cap.18.onde' 
diz: Ício enim quod precepturus ficfiliis fuis, & do- 
mini fuç poft fe vt cuftodiar viam domini, & faciãt 
iufticiam & iudiciá : vtadducat Dominus propter 
Abraham omnia que locutus eftadeum. Quer di- 
zer, porque fei que ha de mandar a feus filhos, & a 
fia cafa que delle ha de proceder que guardem o 
caminho de Deos,& fação jufliça & juizo:pera que 
cumpra o fenhor por amor de Abraham quanto 
lhetem diéto. Como he de crer que deixafle a eus 
filhosasinuocaçõis dos diabos por herdade, & co-. 
mo he aquella a viade Deos. E contra lofeph, de 
quem faz a fcriptura menção manifefta da virtude 


Contra | 


Abrahá, 


grande que teue contra ademanda & cometiméto c 
= é Ontra 
de Íua fenhora do adulterio : dizem em hulim, no Iofeph. 


cap.que começacol habacar,que lofeph entrou na: 
camara com tenção de dormir cô ella, & veyo o 

anjo Gabriel & rapoulhe os genitiuos: & queren- 

do fazer o peccado achoufe impotente. 


. rm 

Capitulo. 
Contra q Item falam contra Dauid, do qual lemosq fendo 
David. velho porque lhe não ajudaua à virtude natural lhe 
trouxerão Sunamita pera o feruir & dormir cô elle, 
no.3.dos reis,no cap.1. porquehe coufa natural & 
approuada por medicina que a quentura da don- 
zella ou do moço piqueno faz pane pano ao 
homem velho peralhe fazer excitar o feu calor na- 
tural: &faz o texto relação que ella feruia elrey & 
que jazia emfeufeo , & que el rey não a conheícia 
carnalmente. E os talmudiftas, em çanhedrim no 
cap.que começa,cohen gadól,quer dizeríúmo pô. 
tifice, dizem que Dauid teue fazer cô ella em pre. 
fençade Berfabé treze vezesthú pouco de tempo, 
& que Berfabé o alimpou cô treze toalinhas. 
Vede fe he feu falar bem çujo & feo,& fe vem cla- 

ramente contra o texto. 


tem de judicum cap.s.onde conta o grande bem 
que fez aquella honrada molher Iahel por feruiço 
de Deos em matar a Sifara inimigo de Ifrael: & ve- 
mos naquelle cantico que ordenarão o propheta 
Debora & Barac hagrande honra q da dieta Iahel' 
conta: com tudoifto os maluados dos talmudiftas 
dizem no liuro de Nafir eftas palauras: difle rabi” 
Yhanã, fee vezes fe deitou Iahel có Sifara naquella 
inflancia, & depois o matou. 
q Item fe Balam quis fazer mal ao pouo, & hetido 
* pormao, todauia propheta era: & o texto mA 
elle 


Ni o 
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elle & o chama ouuinte das palauras de Deos que Contra 
conheíceo a doutrina do muy alto. E os tredores 
põe lhe coufas feas, das quais a fcriptura não faz 
menção.Ifto dizem ellesnoliuro de Berahót,& em 
ganhedrim intricandofe fobre as palaurasdaalna 
que difle a Balam quando lhe daua.s.pancadas,di. no liure 
zendo: como não [ou eu tua afna fobre a qual ca- mapea 
ualgafte todos os tempos? Dizem elles que os em- no cap. 
baxadores del rey Balach,lhe perguntarão,porque ** 
não caualgas em cauallo? Refpondeo Balam, porq 
tenho meu cauallo a engordar no paíto : entã dife 
'aalna, não he verdade que eu fou tua aína? Difle 
elle,im pera trazer carrega. Refpondeo ella não he 
verdade, fe não fobre aqual caualgas. Diffe elle, fi 
em hum cafo como agora,que não tenho o cauallo 
á mão. Refpondeo ella, não fe nam todo o tempo: 
porq fou tua aína de dia, & tua molher de noéte. 
Atretai os velhacos, cujos €q coulas põe a lingua. 


Jeem dizem em hulim,no cap.que começa,col ha- 


bacar, que ENA dizero texto dos juizes, no cap. Contra 


13. quando difle fobre Sanfon,& creíceo o moço & Sáfon. 
Deos o bendiffe: Difle rabi Yhuda, fabes em que o 
bendiffe Deos? No feumembro q a efprema delle 
era como hum rio corrente. E quádo os philiftheus 
o tomarão & lhe arrancarão osolhos & o faziam 
moer no carcer: dizem elles que efte moer, que diz 
otexto, quer dizer que lhe traziam cada humdos 


Balam. 


é 


| Capítulo. 
“ Philiflhéus fia molher peraque folgaffe com ella; 
“fe poderia acertar gerar & auer hum homem tam 
forte como elle. 
4 Item achareis em outros lugares do talmud que 
fazém ao contrario difto.f.que muytos homes que 
afagrada fcriptura tem por peccadores, Os talmu? 
diftas os reputão por jultos & dizem que não pec- 
queRu. Caram. Dizem de Rubem filho de Tacob, do qual 
bé não diz o texto do genefi,no cáp.35. foy Rubem & dor- 
Peccou. mio com Baba concubina de feu pay : polo qlal 
peccado lhe tiraram a primogenitura, fegundo 6 q 
fe diz no Paralipomenó, no cap.s. &elles dizem 8 
dam por falfos todos os textos,dizendono livrode' 
fabbar,quer dizer dos fabados,no cap.que começá' 
ellú Yeciót:quer dizer das faidas dos fabados: eltas' 
palauras difle rabi Yohaná, todo o que diz q Rubé' 
peccou,he peccador. Finalméte dam os prophetas. 
iso RS fcreuerão os textos, por peccadores. 
Me 


E E tem juftificão os filhos de Heli, dos quais diz o. 

ai “E texto, no primeiro dosreis nocap.2. os filhos de 
Heli filhos do diabo neícios. E no mefmo cap. Heli | 
auté erat fenex valdé, & audiebar omnia que facie- 
bár filij fui & quomodo dormiebãt cà mulieribus 
que obferuabar ad oftium tabernaculi.Quer dizer: 
porem Helí era muito velho & ouuiatodo quanto 
faziam feus filhos: & como dormião com as mo- | 


- lheres que eltauam à porta do tabernaculo. 
g Item 


Terceiro. Ixv. 
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q Icemjulificão os filhos de Sanuel, contra o texto Eni 


que afhrma como não andaram nos caminhos de muel. 
Samuel feu pay,& vendiam ajuíliça por dinheiro. pauid 
q Item que Dauid não peccou no de Berfabé: nem não pecs 
na mortede Vrias feu marido: & que Salamão não “º% 
peccou naidolarria quefez em fua velhice. A con: sclamá 
clufam he que dam detodo em todo por falfas as não pec. 
palauras da fagrada feriptura. sema 


[tem dam occafiam & maneira como o homé feia 
perjuro & quebrâtador do voto que faz. Dizem 

em nedarim, quer dizer prometimentos,no cap. q 

começa Aba nedarim , o rabi das pormeflas, eftas annultá 

palauras: o que quizer q leus juramentos, prome- osvotos 

timentos & votos que fizer em todo o anno, nam &Smº 

tenham vigor nem valor algum, leuante fe no dia .. 

docabo do anno & diga: quais ua promentimé- 

tos & juras & votos qeu fizer nefteanno vindouro, 

eu osdoude agora por nullos & de nenhum vigor. 

E porcfla razá víam os judeusagora em búa nocte 

do anno defta maneira: põe fe todos diante do rabi 

na efnoga tendo elle a tonra em feus braços, & to- 

dos com grande folennidade dizem as dictas pala- 

uras: & cuidam que com ifto ficam defobrigados 

de qualquer juramento que fação, principalmente Diirc 

ao Chriflão. Queo juramento que faz hum judeu tão no 

aroutro, guardafe fazédofe deíta maneira.L.tu juras Jorn é 


à to do 
em Deos & nefta ley fegundo meu entendimento, judeu, 


Capitulo, 
' que farástalcoufa: &dizendo, fegundo meu entê- 
dimento, reuoga naquella hora puto fado que 
«, fez no principiodoanno. Porem fe o taljtirameto 
=». - defla maneira fazem ao Chriftão: dizem elles que 
ainda quedigao Chriltão, tujuras ao meu enten- 
“dimento, ná valnem(e reuoga a proteftação: porq 
- o Chriflão, dizem elles, não tem entendimento. E 
* comifto fetirã todas as aljemasdos judeus; & alsi 
fazem juramento com poder do feu meirinho, ou 
vaile,hãa vez no anno, de não empreftarem (eu di- 
nheiro mais do conto mandado por el rey & fe- 
nhor: & nenhum delles o guarda, enténdendo que 
não pecca- polas tazóis já dictas. ido. 


tem dizem no liuro chamado Sabbat,no cap. que 
Não he “Começa ellu Yeciorhaflabat, que fe dous homés, 
peccado ou mais,juntamente fazem hum peccado, não tem 
andoE pena-Como fe muytos efpancaffem a hum & mor: 
refe, não tem culpa: porque a ley diz que quando 
algãa alma peccafle aueria tal & tal pena. Parece, 
dizem elles,que não he digno de pena fe não quan- 
do o que faz o peccado he hum fó. | 
q Item infamã Moyfes nos milagres que Deos fa- 
Contra Zia. [Ro diz rabi Salamão fobre a eftoria de Core, 
Moytes' quando elle & Íua companha entráram no taber-: 
naculo a encenfar, & morreram todos aly: diz rabi 
Salamão , faibas que Moyfes lhe pos peçoaha no 
encenfo com o qual foram queimados. 7 
Cap. 


“a a 
>» 


Quarto. Ixvj. 

Capítulo. ilij. das vaidades, bulras & 
coufas impoísiueis & deshoneflas a 
que eftam no talmud. qa 


OM Ee 1 E M primeiramente dizem muytas 


se vaidades cótra noflo fenhor. Diz rabi 


É FRL Ofá: qual he a canfa porque a lacob 
5 fendo propheta não foy reuelado, co- 
Ee mo loleph feu filho não era morto, & 
que feusjrimãos o auiam vendido? Refponde que a 
razam foy porque na hora da venda quiferam os 
jrmãos dar aladiná maldição por qualquer q def- 
cobrifle avenda: & eftamaldição aladiná, parece q 
fe não pode lançar. com menos: de dez homês: & 
orque elles não eram mais de noue , meteram na 
diéta aladiná a Deos com figo, porque fofle dez: & Aladiná 
por tanto não o vfou Deos de o reuclara Jacob. com dez 


q, Item dizem em Sabbar, no cap. que começa ha- 
quina, que quando Moyfes fobio a o ceo;achoua Deos 
Deos que tinha o rotolo da ley nasmãos & fazia trabalha 
coroas aas letras, & Moyfes nã falou coufa algia: a 
& diffe lhe Deos, Moyfes como nâme faudas? Ref- 
pondeo elle, como fenhor ahi feruo q deva fandar 

afeu fenhor: Dille lhe Deos, verdade dizes:porem 

pois viefte ajudame, ., ESRTITE 

q ltem dizem, no melmo caps que no dia do juizo 


13) 


ci > MPE Ns" 


Capitulo. 
dirá Deos aTfac:teus filhos peccarão, quero oscon> 
difputa denar. Refponderá Ifac: fenhor també fam teus fi- 
de lac lhos: & tu fcreuelte em tua ley, meu filho meu pri- 
66 Devs mohenito he Ifrael. Porem quero que eftemos aa 
conta, veiamos quanta hea vida do homem. Se- 
tenta annos. Tirando vinte delles, nos quais vinte, 
não tem idade pera peccarnem pera lhe attribuir 
-. peccado: ficam cinquenta. Tirando a metade do 
& “mes tempo, que he denocte & dormé os homés: ficam 
de pec- vintacinquo. Tirando deftes a metade do tompo 
cado. ane fe galta em fazer oração & comer & beber: fi- 
cão doze & meio. Partamolos antre nos ambos tu 
& eu, & demos a elles por quites. 

Vede quanta vaidade he ella, & fe fabia Deos efla 

conta antes que Ifac o difeífe. 


tem dizem em bauá meçihá, no cap. que começa 
çohél,perguntador,que no tempo que ordenou o 
defputa talmud eftaua Deos em grande trabalho no eftudo 
copo do ceo cóos do eftudo, fobre certo calo da lepra.f. 
dantes. Íeo homem a que vinha aquilo, deuia fer dado 
porlimpo,ounão? E Deos tinha que fi, & os do efi 
tudoquenão. E differão qué o determinaria,& a: 
cordarão que fe louuaflem,& que foffem a o exame 
de hú doutor chamado Rabba, filho de Nahamã: 
& nameíma hora foy arrebatada a fua alma do feu 

corpo ; & deu a fentença como Deos. - 
q Item perguntão em hauidá Zará, no cap.1. em q 


gafta 


E 

Quarto. - Ixvij. | 
gafla Deos todo o dia? E refpondem,nas primeiras Combi 
tres horas eftuda na ley: nas tres fegundas enfina os pafta a 
mininos que morrerão pequenos:nas outras tres (e Deos o 
aflenta a julgar o mundo : & vendo que he digno od 
depena, leuantafe da cadeiradojuizo &aflentale 
na cadeira da piedade: & astres derradeirashoras 
gafta em brincar & folgar com o liuiatão.lfto he de 
dia: poré de noéte, perguntão, que faz? Relpondé, 
de noétecaualga fobre hú cherúb muy ligeiro, & 
vifita dezoito mil mundos q técriado.E pergiitão, 
& antes dacriação do múdo que fazia? Reípódem, 
hia criido mundos & desfazendo. . 


tem dizem em Bauá batra, no cap. que começa 

hamohel hacephina, quer dizer circuncidiam no 
nauio, apparelhado eftá noílo fenhor Deosa fazer . ' 
banquete aos juítos da carne do liniatam. E 4 lhes mos de 
dará à beber? Vinho que eftáconferuado nas fuas Maha- 
vyuas deso principio do mundo ategora. rRçr A 
q Item dizem em Sabbar, no cap. que começa Hi- fes. - 
liel, rabi,que Nabuchodonofor fazia peccado de 
fodomia com todos osreis que tinha prefos na fua 
corte: & quando prendeoà el rey Cedechias & quis e 
ter copula cô elle, along oufe feu membro trezêtos chias de 
couados, de maneira que o não poudefazer. 309-€9- 
q Item dizem em Yoná, nocap. quecomeçayoná 
haqui purin, quer dizer dia dos perdões, que rabi 
Alafar & rabiSamuel eram tá gordos nas barrigas, 

no Iii) 


Vergo- 
nha. 


Capitulo. 
que quando eftauaão em pé barriga com barriga, 
podiam paflar antre elles dousbois & não os toca- 
uão: vendo oshúagrandefenhora difle lhes aquel- 
les que fe chamão vofÃos filhos não (am voflos: que 
vos outros polos grandes ventres não podeisgerar. 
Relfponderam elles,fabe pois q os ventres de noflas 
molheres fam maiores que os noílos. Diz ella, ora 
cófirmais o que digo? Refponderão elles,fabe que 
fegundoo corpoaísihea AE dosmembros. 
E diz allagrande rabi Yohaná, que omembro de 
rabiSamuelera tágrande como hum faco de noue 
fanegas:& o membro de rabi Alafar,como hú faco 
de8. fanegas. E defta maneira feguê a authoridade, 
recótando a quantidade dos membros vergonho- 
fos de cada doétor do eftudo. 


tem dizem em çanhedrim, no'cap. que começa 
elluhen hanaqui,os que feram caftigados, fobre a 
eftoria do numero, no cap.25. do principe do tribu 
de Simeon,que tomou aquella molher das de Ma- 
diã,& fe encerrou na tendaçõ ella diante de Moyfe 
& dos velhos. Dizem elles que quatrocentas & 
vintatres vezes teue parte cô ella naqueile pou- 
co tempo: & Phinees eftaua afperando aa porta cô 
a lança ate que entrou & os matou: & recótã coufa 
dosgenitinos delle & da natura della, que he ver, 

gonha dizer & fcreuer. 
q Item dizem em çanhedrim, no cap. que começa 
diné- 


Quarto. Ixvijt: 

idinéma mahót, quer dizer dos juizos das fazédas, 
que tres foram osque peccarão em luxuria eftando O cão, 
na arcade Noe .f. ocão &ocoruo, & Chã filhode ceruo, 

10) E Chão 
Noe: & todos tresforam condenados .(.o cão foy peccará 
condenado em fer atado & preío com a cadella : o códéna. 
coruo em lançara efprema pola boca. E. Chã foy “º* 
maldião defeu pay. 
q Item he queftão em Bauácâma, no cap.1. fe hum grande 
cauallo tira feu membro , & acerta de quebrar al- queftão 


gúas vazilhas com elle: fe he obrigado o fenhor do try] | 


cauallo a pagar a tal perda? E ahi opinióis quefica deter-. 
a queftam infoluble ate a vinda do Meísias. minar. 


tem difle em nidá, cultume da molher, no cap. q — 

começa hama pálet, molher q moue,á em quáto 
acriançaeflà no ventrede fuamay , té húa candea 
na cabeça, com a qual ve de hum cabo do mundo A criáça 
ateoouiro, & fabe todaa ley & todas as colas & no vétre 
fciencias:& na hora que [ay do ventre da mãy,vem eg = 
hum anjo & dalhe húgolpena boca, & faz lhe ef- 
quecer quanto fabia. | o - 
q Item nomefmo liuro,no cap. que começa hayía, 
& em barahor, no cap. que começa hacoré, que 
Hog rey de Baflam qne cóquiftou Moyfes antes q Hogrey 
morreíle, que feencerrou no tempo do dilunio, & Jo dilys 
elcapou. O qualhe mentira por duas razôis: a pri- uio. 
meira porá do diluuio ate que Moyfes conquiltou 
a Hog, ouuenoue centos annos.: À fegunda porá 

I iii 


Capitulo: 
he cótra'o texto q diz q não efcapou do diluvio de 
todo genero humano mais q Noc & feus filhos. 


[tem dizem polo diéto Hog, que quando Moyfes 
o quisconquiftar perguntou o diéto Ho Nan 
“o tinha & comavao exercito de Ifrael ; & aiflerá lhe 
io que tres legoas. Então arrincou húa montanha q 
tirofos tinha tres legoas, com tenção de a lançar Íobre os 
“4 Hercu de Ifrael & matalos: & pos aferra fobre fua cabeça 
playa pera a láçar fobre elles. Que fez Deos? fez vir mui- 
fingirão tasformigas & furarão toda a montanha & caloufe 
ema, polacabeça ate os hombros. E elle querende a de(- 
" pedirdefi, fez lhe Deos crefcer osdentestanto, q 
a não podetirar de fi. Entam fe arrifcou Moyfes a 
querelo matar. E dizem que Moyfes tinha dez 
couados emalto, &tomon hum piar que tinha de 
“Comprimento outros dez couados: & faltou é alto 
outros dez :foma que erão todos trinta couados. 
E alcançou o no artelho do pé & rafgou o. Ifto he 
grande ne o texto do deuteron. nocap.3. 
diz que o leito do diéto Hog tinha noue coúados 
em comprido. Vede quantas outras maneiras de 
vaidade tem efta authoridade. | 
q Item dizem em Niddár,no cap. que começa ha- 
mapálet, difle Abbá faul: eu era étertador de mor- 
tos: & aconteceo húa vez enterrando hum morto, 
veyo húceruo & entroufe porhíia canella da perna 
de hummorto: & eu corri tras elletreslegoas, 6€ 
fempte 


Caro? Li 
fempre por dentro da dicta canella:& vendo que o Acanel- 


não podia alcançar,torneime, & faindo dali foube Hog de 
quea diéta canellaera da perna do diéto Hog. sJegoas 


eem dizéem quetubot, quer dizer cartas dos ca- 
[amentos, no cap. que começa há anoddér, q che- 
gando o tempo pa morrer rabi Ofua,filho de Leui, 
difle 20 anjo percuciênte, rogote que antes q me 
mates me mofttes o meu lugar no parai(o.Refpon- 
deo,que me praz. Quádo queriam ir,difle lhe rabi 
Ofua: da me tua efpada, tontos vafeguro que me 
não mates no caminho. Deu lhe o cutello. Quádo 
chegará junto do parailo, tomou 00 anjo nasmãos 
emalto,pera lhe moftaar o feu lugar. Diffe lherabi 
Ofua, leuanta me mais hum pouco: leuantou o. 
Naquella hora deu rabi Ofua hum ame falto, & 
entrouno paraifo: & o anjo lançoulhe mão da fral- 
da dizendo, fay dahi: jurou o rabique não faria. 
Daqui foy a demanda diante de Deos: & deu afen- 
tença, que fe rabi Olua entodos os feus dias não a- 
uia quebrado juramento algã, que lheguardaflem 
efe juraméto, & q não faifle do paraifo: & achoufe 
que era afsil Entam lhe diffe o anjo, torname meu 
cutello. Sahio ha reuelaçao do ceo & difle: torna E 
lhe fua efpada, que neceflario he q va matar agéte. | 
Entãoveo Helias & foy perguntado diante de rabi 
Ofua dizendo, dai lugar a efte juíto: & difle que a 
aquella hora vira a rabi Simeó eftar aflentado 


-Lião de terephót, q hum lião eftá na montanha de Hulay, 
méiiras. am grande que té noue couados de húa orelha aa 


outra: Difle rabi Yoceph, q fam deflafeis couados. 


E dizemah que hãa vez perguntou o emperador 

arabi Ofua dizendo:que auantagem tem Deos 

aolião, que fe comparana fcripturaa o lião , pois 

hum cauallo he baftante pera o matar? Refpondeo 
lherabi Ofua: fabes a que lião he Deos femelháte? 

a A olião da montanha de Hulay.Dilleo emperdor, 
lião de muyto defeio deo uer. Naquella ora rogono rabi 
300. le- à Deos, & tirou o lião da montanha, & veyo cótra 
8º Roma. E chegando trezétas legoas de Roma, deu 
Como hum bramido que fez mouer as prenhes,& os mu: 
me en ros da cidade cahiram. E chegando duzétaslegoas 
das as dé Roma, deu outro bramido: & logo cahiram os 
300, le. dentes de quátos eftamão em Roma, &o empera- 
8 O dorcahio de feu eftrado é terra,& difle a rabi Ofua: 
solos, faze oração a Deos que torneo lião pera fen lugar, 
guay de Fez oração & tornoufé o lião. vin sia 
gera q Item dizem em Bauá batrá, no cap: que começa 
oração hamoher & hacephina,dille Rabba:eu vi húaram 
nátorá. tam grande como húa villa de quatrocentas cafas: 
ramco. & veyo hãa cobra & tragouaram: & veyo hum 
movila coruo &tragoua cobta, & depois auoou & aflen- 
“toufe fobre hum ramo dearuore,Vede quam forte 
deuia 


Bi seas es 
Quarto. Ixx. 

deuia fer a aruore. Difle rabi Pappa, fe cunáome nullim 

achara ali, não o crera. | ciúcares 

q Item ahi mefmo dizem: difle Rahba, yamos po- tefte. 

lo mar,& andaua a nao fobre o rabo de hum peíca- 

do, & andou fobre elletres dias & tres noétes indo Pefcado 

o peícado cótra Oriente, & a nao cótra Occidente: 8'ande. 

& cuidas qne a nao não hia depreíla:? Pergunta a 

Rab dimi & dirte ha que enquanto fe podia hum 

homem aquentar andaua fecenta legoas. E che- pede fas 

gando noscerca deterra, vimos homés que juga- ber é q 

vão aa barreira, & a nao andaua mais teza que as Lona 

cetas das béflas. etc mê 

q Item difle Rabba,húa vez hiamos em húia nao, & titofos, 

vimos húa aue que eflaua em a agoa, & daualhea 

agoa do mar polojeolho, & afuáa cabeça chegaua a 

o ceo:& eu quis defceer ao mar a lauarme, cuidan- Ave do, 

do que não fole muyto fundo, & ouui hãa rene- Ra 

lação que difle:guarte não deíças , q cemannos ha 

quecahiohúaenxada, & ainda não he achegada a 

o chão & fundo. E difle Rab cahana que aquella 

aua fe chamaua Gib. 


cem difle Rabba, diffe me hum caminheiro: vem 

ca & moltrarte ei o lugar onde fe ajútam o ceocô 
aterra. Fuime com elle, & pus meo tabardo fobre 
húa janella do ceo, & aparteime a fazer oração: & 
quando tornei não achei meu tabardo, & dife, pa- 
rece que no ceo ha ladróis. Refpondeo me aquelle 


Porqne 


fe fez o 


Capitulo, 


homem: não he fe nam a rodado ceo que fe mone; 
tornarás caamanham & achalaas.O outro dia tor- 
nei la & achei meu tabardo. E declara rabi Salas 
mão, não cuideis queo leuou a o cabo do mundo, 
q feifcentos annos feram de caminho: masíobio o 
a hãa montanhamuy alta, dóde podia tocar oceo. 

Semelhantes vaidades, & maiores fem fim, acha- 
reis nos liuros hebraicos. 


Capitulo. v. que trata das coulas que 
fam contra à fe catholica, & con- 


tra o Meífsias Tefu Chrifto. 


- 7 S TES maluadosinfieis,vendo q afé 
4 catholica & muy verdadeira dada pe, 
44 lo Meísias Iefu X po, fe eftendia por to 
Wi] do o múdo,cô osgrádes milagres que 
Eiras) Decos demoflraua polas mãos dos a. 
poftolos & pregadores da fé:& como ilto fofle caufa 


telmud. de cofúdir & deftruir feus maluadoserros, determi 


narã de efcreuer oserros & cerimonias víadas polos 
Pharifeas feus antecelTores.E porq a gente comú as 
guardallem bem, lançaram Poa ge aquellas re- 
gras & conftituiçõis que Ícrtiuiam, foram dadas de 
noflo fefor a Moyfe de palaura naquelles 40. dias 
que eftcue no monte: & chamaranihe ley de boca 


“ & talmud,G quex dizer doutrina. E poferão maior 


pena 


| Quinto. lxxj. 
qua 40 que foffe contra aquella ley ; quea o que- 
-brantador daley da fcriptura. E a diéta feripruta 
dotalmud;, foy tomeçada em muy breue ordena- 
ção,quefe fechama miluá. E pouco tempo depois 
dadeftruição do qem it por mão de hum grande 


doutor delles, que foy no tempo do emperador É 


Antonio, à o qual doutor chamauão elles abenu 
hacados, que quer dizer noflo meftre o fanéto. À 
qual copilação do talmud começou elle a fazer, 
porque via que a doutrina de lefu Chrifto fe conti- 
nuaua & eftendia polo mundo, fegundo fereueo 
rabi Moyfen de Egypto, no prologo do feu gracia- 
do,parapho.15.onde diz eftas palauras:a caula por- 
que fez iitonoflo fan&to meire foy , porq vio que 
os eftndantes (e hiam apoucando, & as canfeiras & 
trabalhoscrelcendo:: & o figmomao fe hia eftende- 
do & reinando polo mundo: & Ifrae] hia rodádo 
polas extremidades. 

Vedes como os tredos chamão a os que feguem a 
doktrina de noflo fenhor reino mao. | 


quando 
[e come 
çou q 
talmud,. 
por 
quem. 


chamão* 
figno 
mao aa 
Chriltá 


dade, 


FÉ depois vendo à grande profperidade que a fee - 


catholica tinha, & como o império de Roma 
fúma do mundo, & muytas ilhas & partidas do 
mundo eram cóuertidas no tempo do emperador 
Conflantino: &'que ainda mipyros & notaueis ju- 


deus feconuertiam aa fé cada dia: & temendo que mud pesa 


tal. 


de todo fe perdeflem as obferuiáçias dos pharifeus, Babila- 
º aia. 


"  Capítálo. 


conuocaram & ajuntarão grandeeftudo dellesem 

Babilonia:& ordenarão todo o talmud muy larga- 

mente por mão de dous rabis delles, hum Rabina 

outro Rabafe chamados. A copilação & talmud 

foy feito quatrocentos & quarenta annos depois 

da paixão de noflofenhor Deos. E principalmente 

porque pouco antes auia fido fam Hieronimo , o 

qual cô grande diligencia & preflatrafladou toda 

aBibliadehebraico em Latim. O qual vendo os 

judeus, & como na Biblia auiamuyros textos po- 

los quais manifeftamente fe moftravão muytas'o- 

bras de Chrifto, tomarão a diéta Biblia, & mudará 

& falfificarão nella muytostextos & vocabulos: fe- 

gundo parece largamente por húa authoridade q 

eftá emberefit rabba,que he genefigrande. Altqual 

 achareis cripta noprimeiro meu tratado, nocap.8. 

E glofarão aquelias á ua guiza por certos póros “E 

por maior engano , fizerão crer atodos os judsus q 

Engano Não á palauraem todo o talmud ; que Moyfes não 

pacrerê tomalle de noflo fenhor. Em tanto que eu algãs lus 
o tal. 

mud. garesdotalmud, onde fe refertram dous doutores 

lobre algum calo, & diz hum delles, efte textoda 

ley onelta obferuácia fe deue êrêder aísi,& o outro 

diz a ocórrario:dize elles q aqlia melma qftão & a- 

“GJlasmelmas palauras dille Deos a Moyfes. Em rã. 

“to q dão fentécageral,& dize q hãa opinião & a ou- 

«tra todas fá palauras de Deos viuo. E ostredosim- 

; migos 


gi? 


s* .. 

Quinto. - Ixxtj. 

migosda verdade, porcerrarêos caminhos da ver» 
dadea osjudeus regidos por elles, meterão & mef- 
turará tantas maldades & abominaçõis contra à 
fanéta fé catholica, & applicarão a noflo fenhor le- 
fu Chrifto tantas malicias & deshonras: que toma- 
las na boca he peccado horrendo, quáro maisícre- 
uelas. Porema mim conúem fcrenelas, por com- 
priromádado de nofo fáéto padre papa. A fanéti- 
dade do qual quer ver & ter a relação inteira das 
diétas injurias & maldades,fe he verdade que eítão 
fcritasno talmud, & que rabis asfcreueram, & em 
que lugares do talmud. Em tanto, que fua fanéti. 
dade em renerencia da fanéta fé catholica, & por 
feruiço de noílo (enhor Deos, pofla remedear & 
Pim de jufliça como conuem. 


Fimeiramente dão fentença no talmud que os 

Euangelhos auião de fer queimados. Ito dizem 
no liuro fabbar,no cap. que começa, quira: & diz 
aly rabi Yofe queainda em dia de fefta deuem fa- 
zer a execu(lam : porem: deuem fer cortados os 
nomes de Deos, dous que eftam no Evangelho, & 
efcandelos : & o qficado litro deve de da quei- 
mado, Rab diz queainda com os mefmos nomes 
deue fer queimado. : ; ie ê 
gq Item reputama dodtrina de noflo: faluador Tefw 
Chifto:& de feus apoítolos, por pior queidolarria. 
Lo diz rabi Moyie &Egy pro no liuro de Maddar, 


Capitulo. 


no cap. 9. onde diz eftas palauras:os Chriflãos fam 

* Adolatras, no dia do domingo he dia de leu que. 
“a branto. E portanto he vedado decontratar com 
A elles no dito dia, & afsiem qualquer ce (eus que- 
prado brantos. E glofa rabi Salamão que efte quebanto 
abra quer dizerfella dos Chriflãos: & chamanlhe que: 
dos — bráto no textodotalmud, porá he peccado nomes 


a ar coufa de Chriltãos, fe não he mao nome. 
temdizemno diéto linro, no cap.jo. ellas pala- 
uras:não devemos fazer pacto com idolatras, né 

ainda fazer paz com elles, fe não fazelos converter 
dequella idolatria, ou matalos. Por tanto fe home 
ve humiidolarra,, aísi como querendofe a fogar no 
rio,ou em outro cafo femelhante:não lhe deuemos 
valerfevemos q eflã em perigo de morte. Porem 
não deuemosde empuxar com 'as mãos no poço, 
pois que nos não faz guerra. E toda efta razam que 
aqui digo fe entende nos outros idolatras. Porem 
os que lam roubadores diz a regra: & os hereges & 
arrenegadores merecé de os empuxar có as mãos: 
ate o fundodo poço, & lançalos a perder : porque 
dão anguítia a Ifrael, & tiranlhe o pouodo cami- 
nho de Deos, aísicomo lefu de Nazare & feus dif- 
cipulos, onome dos quais feia confundido. 
g Item dizem no mefmolinro eltaspalauras: & da 
qui poderemos concluir que he grande peccado 
curár &fer filico dos idolatras, ainda quete dem! 
falario. 
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falario. Porem fe he em lugar quetens medo del- 
les, podelosás curar,mas não fem falario. Nem lhe 
deuem de vender cafas nem campos em terra-de 
Irael:& vedado he louualos,como dizendo, quáto 
he fermolo efte Chriflão. E muyto mais he veda- 
“dolonuar hãa coufa de Íuas obras, & he defefo dar 
algúas dadinas ou prelentes. Ate qui fam palauras 
do talmud diffiridas por rabi Moyfen. 

q Itemostredos maluadosattribué a noflo fenhor 
lefu Chrifto quantas deshonras & maldades lhe 
podem applicar: Primeiramente chamã lhe fei- 
riceiro, afsi como ellá fcripto no livro de fab- 
bát, no cap.que oateis habonné , onde diz que 
Jefude Nazare trouxe feitiços de Egypto, & que 
Os metéo nafua perna, com os quais fazia coufas 
maráuilho(as,& fazia crer às gétes q erão milagres. 
q Item chamão aos judeus que fe côuertem á fé ca- 
tholica, mefumadí.. deftruidos. E todolos dias te 
tres oraçóis do dia.f.manham , vefpera & comple- 
tas: dizem em cadahíia das oraçóis hum cap. do 
teor feguinte: a osmefumadi não aja efperança, & 
todos os herejes & todos os que falão contra Iírael 
em breve Íeiam cortados , & o reino foberbo 
em breue feia arrancado, quebrado & desbarata- 
do:& todos noflos inimigos feiam breueméte que- 
brárados emnoflos dias. Eltas & outras abomina- 
çóis & maldades dizem contra a fé catholica,& có- 


tra nóilo faluador rey Meísias, as quais deixo de 
nomear por ferem feas & abominaueis. Todo bom 
Chrillão, a qne Deos tem dado poder de caltigar, 


el Capitulo. 
| o deue caftigar & defender. 


| Capitulo. vj. trata das coufas que fam 
| em danno dos Chriftãos, & da 
couerfação com os judeus, 


GE T EM otalmud manda expreflamê- 
Nira te aos judeus ifto.(. fazei todo mal & 
R$ danno a os das outras gentes, finala- 
de HR damente a 05 Chriftãos.Porqueos re; 

; tea putão por idolatras abfolutamente. 
Primeiramére franqueão os bens dos Chriftãos, & 
dizem a os judeus que fem peccado algum os pa- 
dem tomar: & he já eta palaura autorizada no tal- 
mud & antre os judeus, que o erto de conta que 
homem faz ao Chriflãolicito he.E dizemnoliuro 
chamado Badaá, no que começa hagofel, lem 
osmeftres: fe o judeu & o Chriftão vierem ante ti 
em juizo, auifiiate que fe poderesjuftificar o judeu 
fegundo aley hebraica juftificao: & dirás,iÃo man- 
da nofla ley. E fe não poderes juftificalo ás fegundo 
o direito hebraico:& fe o podes juftificar fegundo o 
direiro das outrasgéres,juflificao: & dirásao Chrif- 
tão, 


ic. PED VE DID CE A DS ND E E a 1 MM Ds 000 
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tãosfto manda o direito de vos ontros.E fe não pa- 
deres juflificar per hum direito né polo outro, buf- 
carás achaques & cauillaçõóis:porá roubara fazéda 
dos Chrillãos, ou feu direito, he coufa mandada & 
licita. Porque afsi achamos hum doutor chamado 
Samuel, q cóprou de há Chriftão hãa verga douro 
por quatro onças, & defcontou lhe ha onça: & ou- 
tro doutor Rab rahána, que comprou de bú Chrif- 
tão cento & vinte jarras de vinho, & paflou as em 
numero decento: &diflelhe o Chriflão, em tua 
coniciencia o deixo. 


rem dizem no mefmocap. & em çanhedrim , no 
pus começa arbra mittot, q efle mefmo doa- 
tor Rab fazia pregoar q qualquer judeu que fabia 
direito do Chriflão, & daua teftempnho por elle é 
fua ajuda:o tal judeu foffe efcomigado, porc tirava 
O dinheiro do poder do judeu cô Íeu teltemunho. 
g Iédizemem çanhedrim,no diéto cap. O € hril- 
“tão que firiro Hraelita digno he de morte: o Chril- 
tam que guardaolabbado, dignohede morte, a- 
inda q faça o feufabbado em outro dia dafomana, 
g Item, o Chriftão que feemtremete em eudar a 
ley de Deos, digno he dermorte, porque a ley nam 
foy dada fe não à linaje-de lacob. 
q Item dizem no livro chamado nniltá( & ifto refe- 
nerabiSalamão no Íeu linroda glofa da ley, fobre 
“a efloria do Exodo, nocap.14. onde conta como 


Ki 


| Capitulo: 

Pharorey de Egypto fahio contra Ifrael corn toda 
fua caualeria de Egypto, & os alcançou no mar) 
perguntão os doutores, dôde ouue Pharao aquel- 
les canallos? Se refpondeis que eram dos Egypcia- 
nos, já o texto do Exodo no cap.to. diz que os 
Iraelitas leuarão todo Íeu gado: & refpondem que 
aquella armadafe fez dos cauallos dos Egypcia- 
nos que crerão às amoflações de Moy(fe,& aquelles 
elcaparão: porq fe concluyo que aquelles temião a 
Decos dos feruidores de Pharao. 

Foram caufa de mala Ifrael, & porifto dá fentéça 
rabi Simeô filho de Yohay, que deue homem ma-. 
tar o melhor dos Chriftãos: & a o melhor dos cor- 
uos dcue homem calcar a cabeça. Declara rabi Sa- 
lamão, que o que diz rabi Simeó, o melhor dos 
Chriftãos, quer dizer o mais deuoto de Decos. 


tem;mâdam em hauodá ara, no cap. que come. 
ça em mabámedín, & aísi o recita rabi Moyfe da 
Egypto noliuro demadda, onde diz que aquelles 
que feguema regra de lefu de Nazare , (e homem 
osvir inclinados a morrer,deucos homê matar: & 
fe eftão cerca do poço; deue os homéês lançar den - 
tro,& porhãa pedraaaboca delle: & auendo elca- 

da a deue homem tirar. : 
q Item, que he peccado vendera o Chriflão fazen- 
da algãa por preço , nem vender befta, fe não por 
mais 
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mais muyto do q val: & queo Chriltão q faz ma- 
lefício dene fer morto cô hua teltemunha fométe. 

E que pecca grauemére amolher [raelitica dan- 
do a teta a filho de Dhriftão: porque cria filho pera 
idolatrar. Nem deuem confentir que a Chrifiã de 
de mamar afilho de judia : porque he fama que'o 
afogará. Porem com guardas,bem [e pode fazer. E 
que não deuem conlentira os Chrilãos ter efcol- 
las nem eftudos. 

Muytas confas femelhantes eftão poflas no tal- 
mud , em damno & perjuizo dos Chriftãos, as 
quais não Ícreuoa o,prefente: porque as fcritas po- 

de homem tomar por proua &moltrado que 
fica por fcreuer. E com ifto faço fim a minhas 
palauras, pedindo à noflo fenhor que 
por fua mifericordia lhes queira 
tirar aquella cegueira do co- 
ração, & osalumie com o 
lume da verdade. 
Amen. 


Laus Chriflo. 


Acaboufe elte prefente linro, á honra & lounorde | 
Deos todo poderofo & di (acratifsima vit- 
em Maria, em a muy nobre & leal 
cidade de Goa, a os 29. dias 
do mef de Setembro, de 
15 65. anmos. 
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